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    Voorspel


    


    Het was zo'n dag in Rome waarop de kalender zegt dat het herfst is; maar het weer besluit zich aan midzomer te houden. En hoewel het hoogseizoen voor toeristen nog ver in de toekomst ligt, wordt daar niet op gelet door honderden Japanners, Duitsers en Amerikanen die als veeltalige schapen door hun gidsen door de binnenstad worden geleid.


    'Dit is de Piazza della Republica,' vertelt een gids aan zijn volgelingen uit Wichita in Kansas. 'Oorspronkelijke naam was Piazza Esedra. Let niet op lelijk bouwwerk aan de zijkant en concentreer u op de fontein die gebouwd is in opdracht van' Pio Nono, paus Pius IX, en die versierd is door de beeldhouwer Rutelli. Van de knappe nymfen wordt gezegd dat ze zijn gemaakt naar twee toenmalige sterren van de operette. De fontein is in 1901 officieel in gebruik genomen... '


    De mannen in het gezelschap onderdrukken een geeuw, de gewetensvollere vrouwen maken een aantekening in hun reisboek. Een dikke motivatieconsulent in de groep ontdoet zich van zijn jasje en toont zweetplekken onder de oksels van zijn bruine overhemd.


    Een stukje voorbij de groep toeristen blijft een Italiaan van in de dertig, met donkere haren, een elegant pak en een zwarte aktetas in de hand, even staan om te genieten van de koelte van de schaduw in het portiek van het Planetarium.


    Zeven nieter achter hem knielt een jongeman in blauw spijkerpak met een woeste haardoos op de grond en haalt de trekker over van een Biretta uit de Tweede Wereldoorlog. Zes schoten achtereen verbreken de rust op het plein en de kogels vinden hun doelwit, met als gevolg een bloedige, diagonale lijn van linkerschouder naar kruis van de donkere, knappe Italiaan.


    Eén ogenblik staat iedereen roerloos, dan ontstaat de chaos. De toeristen dringen op rond hun gids alsof zijn kennis van het architectonische verleden hen kan beschermen. Twee Romeinse tieners bespringen de schutter met de woeste haardos en drukken hem kronkelend tegen de grond terwijl de carabinieri komen aanrennen om hem te arresteren.


    Met hoge stem roept hij in het Italiaans, Arabisch en nasaal, Amerikaans-Engels: 'Dood aan Israël. Dood aan het Israëlische volk en de staat. Lang leve een Vrij Palestina.' Uit de verte naderen reeds politiewagens en een ambulance arriveert te laat om het leven te redden van Giovanni Beloc-chio, accountant en Italiaans medewerker van het Romeinse kantoor van Israël-air.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 1


     


    Hawk schoof me de krantenknipsels toe met zijn gebruikelijke strakke pokergezicht.


    Ik onthield me van commentaar tot ik de knipsels had gelezen en verwerkt.


    We bevonden ons in het bureau van AXE in Washington, een bedrieglijk sjofel uitziende reeks kamers. Het waren twee knipsels. Het ene was een overzicht van de internationale dreigementen die waren geuit door anonieme terroristische groepen van Nome tot Nairobi. Het tweede was uitgebrei-der en duidelijker: de moord op klaarlichte dag op een medewerker van Israël-air in Rome.


    'Hebben ze wat met elkaar te maken?' vroeg ik.


    'Alles,' antwoordde Hawk.


    'Ik luister,' zei ik, hoewel ik wist dat hij geen aansporing nodig had.


    'Al die moordaanslagen en terreurdaden in dat algemene overzicht hebben één ding gemeen,' zei hij. Hij telde de voorvallen af op de lange, slanke vingers van zijn linkerhand: 'In mei 1972 de Japanse fanatici die het vuur openden op het vliegveld Lod in Israël. Die twee Arabische charmeurs die hun Engelse vriendinnetjes een pick-up meegaven toen ze in het El Al-toestel naar Londen stapten... ' Ik vulde de details aan. 'In de pick-up zat een bom en die ontplofte alleen maar niet in de lucht omdat de vlucht was uitgesteld,' zei ik.


    'Precies,' zei Hawk. 'En de werknemer van El Al die begin dit jaar werd neergemaaid en nu die accountant van Israël-air. En ik kan nog een half dozijn overvallen op verschillende plaatsen in Europa en Noord-Afrika en het Middenoosten noemen. Ze hebben allemaal één ding gemeen.'


    'Rome,' zei ik.


    'Uitstekend. Meer dan uitstekend!' zei hij en glimlachte even om zijn aangename verrassing te tonen. Hawk wist dat ik zijn beste agent was, wat hij onder folteringen misschien ook zou toegeven. Maar hij gaf er de voorkeur aan ons wat het werk betrof op afstand te houden en een licht sarcasme leek hem daarbij te helpen.


    Het viel me niet moeilijk me te herinneren dat de Japanners die Lod hadden overvallen, met Air France uit Rome waren gekomen. De Engelse meisjes met de pick-upbom waren in Rome ingestapt. De mensen van El Al en Israël-air waren in Rome vermoord. Ik wist niet welk half dozijn andere gevallen Hawk nog kon noemen, maar ik durfde te wedden dat ze iets met Rome te maken hadden.


    'En waarom Rome?' vroeg Hawk, zonder op antwoord te wachten. 'Omdat ze toegang moeten hebben tot het minst beveiligde vliegveld vanwaar ze naar alle plekken op de aarde kunnen komen waar ze hun dood-en-verderf zaaiende karweitjes willen opknappen.'


    'Dat is Fumicino in Rome,' knikte ik instemmend. Fumicino wordt herhaaldelijk genoemd als een van de slechtst beveiligde vliegvelden ter wereld en als ze ooit zouden proberen er echt iets aan te doen, zouden ze per dag geen drie vliegtuigen van de grond krijgen.


    'Reken maar,' zei Hawk. 'De Italiaanse veiligheidsdienst heeft goeie mensen en Interpol ook, zoals je weet, maar wat kunnen die doen op een vliegveld dat een combinatie is van het spitsuur in de ondergrondse en een kermis? Het is een gekkenhuis. Niet dat je iets anders kunt verwachten in een stad als Rome. Dat is altijd al een smeltpot geweest van vluchtelingen uit alle mogelijke landen. Net zo erg als Parijs.' (Zijn opperste belediging.) 'Iedereen met een geldig paspoort of een lullige vervalsing kan er minstens drie maanden op een toe ristenvisum blijven voordat de politie iets gaat vragen.'


    'En wat heeft AXE er mee te maken?' vroeg ik.


    'AXE heeft er mee te maken omdat het om olie gaat,' antwoordde Hawk. Hij zei 'olie' alsof hij 'goud' bedoelde, en het was uiteraard ook goud, Arabisch goud. In 1967, na de Zesdaagse Oorlog, hoorde je niet veel over een energiecrisis; dat kwam pas in 1972 omdat we het daarvoor te druk hadden gehad met Vietnam. En in 1967 riepen de Arabieren ook nog niet dat ze ons met een olieboycot zouden opzadelen.


    Ik dacht na. Toen zei ik: 'De Arabieren hebben de olie, maar de Russen hebben de Arabieren. Israël staat aan onze kant, maar auto's kunnen niet op Jaffa-sinaasappels rijden. Komt het daar ongeveer op neer?'


    'Gedeeltelijk,' zei hij. Hij stond, kwiek voor een man met zijn grijze haar en vermoeide ogen, op van zijn bureau en tuurde door de beregende ramen naar een stenen muur die symbolisch was voor zijn gedwongen afzondering en bescherming.


    'Het was al netelig genoeg in het Midden-Oosten vóór dit tekort aan olie zich voordeed,' zei hij. 'Maar de situatie onttrekt zich nu aan regeringsniveau. God, we hebben op Buitenlandse Zaken duizend pennenlikkers die met regeringen kunnen werken. Maar de escalatie in de terreur die we nu zien - de vliegtuigkapingen en moorden en bomaanslagen en ontvoeringen - vallen buiten de greep van elke regering, of die nu Arabisch of Israëlisch is. Dan krijg je dingen zoals de bomaanslag bij klaarlichte dag op Mahmoed Hamsjari in Parijs, Hij was een Palestijnse Bevrijdingsaanvoerder en is heus niet door Egyptische gangsters opgeblazen. Een maand later vermoordden twee schutters de Israëlische agent Baroek Cohen in Madrid. We hebben behoorlijke aanwijzingen dat Cairo daar niet achter zat. Iemand, een of andere organisatie... ' zijn stem stierf weg alsof hij opeens een idee, een aanwijzing had gekregen, '... er zit ergens een groep die deze verknipte situatie in het Middenoosten uitbuit om redenen die ik niet ken. Ik wil niet dat die groep ons land bij die rotzooi betrekt. Als we ons met andermans zaken willen bemoeien, hebben we zat mensen op Buitenlandse Zaken die er een troep van kunnen maken. Maar laten we dat aan BZ overlaten.'


    'U wilt er voor zorgen dat de Israëli's en Arabieren oorlogje kunnen spelen zonder tussenkomst van buitenaf,' zei ik.


    'Ik wil dat jij er voor zorgt dat we nergens ingesleept worden door een internationaal incident waarbij de VS en Rusland met raketten beginnen te schieten,' zei hij.


    'Waar begin ik?' vroeg ik.


    'Ik heb een plaats voor je geregeld in een vliegtuig van de marine dat je regelrecht naar het NAVO-hoofdkwartier in Napels vliegt,' zei Hawk. 'Vanaf dat punt sta je op eigen benen. Maar ik vertrouw op je beoordelingsvermogen, Carter,' zei hij m t een onwillig lachje.


    'Het komt niet vaak voor dat ik een opdracht met een compliment begin,' zei ik.


    'Het betekent alleen dat het me spijt dat ik geen duidelijkere feiten voor je heb,' zei hij, bijna verontschuldigend. 'Maar we hebben er de tijd niet voor. Van Napels word je met een helikopter naar Rome gebracht. In Rome neem je contact op met de ambassade en de CIA voor nadere instructies. Daarna sta je er alleen voor. Wat ik van je verlang is heel eenvoudig: vis uit wie er achter die terreur steekt, wat ze willen, en hou ons er buiten.'


    Ik stond op en liep naar de deur. 'Dat klinkt heel eenvoudig, zoals u al zei,' zei ik met een glimlach.


    'En uiteraard hou je het netjes, Carter,' zei hij. 'Heel netjes. Niet dat bloederige, ingewikkelde gedoe waar je vroeger zo vaak in beland bent, Erg netjes, alsof je nooit in Rome geweest bent.'


    'Ik doe altijd mijn best,' zei ik, 'maar de andere kant werkt niet altijd mee. Overigens, hebt u een achtergrondsdossier voor me en hoe laat vertrek ik?'


    'Juffrouw Abbot heeft een Lees-en-Vernietigdossier voor je,' zei Hawk. 'Op Dulles Airport staat een sportvliegtuigje te wachten om je naar Langley te brengen. Dat vertrekt om vier uur. Van Langley rechtstreeks naar Napels, met de complimenten van de Amerikaanse marine. Veel succes.'


     


    Ik las de helft van het dikke dossier in de regeringsauto tijdens de rit naar Dulles en tijdens de korte vlucht naar Langley. Ik was even langs mijn kleine flat in Alexandria gegaan om mijn altijd gepakt klaarstaande tas op te halen, met voor alle klimaten en doeleinden geschikte kleding. Mijn standaardbewapening: Wilhelmina, de Luger; Hugo, de stiletto; en Pierre, het gasbommetje - respectievelijk in schouderholster, armschede en tussen de benen verborgen. Het dikke dossier maakte de mist die zich in mijn brein verzamelde alleen nog maar erger.


    Bijna elk onderwerp had op een bepaald ogenblik de kranten gehaald, maar maanden of jaren later, ontdaan van weelderig kranten proza en tot naakte feiten teruggebracht, vormden ze een lange lijst van ondramatische, onaangename feiten - voornamelijk over de dood. Tussen alle bloederige spektakelstukken zoals de slachting tijdens de Olympische Spelen in München, deden zich tientallen aantekeningen voor van minder in de publiciteit gekomen messteken in achterafstraatjes, schietpartijen en bomaanslagen, sommige bondig en efficiënt, maar de meerderheid slordig en amateuristisch, waardoor tientallen onschuldige omstanders en voorbijgangers de dood hadden gevonden. In Parijs en Athene. In Zürich en Beiroet. In Londen en Oslo. In Cairo en Marseille.


    Gewaarschuwd door Hawks opmerking, viel het me op hoeveel sporen terugleidden naar Rome: als basis voor terroristen op doorreis, als handzaam toeleveringsdepot voor wapens en centrale regie. Het was niet iets simpels als de spaken van een wiel die in Rome samenvielen. Ik moest eerder denken aan een artikel dat ik lang geleden had gelezen over wetenschappelijk onderzoek naar schizofrenie bij spinnen die er voor zorgde dat ze warrige webben sponnen, weliswaar begonnen volgens het traditionele patroon, maar gaandeweg zijn normale symmetrie verliezend. Rome was het excentrische middelpunt van zo'n afwijkend web. Het laatste bericht, het neerschieten van signor Giovanni Belocchio, was door Hawk met een dikke potloodlijn aangestreept, zodat ik het met extra aandacht las. Het scheen te zijn vastgesteld dat deze aanslag, evenals de moord op de man van El Al tevoren in dezelfde buurt, voortsproot uit een vergissing in identiteit. Belocchio, hoewel iets jonger, leek vrij sterk op zijn baas, Aron Coen, die vermoedelijk banden had met de Israëlische contraspionage. Afgezien van de onfortuinlijke Belocchio, was het vervelende dat drie getuigen hadden gezworen dat ze de schutter uit een Opel hadden zien komen met CD-nummerborden van de Verenigde Staten. Je moest dieper ingaan op het artikel om er achter te komen dat de auto als gestolen was aangegeven door de eigenaar, een ondergeschikte ambtenaar van de Politieke Afdeling van de Amerikaanse ambassade.


    Het was heel duidelijk dat er een poging werd gedaan Uncle Sam in verband te brengen met het terroristennetwerk, en anti-Amerikaanse Italiaanse kranten hadden dit thema danig uitgemolken. Zoals Hawk had laten doorschemeren, gaven ze te kennen dat Amerikaanse oliebelangen in het geheim achter de Palestijnen stonden als die te keer gingen, waarmee dan weer bewezen werd dat het alleen maar een façade was voor Amerikaanse steun aan het imperialistische Israël tegen het 'vrije' proletariaat van de Arabische landen. Ik kreeg er hoofdpijn van, maar borg alle feiten in mijn geheugen op en bestudeerde daarna mijn nieuwe identiteit als Buzz Carnahan, reisjournalist voor kranten en tijdschriften en tevens gourmet. Het laatste deel van de identiteit beviel me: het was Hawk die het verzonnen had en het zou Hawk zijn die zijn paraaf moest zetten onder de meest extravagante onkostennota die ik bij elkaar kon eten en drinken.


    Het was een goede camouflage. Buzz Carnahan zou een geldige reden hebben om op het vliegveld Fumicino te vertoeven, vooral bij de balies van de Israëlische en Arabische luchtvaartmaatschappijen.. Duizenden wereldreizigers zouden willen weten of het nog mogelijk was naar Tel Aviv en Cairo te vliegen. Het zou ook logisch zijn dat Carnahan ongeveer elk restaurant en elke bar in en rond Rome zou bezoeken, vanaf een vijfsterrentent uit de Michelin tot de goedkoopste toeristenfuik, AXE's grondigheid kennende, was ik er zeker van dat er een echte Buzz Carnahan bestond, maar dat hij de komende maand veilig uit de buurt zou zijn op reis door het Verre Oosten of in een alcoholistenkliniek in Connecticut - zodat hij mijn verpersoonlijking niet kon verknoeien.


    Op Langley werd ik begroet door een agent met een papier-vernietigingsapparaat om de documenten die ik had gelezen en in mijn geheugen had gestampt in flinters te scheuren. Na deze veiligheidsceremonie reed hij me met een jeep naar een marinevliegtuig waarvan ik niet meer mag zeggen dan dat het verdomd snel was en ook, als je niets tegen een zuurstofmasker had, erg comfortabel.


    We streken neer in de baai van Napels en een vleugelboot bracht me naar een gebouw aan de wal waar enkele NAVO-beambten me doorstuurden met een snelheid alsof ik een stuk bedorven vlees was waar ze geen verdere verantwoordelijkheid voor wilden nemen. De beloofde helikopter was afgelast, daarom huurde ik een mooie, maar niet opzichtige Alfa Romeo Giulia Super om naar Rome te rijden.


    Ik kon snel rijden op de autostrada, omdat het een middag aan het eind van januari was, zodat het toeristenverkeer ontbrak. Het viel me moeilijk me voor te stellen dat over deze zelfde weg hele geallieerde legers tijdens de Tweede Wereldoorlog waren opgetrokken.


    Ik merkte de oude, zwarte Fiat 1800 niet op eer ik ruim halverwege was, een stuk voorbij Frosinone; hij had me al kilometers lang kunnen volgen, maar ik had geen reden om aan te nemen dat ik verdacht was. Maar toen begon hij een beetje te opvallend in mijn achteruitkijkspiegel te hangen. Ik was van Langley vertrokken met de gedachte dat ik de jager was en het was niet bepaald plezierig te moeten denken dat ik nu misschien al in de rol van opgejaagde was gedrongen.


    Ik zag de auto, maar kon de chauffeur, die een zonnebril droeg, niet onderscheiden. Hij was alleen maar een aanhoudende zwarte vlek achter me en vervolgens, voorbij Frosinone, waar het verkeer drukker werd, een bedreiging.


    Er zijn vaak grappen gemaakt over het Italiaanse verkeer en Italiaanse automobilisten, meestal terecht, maar er wordt dan zelden bij verteld dat het niet leuk zou zijn als de Italianen in het algemeen niet verdomd goede automobilisten waren, strijdlustig, maar met snelle reflexen en een goed gevoel voor afstanden. De zwarte Fiat koos mij als doelwit en beproefde alle voornoemde eigenschappen van de andere automobilisten op de snelweg. Hij kreeg steun van een miezerige, koude motregen die net geen natte sneeuw werd en op een bedrieglijke manier gevaarlijker was.


    Hij begon in bochten op me af te stuiven waarbij hij met zijn lichten knipperde en op zijn claxon drukte en naar mijn flank schoof eer hij me passeerde. De Alfa was pittig genoeg om die uitvallen te ontwijken, maar het was vervelend, vooral omdat ik behalve mijn tegenstander de enige was die wist dat het hem misschien menens was. Voor de rest van het verkeer was het gewoon een spelletje in het sportieve autostradagebeuren.


    Ik week uit naar de linker rijbaan, drukte op de claxon en trapte het gaspedaal ver in. De Alfa sprong gehoorzaam vooruit terwijl de snelheidsmeter tot boven de 160 kilometer kroop. De zwarte Fiat was me achterna gegaan maar kon mijn snelheid niet halen en ik zag in de spiegel, dat de ruimte tussen ons groter werd. Tien minuten verder zou ik voldoende voorsprong hebben om een keus te kunnen maken tussen van de snelweg afslaan bij Frascati of gewoon op topsnelheid naar Rome doorstuiven.


    Hij lag nu zo ver achter dat ik zijn knipperlicht nog slechts als een vuurvliegje in de verte zag.


    De motregen verraste me in een lange, lome bocht die bij elke snelheid makkelijk geweest had moeten zijn. En misschien had ik net het fatale beetje te veel. zelfvertrouwen in mijn reflexen die na de vliegtocht nog niet in topconditie waren. Ik voelde halverwege de lange bocht dat ik de macht over het stuur verloor terwijl de uitstekende Parel banden hun houvast verloren op het papierdunne, maar ijzige laagje regen. Ik omklemde het stuur en remde lichtjes, maar niets kon de slip naar rechts over twee rijbanen tegenhouden, waarna ik over de berm schoot en in een wigvormige greppel terecht kwam waar de Alfa twee salto's maakte eer hij tot stilstand kwam tegen een gietijzeren rioleringsrooster.


    Ik had mijn Luger uit het schouderholster getrokken toen de val in de greppel begon en gebruikte mijn vrije hand om me schrap te zetten tegen de dreun. De auto lag ondersteboven, maar ik had zelfs geen schrammetje. Ik was begonnen de seconden af te tellen toen de slip begon en berekende ze ten opzichte van de inhaalsnelheid van de zwarte Fiat die ruim 140 km/u moest rijden. Het zou de man met de donkere bril geen twee minuten kosten om me in te halen en nog geen minuut om in de berm tot stilstand te komen en klaar te staan om me af te maken als ik probeerde uit de verongelukte Alfa te klauteren.


    Daarom zou ik niet proberen eruit te klauteren. Aan welke kant ik ook door een raam naar buiten zou komen, ik zou een doelwit als in een kermisschiettent vormen. Ondanks het risico van brand, was het beter te blijven zitten en mijn onbekende achtervolger zijn hoofd binnen bereik van de Luger te laten brengen.


    Ik bleef met half gesloten ogen liggen, alsof ik bewusteloos was.


    Negentig seconden later hoorde ik het gegier van een stoppende auto.


    Ik legde de veiligheidspal van de Luger om.


    Ik mocht dan een doelwit zijn, maar dan een doelwit dat iets kon terugdoen als men probeerde me te beschieten.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 2


     


    Ik stelde mezelf voor in de plaats van mijn onbekende bezoeker en nam de Luger over in mijn linkerhand om de rechter vrij te hebben om hem te grijpen. Als hij een terrorist van het Palestijnse Bevrijdingsfront was met een beetje hersens, zou hij een granaat of een bom in de verongelukte Alfa gooien, zodat de wagen en ik zouden worden opgeblazen in wat gemeld zou worden als de te verwachten explosie na een auto-ongeluk. Maar ik had wel vaker vangbal met granaten gespeeld en als ik hem kon vangen en teruggooien zou - hoopte ik - de verrassing groot genoeg zijn om me uit de wagen te kunnen wurmen en hem onder vuur te nemen. Ik haalde diep adem en zorgde er met Yoga-concentratie voor dat mijn spieren niet te strak gespannen raakten. Ondersteboven verscheen er een rond hoofd met grijs haar voor het linkerraam en een knorrige stem klonk.


    'Carter, jij bent de lastigste rekel die ooit op het dak is geschoven van een fatsoenlijk regeringsambtenaar.'


    Niet Zwarte September, maar Donald Gilchrist: de middelbare, altijd drukke inlichtingencodeur en expert op het gebied van elektronica van onze ambassade in Rome. 'Gilchrist!' zei ik. 'Wat nou?... Zat jij in die zwarte Fiat achter me aan?'


    'Nee,' zei hij, terwijl hij een hand uitstak om me naar buiten te helpen. 'Ik zat in de rode Ford die achter de Fiat aanzat,' voegde hij er aan toe met een tevreden lachje op zijn grote,


    ronde gezicht, 'Ik heb hem van de weg gedrukt toen jij begon te slippen en ik geloof niet dat we hem gauw zullen zien opdagen. Toen ik er langs kwam was de Polizia Straddle bezig hem nogal lastige vragen over zijn papieren te stellen.'


    Toen ik uit de auto was, liep ik naar de slechts gedeeltelijk ingedrukte kofferruimte en pakte mijn koffer en aktetas. Ik keek Gilchrist eens goed aan. Hij was niet veranderd: dezelfde gezette, schijnbaar slechtgehumeurde ambtenaar die ik me herinnerde van onze eerste ontmoeting toen hij me had geholpen een wild, op vernietiging gebrand kwartet van machtige heren uit de weg te ruimen. Tijdens dat voorval het Gilchrist blijk gegeven van verborgen talenten, zodat ik dankbaar was hem opnieuw naast me te hebben. Maar hoe had hij geweten dat ik naar Napels kwam? En dat er iets kon gebeuren om me uit te schakelen nog vóór mijn missie was begonnen?


    Ik vroeg het hem en toen we eenmaal in zijn oude Ford zaten en op weg naar Rome gingen, bevredigde hij mijn nieuwsgierigheid.


    'Gek genoeg, Carter,' zei hij, 'heeft ons bureau er om gevraagd dat jij deze opdracht zou krijgen, ondanks mijn bange herinneringen aan je eerdere bezoek.' Hij rilde even maar niet erg overtuigend. 'Branden, explosies, moorden, verkeersopstoppingen, lieve help!'


    'Dat verklaart nog niet hoe je me in Napels bent gaan volgen,' zei ik.


    'Ik was toevallig in Napels voor andere zaken,' zei Gilchrist en het was ook toevallig dat onze jonge vriend van de CIA, Hyman, gisteravond naar een nachtclub, The Consulate, ging en dat het daar vol met Arabieren zit.'


    'Hyman!' onderbrak ik hem verrukt. 'Is die nog steeds hier?' Hyman was een jonge, geslepen agent die tijdens mijn laatste opdracht in Rome nauw met me had samengewerkt.


    'Ja, hij is nog hier,' zei Gilchrist. 'Kan ik nu verder gaan met mijn verhaal?'


    'Neem me niet kwalijk, Gilchrist,' zei ik.


    'Hyman heeft scherpe oren,' zei hij, mijn sarcasme negérend, 'en hij hoorde voldoende van wat twee Arabieren met elkaar bespraken om er achter te komen dat jouw aankomst vanochtend verwacht werd en dat er waarschijnlijk tegenmaatregelen genomen zouden worden. Daarom heeft hij me in Napels opgebeld en omdat ik niks beters te doen had, ben ik je in Napels achterna gegaan. En hier zijn we nu. In welk hotel heb je gereserveerd? Le Superbe, neem ik aan, met jouw soort onkostenbudget.'


    'De laatste keer heb ik me een beetje te opvallend gedragen in Le Suberbe,' zei ik grinnikend. 'Ik zit in de Tasso, in de buurt van Piazza Navonna.'


    Gilchrist gromde en draaide zijn Ford de Corso Vittorio Emanuele in.


    Gilchrist zette me af voor de Tasso, een klein, uitstekend hotel, en ik vroeg hem tegen Hyman te zeggen dat ik die avond na het eten contact met hem zou opnemen. Hij knikte pessimistisch.


    'De laatste keer,' herinnerde hij zich, 'kostte het je nog geen acht uur om ontvoerd te worden. Ik zal tegen Hyman zeggen dat hij het licht laat branden, maar dat hij niet voor je moet opblijven.'


    Ik kreeg een comfortabele, grote tweepersoonskamer op de eerste verdieping met een ruime eigen foyer, zodat het bijna een suite leek met een balkon dat uitkeek op de kleine binnenplaats waar zomers gedineerd werd.


    Er lag een dikke bruine envelop op me te wachten met een officieel frankeerstempel. Zodra ik in mijn kamer was, ging ik met mijn microfoon-opsporingsapparaatje aan de slag en zocht de kamer centimeter voor centimeter af.


    Ze waren erg snel geweest. Ik vond een microfoon die vermomd als nagel in het gebeeldhouwde hoofdeinde van mijn bed stak. Mijn op een transistorradio lijkende apparaat piepte nogmaals bij de meest behaaglijke fauteuil; in de bekleding was een microfoon verborgen. Ik liet de microfoons zitten. Het kan nuttiger zijn valse gegevens door te spelen dan te onthullen dat de tegenstander ontdekt is.


    Ik had de envelop op de kaptafel gelegd. Nu pakte ik hem op om te zien wat voor nieuwe instructies me wachtten. Dit was snel werk, zelfs voor AXE, zelfs voor Hyman, of voor... Net een beetje té snel, dacht ik bijtijds. Ik opende mijn koffer en haalde er een ding uit dat op een ouderwetse Polaroid-camera leek. Nieuwe terreurtechnieken veroorzaken nieuwe tegenmaatregelen. Het apparaatje was een miniatuur-fluoroskoop. Ik stak de stekker in het contact, opende het toestel zodat een gleuf met matglas zichtbaar werd en legde er de envelop in. Ik drukte op de knop en kreeg iets leuks te zien. Twee donkere strips met explosieven aan boven- en onderkant. Als je dit cadeautje openmaakte, was je er geweest. Een aardige bombrief. Ik was net vier uur in Italië en er waren al twee pogingen gedaan Nick Carter een graf te bereiden.


    De beveiliging van AXE was uitstekend, een van de weinige dingen waar je van op aan kon in een wereld vol lekken, maar er waren te veel andere bureaus en belangen bij deze zaak betrokken, zodat ik niet verbaasd was over lekkage. Behalve de CIA-connecties van Hyman en de ambassade-vrienden van Gilchrist, had ik stellig te maken met de Israëlische contraspionage, de anti-terreurbureaus en Interpol. Gegevens over de aanslagen zouden in routinerapporten naar Hawk gestuurd worden, en misschien zou men iets ontdekken. Waarschijnlijk echter niet. Daar had je je maar bij neer te leggen.


    In een ladekast lagen extra kussens. Ik legde de bombrief er behoedzaam tussen en bond ze samen. Als dit ding afging zou er een gedempte knal klinken en misschien zou het meubilair wat schade oplopen. Ik moest Gilchrist vragen een man van de ambassade te sturen - zogenaamd een elektricien of een hotelinspecteur van de toeristenorganisatie - om het ding op te halen en te laten onderzoeken en onschadelijk maken. Ik had mijn eigen werk op te knappen.


    Ik wist dat ik was geïdentificeerd door mijn tegenstanders, maar zo eenvoudig lag het toch niet. In een eenvoudige tweestrijd - Rusland contra de VS, AXE tegen de KGB - lag het veel eenvoudiger. Als je camouflage naar de maan was, kon je zeggen: 'nou, en wat dan nog' en verder met open vizier strijden. Maar ditmaal had Hawk me tegen een dozijn of nog meer verschillende baasjes in de arena gestuurd, en ze hoefden niet per se met elkaar te maken hebben. Misschien was het Palestijns Bevrijdingsfront achter mijn identiteit gekomen, maar dat wilde niet zeggen dat Zwarte September me door had.


    Wat betekende dat ik ter camouflage moest doorgaan voor Buzz Carnahan te spelen, terwijl ik er aan moest denken dat iedereen die zei: 'Aangenaam kennis te maken, meneer Carnahan,' misschien het liefst een kogel in Nick Carter wilde jagen - en wist dat Carnahan en Carter een en dezelfde waren.


    Ik pakte mijn koffer uit, trok mijn verkreukelde pak uit en ging op het kleedje voor het bed liggen om via Yoga-oefeningen mijn geest te scherpen. Daarna nam ik een douche, eerst kokend heet, toen ijskoud, en kleedde me voor het diner.


    Ik belde de balie en vroeg hen op naam van Buzz Carnahan een tafel te reserveren in de Hosteria dell'Orso. Het is een van de beste restaurants ter wereld, en Buzz zou er zeker op bezoek gaan. Het is ook een trefplaats voor allerlei merkwaardig, maar gefortuneerd wild. Het is niet gespecialiseerd in intriges, zoals The Consulate - de specialiteiten bestaan er uit goed eten en volmaakte bediening - maar een door de olie rijk geworden Arabier zal er stellig komen, en wat 's avonds aan de bar nog roddels zijn, kunnen de volgende ochtend krantenkoppen of nationale en zelfs internationale wetten betekenen. Het ligt bovendien in loopbaar bereik van de Tasso, en ik had geen zin mijn eerste avond door te brengen met het uitpluizen welke taxi echt was en welke een rijdende Carter-valstrik.


    Het toeristenseizoen lag nog in een ver verschiet en het was niet druk in de Blue Bar. Toen mijn ogen zich aan het schemerige licht hadden aangepast, bestelde ik een wodka-martini on the rocks, en verkende mijn mede-gourmets. Daar was de al wat oudere, knappe dochter van een vroegere rechterhand van Mussolini, die nu een come-back maakte met de socialistische senator die haar Campari-soda's aanbood, en een Amerikaan van een vooraanstaande familie die in de homoseksualiteit was gedoken en verrukt kirde om de slimme opmerkingen van zijn laatste, schitterend uitgedoste Romeinse straatknaap.


    De barkeeper gaf me mijn drankje en het was volmaakt. De chef-ober kwam naar me toe om mijn reservering te bevestigen met een: 'Plezierig u weer te zien, meneer Camahan.' Hij bedoelde het niet als grap. Een van mijn beste verworvenheden is mijn uiterlijk, dat door sommigen als knap, door anderen als ruig, en door weer anderen nog minder vleiend is beschreven, maar dat, volgens mij, gewoon is. Het is het soort gezicht dat men denkt al eerder gezien te hebben. Ik was vaak in de Hosteria geweest, bijna steeds onder een andere naam, en men had het altijd onmiddellijk geaccepteerd. Wat kun je anders verwachten van iemand die om handtekeningen is gevraagd door mensen die in de veronderstelling verkeerden dat hij (1) James Coburn, (2) Richard Burton en (3) de Amerikaanse vertegenwoordiger bij de VN was?


    Ik gaf de ober mijn bestelling voor de eerste gang, de paté de maison, en zei dat ik over vijftien of twintig minuten wilde eten. De rest van de maaltijd zou ik op de Italiaanse manier bestellen, van gang tot gang, zonder me te haasten. Er was nog iets dat ik wilde onderzoeken, en ze stond niet op het menu.


    Ze zat, tot dusver, alleen aan het eind van de bar; omtrent één meter vijfenvijftig aan weelderige buigingslijnen die omstrengeld werden door een strak jersey truitje en een nauwsluitende broek met uitlopende pijpen. Het haar was niet zomaar blond, doch werkelijk goudkleurig en helmvormig geknipt rond een donker, hartvormig gezicht met volle rode lippen. De ogen leken me in het zachte licht iets tussen amethist en hemelsblauw in. Haar houding was uitnodigend noch afwijzend.


    Het was onwaarschijnlijk dat een snol in deze exclusieve en dure omgeving zou opereren, maar een eenzame dame moest bepaald veel invloed hebben om hier te mogen zitten drinken. Ze kon een dame van de oppositie wezen, maar een AXE-agent dient bepaalde risico's te nemen, en zoals ze daar zat voelde ik me gedwongen haar aan te spreken.


    Ik kwam tot de conclusie dat directe aanpak de beste methode was, pakte mijn glas op en schoof naar de lege kruk naast haar.


    'Bent u alleen, signorina?' vroeg ik.


    'Kennelijk niet meer,' zei ze met een ondeugende grijns die de broek van een aartsbisschop had kunnen doen wegschroeien.


    Te makkelijk, waarschuwde mijn ingebouwde alarmsysteem.


    Te veel, zeiden al mijn andere zintuigen.


    Ze had net voldoende accent in haar Engels - als goede paprika op Hongaarse kip - en het klonk precies zoals het me bevalt. Het bleek dat ze Angela Buzzi heette, en, zoals ze zei, kwam ze vaak in de Hosteria. Vanavond had ze eigenlijk bij haar rijke ouders in Parioli zullen gaan eten, maar als ik er op stond zou het best leuk kunnen zijn samen te eten (en wie weet nog meer?) met een barbaarse importfiguur. Had ik een gettone?


    Ik gaf haar een telefoonmuntje zodat ze haar papa en mama haar verontschuldigingen kon aanbieden. Ze hoefde niet te weten dat ik, zodra ze naar de telefoon ging, mijn oordopje indeed en mijn op het Italiaanse telefoonsysteem afgestelde afluisterapparaatje inschakelde. Mijn eigen vertaling:


    'Hallo... mag ik mama?'


    'Hallo, Angela? Er is toch niets?'


    'Nee, mama. Ik heb een verrukkelijke man leren kennen ... '


    'O, mijn God, nee toch?'


    'Maar jawel, mama, heus. In de Hosteria, dus je kunt hem geen hippie noemen. Een schrijver.'


    (Gelukkig onverstaanbaar.)


    'Nee, mama, hoe kun je hem nu een souteneur noemen? Er bestaan heus wel andere schrijvers dan (gecensureerd).'


    ( Onverstaanbaar.)


    'Ja, ik ben nuchter. Nee, ik ben niet ondr invloed van drugs of zoiets. Ja, vannacht slaap ik in mijn eigen maagdelijke bedje, maar blijf niet te lang voor me op en verwacht me niet maagdelijker dan gewoonlijk ... En geef mijn hartstochtelijke groeten aan oom Tino ... Daag.'


    Tenzij een deskundige en uiterst subtiele code was gebruikt, was dit een doodnormaal gesprek tussen een Italiaanse Nieuwe Vrouw en haar traditionele moeder.


    Ik liet Angela voor me uit naar de tafel lopen, waar de verrukte ober inmiddels voor twee had gedekt. Het was schitterend om achter haar te lopen. Zoals alle Italiaanse meisjes die van strakke broeken houden, liet ze de gladde, soepele, stevige meloentjes die ze bij wijze van achterlading meedroeg niet door enig ondergoed verstoren.


    Voor het geval een achterdochtige - of jaloerse - lezer meent dat Nick Carter het meisje voor de zaken laat gaan, moet ik hem uit de droom helpen. Door de noodzaak om me aan mijn camouflage als Buzz Camahan te houden, was mijn bezoek aan de Hosteria belangrijk. Als ik gevolgd werd - en waarschijnlijk was er minstens één schaduw - zou ik me onmiddellijk hebben blootgegeven als ik van de Tasso naar de 'postbus' in Trastevere was geslopen waar Hyman me later verwachtte. Ik twijfelde er niet aan dat ik een schaduw, of tien schaduwen, kon afschudden, maar de afschudtechniek zou dan zoiets zijn als het schrijven van de naam Nick Carter op een kaartje.


    De joviale Buzz Carnahan zou afgaan op goed eten en la dolce vita. Daarom moest ik dat ook doen. Angela was toevallig alleen maar een extra-bonus waar ik niet op gerekend had. Als de zaken op hun plaats vielen, zou het makkelijker zijn te verdwijnen na een plezierig bedavontuurtje. Terloopse seks vereist een zekere steelsheid die een prachtig rookgordijn vormt voor de wezenlijke steelsheid van het geheim-agentenwerk.


    Ik zal het opsommen van het menu en de wijn overlaten aan James Bond. We kregen een voortreffelijk maal, goed besproeid, en ontwikkelden een mooi soort vriendschap. Bij de koffie met Sambuco sloeg Angela haar ogen verlegen toe en bekende dat, o, verrukkelijke toeval, ze een vriend had die een pas opnieuw ingerichte flat om de hoek in de Via Soldati bezat. En de vriend zat op de Canarische Eilanden. En Angela had de sleutel.


    'Niet dat ik dat soort dingen vaak doe, Buzz,' zei ze, terwijl ze me nu recht aankeek met die grote ogen. Ja, amethist. 'Maar je bent een ander, boeiender soort man dan een eenvoudig meisje zoals ik gewoonlijk ontmoet. Een internationale reisredacteur... Ik voel me alsof ik moet concurreren met andere meisjes van over de hele wereld, vanaf geisja's tot aan de ouled nail uit Algerije.' Een dromerig, veelbelovend lachje. De gedachte dat Angela al bezig was zich op te werpen als deelneemster in een soort Olympische Bedspelen was intrigerend. Ik zei dat ik de flat van haar vriend dolgraag wilde zien en begaf me vervolgens naar het herentoilet.


    Daar controleerde ik de geladen Wilhelmina die geolied en voor gebruik gereed in haar holster rustte. Uit ervaring wist ik dat ik me kon uitkleden zonder te verraden dat ik de Luger bezat. Hugo, mijn stiletto, kon ik in zijn armschede laten; als Angela tijd kreeg om nieuwsgierig te worden zou ik zeggen dat het wapen een symbool van een of andere obscure vrijmetselaarsloge was. Ik bracht Pierre, het gasbommetje, over van zijn rustplaats bij mijn scrotum naar mijn jaszak. Ik had genoeg van verraste uitroepen over mijn drie ballen. Nu was ik gereed. Voor een aantal dingen.


    Het was een korte wandeling naar de flat en we liepen met de armen om eikaars middel, terwijl zij zich onderweg tegen me aanwreef als een speels, krols katje.


    We moesten twee wenteltrappen op naar een zware deur met een dubbel slot. Terwijl Angela in haar bodemloze tas naar de sleutels zocht, bekeek ik de naam op het kaartje onder een plastic-raampje naast de deur: Namir, Angela's vriend kon een Israëli, een Arabier of wat dan ook zijn. Toen we eenmaal binnen waren, was er niet veel tijd voor bespiegelingen. Ik had mijn colbert uitgetrokken en mijn schouderholster er keurig in gewikkeld, binnen handbereik van het bed, toen Angela al geheel bloot was en zich tegen me aandrukte terwijl ze me de kleren van het lijf scheurde. Er speelden zich twee inleidende veldslagen af met niet meer liefderijk gebabbel dan ongeduldige en hartstochtelijke aanwijzingen in de geest van: 'Hier! Daar!' en 'Nu!' eer we wat meer ontspannen naar lichaam en geest konden uitrusten op het brede tweepersoonsbed.


    Haar eerste opmerking had een Palestijnse sondering kunnen zijn of ontluikend anti-semistisme, snobisme of gewoon sociologie.


    'Mijn moeder zegt altijd dat alle Amerikaanse schrijvers joden zijn,' zei ze, terwijl ze met een groengelakte nagel naar het bewijsstuk wees, een eenvoudige hygiënische besnijdenis door protestantse ouders.


    Ik haalde alleen maar mijn schouders op. Ik vroeg me af of de echte Buzz Carnahan wel een voorhuid had.


    'Maar ik vind het fijn,' zei ze teder. 'Ik geloof dat ik het lekkerder vind. Vertel me nu eens hoe ik was. Beter, slechter, hoe goed, hoe slecht?'


    Nu kwam het gesprek op gang en van haar kant was het een mengelmoesje dat goed paste bij Angela's stijl, die tegelijk naïef en geraffineerd was. Er school geen patroon achter, maar tussen alle nonsens in doken duidelijke verkenningen naar informatie op.


    'Doe ik het net zo goed als de Japanse meisjes?'


    'Hoe lang blijf je in Rome, Buzz?'


    'Is het waar dat ze in Taiwan op je tenen zuigen?'


    'Met wat voor verhaal ben je nu bezig?'


    'Wat ik met mijn tong doe, heb ik geleerd van een meisje dat bij geisja's gestudeerd heeft; echt waar.'


    'Waar ga je hierna naar toe? Ik reis ook veel, dus we zouden het ergens anders nog eens kunnen doen, ja?'


    'Maar ik geloof dat het in de auto echt onmogelijk is, tenzij de man een pigmee is, wat jij heel duidelijk niet bent, lieve Buzz.'


    Enzovoorts. Ruim een half uur lang.


    Of haar monoloog nu onschuldig dan wel sluw bedacht was, ik antwoordde consequent a la Buzz Carnahan en dus redelijk in de buurt van de waarheid. Er was geen reden om te verzwijgen dat mijn tijdschema flexibel was, dat ik een week of tien dagen in Rome zou blijven en dan naar Milaan zou gaan en vervolgens naar Zuid-Frankrijk voor een mediterraan sluitstuk dat eerst als een serie tijdschriftartikelen zou verschijnen, dan als een boek, en vervolgens via een groot reisbureau gestalte zou krijgen als de 'Buzz Carnahan Tour de Luxe.' En dezelfde gegevens omvatten vrijwel alles wat Nick Carter misschien moest gaan doen in zijn jacht op de terroristen.


    Angela was gefascineerd geraakt door mijn linkertepel, die ze eerst betastte met haar groene nagels, waarna ze verwarrende morseberichten uittikte met het puntje van haar tong. Ik wil niet beweren dat ik de code heb kunnen ontcijferen, maar het was niet moeilijk de algemene teneur van Angela's boodschap te begrijpen en nog eenvoudiger om eraan te voldoen.


    Een uur later zuchtte Angela slaperig na onze wederzijdse inspanningen en wat hulp van de 10cc chloralhydraat die ik in haar wijn had laten vallen. Een ouderwetse knock out, maar handig, doelmatig en redelijk ongevaarlijk. Het leek me nu veilig voor te stellen dat ik zou vertrekken.


    Ze bood me de badkamer aan, maar ik wees het aanbod af. Ik wilde liever de kans lopen voor een vieze oude man te worden aangezien, dan een onbekende vriendin in dezelfde kamer achter te laten als de Luger. Het kon haar niet schelen en zij ging naar de badkamer om zich op te knappen. Toen ik het water hoorde lopen, onderzocht ik haar handtas. Het was een prachtige tas van kalfsleer en nadat ik me een weg had gegraven door een centimeter of vijftien cosmetica, tampax, twee Deense pocketboeken die met seks van doen hadden, sigaretten en een aansteker, stuitte ik op een prachtige kleine Grundig cassetterecorder die langzaam en geruisloos liep en nog ongeveer een uur te spelen had. Ik begroef het ding weer onder alle vrouwelijke toestanden. Er bestond een zeer geringe kans dat mijn kleine Angela dol was op het terugspelen van haar seksspelletjes, maar het was veel waarschijnlijker dat ze de opname zou inleveren bij een werkgever die minder geïnteresseerd was in het aangenaam bezighouden van Buzz Carnahan dan in het uitschakelen van Nick Carter.


    Nou, het was leuk geweest, en ik had er niets mee verloren, behalve een splintertje illusie...


    Het enige dat veranderde was dat als ik Angela weer zag, het, ook al zouden we weer bedspelletjes spelen, vooral zou gaan om het spoor waar ze me op zou kunnen zetten.


    Ze kuste me met een slaperig gezicht en ik beloofde haar thuis op te bellen, terwijl zij beloofde me in mijn hotel op te bellen.


    'Vaak is het zelfs nog fijner als je elkaar al kent,' zei ze. 'Mijn God! Je hebt me moe gemaakt, Buzz. Ik bedoel lekker moe.'


    Ik hield mijn pas een verdieping lager in, waar men nog bezig was met de verbouwing van de flats. Misschien zouden mijn tegenstanders denken dat ik de hele nacht met hun lokaas zou doorbrengen, maar een organisatie die zo efficiënt was dat ze me al in Napels op het spoor was gekomen, mocht niet onderschat worden. Het was best mogelijk dat iemand de voordeur in het oog hield. Ik dook door een lege deuropening en sloop tussen het puin door in de richting van de zijsteeg, de Vicolo dei Soldati. Een oude trap voerde naar de begane grond en ik ging behoedzaam naar beneden, terwijl ik enkele zwerfkatten ontweek die hier onderdak hadden gevonden. Toen ik in de steeg stond, liep ik vlug naar de hoek en waagde een snelle blik in de straat via welke we gearriveerd waren. Er bevond zich niemand op straat, maar recht tegenover Angela's schuilplaats stond een raam open, afgeschermd met vogelkooien. Ik draaide me om en liep weg, waarna ik de portier van de Hosteria 500 lire rijker maakte omdat hij een taxi voor me aanriep. Ik liet me afzetten bij het voetgangerseiland van Santa Maria in Trastevere en verdween na enig toeristisch omzwerven in die handige, smalle, bochtige straatjes van de wijk, op weg naar de 'postbus' waar Hyman me zou opwachten.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 3


     


    Het was middernacht, en Rome is geen nachtstad. Er was weinig verkeer en ik liep in de schaduwen door bijna verlaten straten tot ik op de hoek de van luiken voorziene tabacchi, de zout- en sigarenwinkel onder onze 'postbus' zag. Ik ging de vertrouwde wankele trap op en klopte in code op de deur. De deur ging open en daar stond Hyman, blond en ruig, en alleen zijn ogen lachten terwijl ik naar binnen ging en hij de van binnen metalen en geluiddichte deur dichtsloeg. Toen sloeg hij me op de schouders en richtte zich op uit zijn in elkaar gezakte houding.


    'Fijn om je weer te zien,' zei hij. 'Gilchrist heeft me ingelicht.'


    'Dat kan ik me voorstellen,' zei ik.


    'Vergis je niet, Cart... Camahan,' zei Hyman. 'Hij is net zo blij om met je te kunnen samenwerken als... als ik. Dit is een wereldzaak, en Rome is het middelpunt.'


    Hij gebaarde me naar de achterkamer.


    'Hoeveel weet je?' vroeg hij, terwijl ik me op een wrakke sofa liet zakken.


    Ik gaf hem een tien minuten durende samenvatting van Hawks mening dat in het Midden-Oosten olie en terreur worden gemixt tot een vurige cocktail, waar Uncle Sam een geduchte kater van kon krijgen. Wat wij wilden weten, zei ik, was wie de barkeeper was. Hij knikte toen ik mijn verhaal verteld had.


    'Ja, zo zit het,' zei hij. 'Een monster met overal armen en benen en wij moeten zijn kop zien af te hakken. Maar niemand weet waar die kop zit, het monster zelf misschien ook niet.'


    'Ik heb lastige karweitjes aan de hand gehad,' zei ik, 'misschien nog lastigere dan dit, maar zelfs bij de lastigste zaken had ik een tegenstander die bekend was. In Latijns Amerika waren het guerillero's, op andere plekken andere organisaties. Maar dit... '


    'De postbode kan de dood in zijn tas meedragen,' pakte hij mijn betoogtrant op. 'De onschuldige hotellobby kan in een slagveld veranderen. Je kunt hier een betaalmeester, en daar een controle uitschakelen, maar dat brengt de wandaden niet ten einde.'


    Ik vertelde hem over mijn bombrief en hij beloofde een loodgieter te sturen om hem ter inspectie weg te halen.


    'Niet dat het ons iets zal zeggen,' zei hij.


    Ik vroeg hem wat er was gebeurd met de man met de donkere bril en de zwarte Fiat.


    'Daar hebben we wat druk op uitgeoefend,' zei hij, 'en ze hebben hem in de Regina Coeli-gevangenis gezet. Tenminste, daar hadden ze hem. Ze houden er niet van die jongens te hard aan te pakken. Als ze het te hardhandig doen, stort er de volgende keer misschien een machine van Alitalia neer. Dus ontsnapt hij, of zijn papieren raken zoek en dan moeten ze hem loslaten. Hij heeft een Libisch paspoort dat best echt kan zijn, en Libië kan zowel met olie als geweld te keer gaan.'


    'Maar waar kwam hij vandaan? Waar was hij geweest?' vroeg ik ongeduldig. 'Jezus, jullie hebben toch wel een onderzoek op poten gezet?'


    'Hij was afgelopen woensdag met de veerboot vanuit Griekenland in Brindisi aangekomen,' zei Hyman. 'Heeft daar twee dagen in een goedkoop hotel gelogeerd voordat hij met de bus naar Napels is gegaan. In Napels heeft hij gelogeerd in Pensione San Carlo, goedkoop maar niks op aan te merken, en hij heeft er bijna steeds in zijn kamer zitten wachten op een telefoontje dat gisteravond om 23.47 uur kwam. Hij is vroeg vertrokken en heeft vermoedelijk de wagen opgehaald - een gestolen kar, dat is doodnormaal in Napels - en bij het militaire vliegveld op jou gewacht.'


    Hij sprak zonder aantekeningen te raadplegen; toen ik knikte ging hij verder.


    'Het telefoontje kwam uit een café, een halve straat van The Consulate vandaan, dat is een nachtclub.'


    'Ja, dat weet ik,' zei ik.


    '... en hij was waarschijnlijk een van de heren die ik in die tent heb zitten afluisteren,' zei Hyman. 'Ze waren met hun drieën: de één een pooier uit Beiroet die zich hier voordoet als producer van low-budgetfilms, de tweede is een Iraakse importeur, en de derde de manager van Arab-Aerea, een smeltkroes van luchtvaartmaatschappijen die onder de IA-TA-tarieven werken. Alle drie zijn het gewaardeerde ingezetenen met een verblijfsvergunning. Ik zou geen verband hebben gelegd, als ik signor Aziz niet tegen zijn vriend had horen zeggen: "Ze sturen morgen een man uit Virginia, Zijn pad naar Rome kan beter niet met rozen bestrooid zijn." '


    'En dan zou er ook geen Buzz Camahan zijn,' zei ik. 'Dat is een verdomd goeie tegenzet, Hyman.'


    'Maar het haalt niks uit,' zei hij somber, terwijl hij van onder een stapeltje nummers van Rolling Stone op de wankele koffietafel wat materiaal vandaan haalde. 'Rapporten van de An-Nahar Arabieren, vertrouwelijke berichten, manifesten van verschillende terreurgroepen. Elke avond verknoei ik er mijn ogen aan. De harde feiten die ik er uithaal, geef ik door aan Gilchrist en zijn jongens en zij stoppen ze in een van hun zogenaamde analytische computers en ik krijg dezelfde warboel terug in een print-out.'


    'Geef me een kort overzicht,' zei ik. 'Daarna kunnen we kijken wat we moeten doen.' -


    'Ik kan je geen dingen vertellen die ik niet weet,' zei Hyman, 'maar ik zal proberen ze op een rijtje te zetten - als dat mogelijk is met zoiets chaotisch. Ten eerste: de feitelijke Palestijnse ondergrondse, het PBF en een dozijn splintergroepen die teruggaan tot de Zesdaagse Oorlog in 1967. Die groepen worden weer helemaal wakker door deze nieuwe oorlog. Ten tweede: de Arabische landen die zich nu voor het eerst aaneensluiten in een echte olieboycot tegen Europa, de Verenigde Staten en Japan. Die knapen zijn er eindelijk achter wat voor geweldig wapen ze hebben.


    Voorts alle ontevreden terreurgroepen van de wereld: er is geen echte politieke samenhang nodig om samenwerking wenselijk te maken. Een bende in Duitsland, die zich 'Bevrijd Rudolf Hess' noemt, wil misschien weten hoe ze veilig een gekaapt vliegtuig in Algerije moeten neerzetten, dus geven zij steun aan alle Arabische terroristen die in Duitse gevangenissen zitten. Vermenigvuldig dit met Noord-Ierland, het Ethiopische Bevrijdingsfront, alle zogenaamd maoïstische groepen, dat zijn er twee of drie in elk land, en je krijgt een idee van de complicaties.


    De achtergrond is natuurlijk olie. Ieder land speelt in dat spel mee. Maar wij hebben meer auto's, meer centrale verwarming en meer industriële behoeften dan wie dan ook, dus worden wij het hardst getroffen. Mijn informatie leert me dat we niet lang na deze oorlog thuis benzinedistributie krijgen. Misschien moeten we de verwarming zelfs wel lager draaien.'


    'Is het zo erg?' Ik had mijn twijfels, maar nam Hyman altijd ernstig.


    'Er is een geheim spoedprogramma om olie uit leisteen te halen en zo veel mogelijk gebruik van atoomenergie te maken en dan krijg je een hoop kwaaie, opeens arme Arabieren die zich afvragen wat er gebeurd is. Maar dat duurt nog wel een jaar of vijf a tien. Intussen zullen ze onze zwakheid uitbuiten. Hebzuchtige mensen, machtswellustelingen, fanatici die hun kans schoon zien een zwakke schakel uit te buiten.'


    'En hoe zit het met het Israëlische terrorisme?' Die vraag moest ik terwille van het evenwicht stellen.


    'Dat bestaat natuurlijk,' zij Hyman. 'Ze voeren oorlog. Ze vechten voor hun bestaan. Alles is toegestaan. Maar ze richten op een duidelijk doel, Carter, net als jij. Ze zijn accuraat. Er komen maar weinig onschuldige omstanders voor op de lijsten van slachtoffers. Het is niet leuk, maar het wordt in de hand gehouden. Het terrorisme waar wij het over hebben, is volstrekt uit de hand gelopen.'


    'De Arabieren zijn slordig,' zei ik. Ik herinnerde me de opdracht van Hawk: netjes en onopvallend.


    'Dat heb ik niet gezegd,' zei Hyman hoofdschuddend. 'Ik weet niet wie er achter deze terreur schuilt. Ik weet eerlijk gezegd niet wat het te betekenen heeft. Maar ik ben ervan overtuigd dat iemand deze oorlog benut uit motieven waar we niets van weten. Nog niet.'


    'God,' zei ik, in een poging dichter bij de waarheid te komen, 'als het zo belangrijk voor het voortbestaan van het land is, kan ik beter met je vrienden uit de nachtclub beginnen. Als die een dodelijk ongelukje zouden krijgen...'


    'Dat gebeurt waarschijnlijk wel, ook zonder jouw hulp,' zei hij. 'Maar dat levert niks op. Voor iedere tussenfiguur die gedood wordt, staan vier vrijwilligers klaar. Als je iemand wilt uitschakelen, moet het iemand aan de top zijn, iemand die belangrijk genoeg is om de zaak stil te leggen. Het is zinloos tijd en kogels te verspillen aan tweederangsfiguren,' zei hij. Hij stak een sigaret op en dacht na over wat hij me verteld had. Hij scheen diep bezorgd.


    'Heb jij soms aanwijzingen?' vroeg hij zonder hoop.


    'Eentje maar,' antwoordde ik. 'Niet slecht, maar ik ben bang dat het geen topfiguur is. Wat weet je van Angela Buzzi, ongeveer 23 jaar?' Ik noemde nog wat uiterlijkheden en het dure adres van het huis van haar ouders in Parioli en het telefoonnummer die ze me gegeven had.


    Man, jij komt in de beste kringen!' Hij floot. 'En je bent nog geen dag in Rome.'


    'Wat weet je van haar?' vroeg ik.


    'Ze is nooit rechtstreeks in verband gebracht met Al Fatah of het PBF,' zei hij, 'maar ze brengt erg veel tijd door in The Consulate met een stelletje van die ongure knapen die ik in de gaten gehouden heb. Wat belangrijker is: hoewel haar ouwe heer geld heeft, schijnt ze meer te kunnen uitgeven dan de doorsnee rijke Italiaanse meid. Ik dacht dat ze misschien in de drughandel zat - heb ik niks mee te maken - omdat ze af en toe heroïne spuit, maar als ze met die terreurgroepen mee stoeit, kan dat een hoop dingen verklaren


    'Ze heeft niet geprobeerd me shit te verkopen,' zei ik, 'en de bandrecorder die ik in haar tas vond, is meer dan ze nodig heeft voor een gezellig avondje met een reisjournalist.'


    'Klem je aan haar vast,' adviseerde Hyman me. 'Ze is slim en heeft invloed en het kan dat ze haar orders krijgt van de topman die we zoeken. Okay?'


    Ik ben een normale, gezonde Amerikaanse jongen en me vast te moeten klemmen aan een van de meest ervaren bedgenotes die ik in zes werelddelen had ontmoet, was bepaald geen slecht nieuws.


    'Het zou tot actie kunnen leiden,' vervolgde Hyman, 'als je morgenavond met me op een kroegentocht gaat die in The Consulate eindigt. Daar zul je signorina Buzzi waarschijnlijk aantreffen en dan kan ik,' zei hij triest schouderophalend, 'toekijken. Ik bedoel, kijken naar degeen die haar in het oog houdt. Anders niks, Carnahan. Ik ben geen voyeur.' We bespraken alternatieve regelingen en ten slotte belde ik Hawk op Hymans telefoon met spraakomvormer.


    Hawk toonde zijn vertrouwde medeleven met mijn problemen. 'Een auto in puin gereden,' zei hij, 'je op de band laten zetten door een Italiaanse hoer. Is dit een rapport van je vorderingen? Eerlijk, Carter, soms geloof ik dat het beter zou zijn een tank met afstandsbesturing uit te zenden.'


    'En dat allemaal dank zij uw onberispelijke veiligheidsmaatregelen,' zei ik.


    'Daar zullen we voor zorgen, pas maar op,' zei Hawk. 'En wat ga je nu doen, afgezien van potverteren in dure tenten?' Ik legde vriendelijk uit dat er nog wel meer rekeningen zouden komen en dat er een kleine kans op een doorbraak bestond.


    'Het meisje is onze beste mogelijkheid om bij een topgangster te komen,' zei ik. 'Dat is Hyman met me eens. Ik kan een schiettent van Rome maken en elk doelwit zou nauwelijks verlies voor de mensheid betekenen, maar daarmee raken we niet aan ons voornaamste probleem. Tenzij we de top te pakken krijgen, is het niet de moeite waard.'


    'Uitstekend,' gromde Hawk. 'Jij weet het het beste. Ik doe dit werk pas twintig jaar. Vergeet alleen niet dat als je je rekeningen met "Buzz Carnahan" ondertekent, AXE niet de royalty's van twintig miljoen vaten olie per dag op zijn budget heeft staan.'


    'Doe ik,' zei ik. 'Hoe gaat het eigenlijk met de echte Buzz?'


    'Hij heeft vroeger voor een zusterorganisatie gewerkt,' zei Hawk. 'Die komt je niet voor de voeten lopen, Carter. Hij ligt in een ziekenhuis voor een operatie wegens staar en als al zijn miljoenen lezers ooit doorkregen dat ze een halfblinde gids achterna lopen, zou hij ophouden Amerika's grootste reisjournalist te zijn. Wees dus maar niet bang.'


    De rest was routine. Gilchrist zou signorina Buzzi in zijn computers stoppen, tesamen met haar vele vroegere en huidige vleselijk, zakelijke en maatschappelijke connecties, en dan moesten we maar hopen dat er een patroon uit tevoorschijn zou komen. Ik zou die avond met Hyman gaan eten en een bezoekje aan The Consulate brengen. Na zes uur nam hij een andere persoonlijkheid aan als een goed bij kas zittende directeur van een vakantiebedrijf in de Catskill-heuvels, die op zoek was naar Italiaanse franje om zijn hotel op te sieren. Deze ochtend zou hij er intussen voor zorgen dat ik een bezoekerspasje kreeg voor de Stampa Estera, de Buitenlandse Persvereniging aan de Via Mercedes.


    'Zal ik je een schaduw geven tot we elkaar weer zien?' opperde Hyman en pakte zijn gewone telefoon.


    'Er lopen al te veel mannetjes rond,' wees ik zijn aanbod af. 'Ze zijn al achterdochtig en het heeft geen zin ze op een spoor te zetten. Ze kennen de helft van je agenten waarschijnlijk en als ze zien dat er een rookgordijn rond me gelegd wordt, zal dat het beeld van Buzz Carnahan weinig goed doen.'


    'Okay,' zei Hyman, 'maar je kunt mij of Gil meteen te pakken krijgen zodra je opbelt. Aarzel niet.'


    Ik beloofde dat ik zou proberen het niet op een al te gevaarlijke solotoer te doen en hij liet me uit.


    Ik volgde dezelfde kronkelroute terug naar het Piazza Santa Maria en maakte de toestand nog overtuigender door een kleine bar binnen te gaan waar ik een paar whisky's dronk met de inwonende zuipschuiten: een Ierse archeoloog, de Amerikaanse homo-secretaris van een kardinaal en een Duitse gek die al vijf jaar in Italië zat om te proberen zijn theorie te slijten over het instand houden van de Scheve Toren van Pisa. Een redelijk gemengd ploegje voor een Romeinse bar na twee uur 's nachts.


    Ik maakte een vage afspraak met de Ier om de grotten in Cerveteri te bezoeken; beloofde de secretaris van de kardinaal dat ik als ik terugging zijn zuster in Greentree in Pennsylvania zou opbellen; bezwoer de Duitser dat ik zijn plan zou voorleggen aan hoge ambtenaren van het ministerie van Schone Kunsten, als ik die ooit zou ontmoeten.


    Daarna nam ik een taxi naar de Tasso.


    We bevonden ons op twintig meter van het hotel toen ik de chauffeur vroeg te stoppen. Ik had licht gezien achter het raam van mijn kamer en ik wist verdomd goed dat ik het had uitgedaan toen ik wegging.


    Om mijn uitstappen te maskeren, gaf ik maar toe aan de uiterst liberale opvattingen van de chauffeur over de ritprijs plus nachttoeslag. Het leek met het beste een omweg te nemen teneinde de kans te krijgen om te zien wie Buzz Carnahans kamers doorzocht.


    In plaats van naar de hoofdingang te lopen, sloeg ik linksaf en ging naar het driehoekige pleintje onder mijn balkon. Nu het niet als openluchtrestaurant met namaakruïnes dienst deed, lag het pleintje mooi in de schaduw en vormde een goede waarnemingspost.


    Ik gleed langs een bas-reliëf van Bacchus die nimfen achterna zat en vond een voetsteun om omhoog te klauteren. Ik was halverwege mijn raam toen ik links van me een zacht geritsel hoorde. Ik hield me roerloos.


    In het vage licht zag ik drie forse figuren die door de straat naar de Tasso liepen. Bentgenoten van de personen in mijn kamer? Het waren duidelijk types die niet veel op hadden met Nick Carter, of zelfs met Buzz Camahan. Halverwege een brok ruïne kon ik me nergens verstoppen voor het bedenkelijke trio.


    Ik was dankbaar voor de Romeinse ruïnes en het zonnebruin dat ik tijdens mijn karwei in Sarawak had opgedaan. Ik kon de drie voetgangers goed zien. Ik ontdeed me nog sneller van mijn kleren dan met behulp van Angela en liet ze in een vormeloze hoop op het fronton vallen waar ik me aan vastklemde. Er lag een ruw, rond brok steen en ik raapte het op, hield het beet met mijn rechtervuist en bleef roerloos in het zachte maanlicht staan: een slechte reproductie van een Griekse discuswerper bovenop een namaakfries van terra cotta.


    Ze liepen langs me terwijl ze Italiaans met een accent spraken. Ze leken me wat omvangrijk voor Arabieren. Het hadden Sicilianen kunnen zijn; of wat dan ook.


    De man die voorop liep, reageerde wat laat op de lichten in mijn kamer.


    'Is hij thuis?' vroeg hij zijn metgezellen.


    'Aziz heeft ons verzekerd dat hij nog bij die meid is,' vertelde een van de anderen hem. Dus er had inderdaad iemand, een vriend van Hymans playboy in The Consulate, op de uitkijk gestaan in de Via Soldati.


    'Dan is er iemand anders aan het snuffelen,' zei de voorste man met kinderlijke logica. 'Maar is het iemand van ons? Het is niet waarschijnlijk dat die idioten van de CIA bij elkaar snuffelen,' zei de derde man.


    'Als het vrienden van ons zijn, horen we het wel,' zei de tweede man. 'Persoonlijk denk ik dat hij is wat er in zijn paspoort staat: een stomme Amerikaanse journalist.'


    'Maar alle andere stomme Amerikaanse journalisten vullen hun magere inkomen aan uit geheime fondsen,' zei de leider. 'Maar goed, we hoeven ons geen zorgen te maken. Iemand anders doet ons werk voor ons.'


    'Niet al ons werk,' zei de derde man met een akelig lachje. 'Tenzij ze hem gewurgd hebben.'


    'Hij loopt nog vrij rond,' zei de tweede man. 'Maak je geen zorgen. Er is nog steeds werk aan de winkel.' Hij haalde een stuk elektrisch snoer uit zijn zak, maakte er een strop van en voerde een snelle wurgbeweging uit.


    'Erg goed, Pépé,' zei de leider. 'We wachten hier tot hij er aankomt.'


    Op dat moment voelde ik dat een mug me heftig in de linkerbil had geraakt. Ondanks mijn zelfbeheersing kon ik een geluidje niet voorkomen.


    'Wat was dat?' vroeg Boef Nr. 1.


    'Niks,' zei Boef Nr. 2.


    'Maar ik dacht ook dat ik ... ' zei Boef Nr. 3.


    Ik smeet mijn brok steen naar de laatste man, vloog op hen toe en raakte twee dikke nekken met twee karateslagen. Resultaat: de stevig gebouwde, donkere heer lag dood als een pier op zijn rug, zijn twee metgezellen waren medekandidaat voor het Romeinse lijkenhuis, en de weer geklede Buzz Carnahan slenterde keurig naar de ingang van de Tasso.


    Toen ik binnenkwam, zag ik twee keurig geklede heren uit de lift komen. Waarschijnlijk mijn nachtelijke bezoekers, maar ik negeerde hen, haalde mijn sleutel en ging kijken of ze ook sporen in mijn kamer hadden achtergelaten.


    Het waren professionals, dat moest ik hun nageven. Er waren geen duidelijke sporen van inbraak. Kleren en andere spullen waren precies zo teruggelegd als ik ze had achtergelaten. Ook mijn koffertje leek onaangeroerd, maar ik wist wel beter. Maar ze hadden niets kunnen vinden dat op de aanwezigheid van iemand anders dan Buzz Carnahan, de schrijver, wees.


    Vervolgens ging ik opgewekt naar bed en viel in een diepe slaap. Ik werd niet eens wakker van de politiesirenes toen mijn drie dode vrienden van het kleine pleintje werden weggehaald, hoewel iedereen in het hotel het er over had toen ik om kwart voor negen beneden kwam voor het ontbijt.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 4


    


    Het was bijna tien uur toen ik klaar was met het ontbijt en de Rome Daily American had doorgebladerd. De koppen behelsden de Arabisch-Israëlische oorlog. De Israëli's waren door de Arabische verdedigingslinies gebroken en waren het Suezkanaal overgestoken. De Arabieren versterkten hun defensie in de Golan-vlakte. Jordanië stuurde troepen naar Syrië. Een Israëlische generaal had beloofd 'de botten van Sadats leger te breken.' Russische raketten hadden een zware tol geëist aan Israëlische vliegtuigen.


    Na het ontbijt wandelde ik naar de Buitenlandse Persclub. Het was maar tien minuten lopen naar de Via Mercedes. Ik had dat kriebelige gevoel in mijn nekharen dat op een achtervolger wijst, maar ik keek niet om. Niemand probeerde me voor aanstormende Fiats te duwen, misschien omdat de auto's kleiner zijn dan Nick Carter en ze bij een botsing waarschijnlijk ernstiger beschadigd zouden worden dan ik. Ik ging twee trappen op naar het secretariaat en werd begroet door een kwieke, knappe blondine, die zei dat mijn tijdelijke papieren al in orde waren, dat iedereen mijn reisartikelen kende en dat de bar één verdieping lager was.


    Het was een muffe, langwerpige ruimte met een half slapende man achter de tap. Drie journalisten - twee borreltjes en een koffie - zaten aan de bar te praten over Griekenland en over wie er moest betalen. Rond een tafel zaten nog eens vier persmensen te kaarten.


    Ik tastte in de geheugenbank van Buzz Carnahan. Afgezien van zijn reisboeken en artikelen, schreef hij ook een jaarlijkse gids, gebaseerd op eigen ervaringen en materiaal dat hij van medewerkers ter plaatse kreeg. De man die hij in Rome had gehad, had een betere baan in Antwerpen gekregen en was nog niet vervangen. De mannen aan de bar spraken Engels, dus was het, nadat ik een Bloody Mary had besteld, gemakkelijk me voor te stellen.


    'Ik ben hier voor een verhaal,' zei ik, en voegde er met een bescheiden lachje aan toe: 'Hetzelfde ouwe gelul, maar mijn lezers schijnen het wel leuk te vinden. En dan heb ik nog een probleempje in Rome. Steve Clamp zou me hier gegevens leveren voor mijn jaarlijkse gids, en nou is hij 'm gesmeerd.'


    De drie mannen vergaten Griekenland en aan de kaarttafel zag ik gespitste oren.


    'Het is niet veel,' zei ik. 'Weinig poen, maar als men weet dat je met de gids te maken hebt, moet ik toegeven dat de bediening in de beste restaurants een tikje beter is en dat ze niet met een rekening komen. Als je niet al te hebzuchtig bent.'


    'Ik heb Steve gekend,' zei de man die het dichtst bij me zat. 'En hij was mijn beste vriend!' Een sproetig, roodhoofdig persoon stond op van de pokertafel. 'U gelooft het misschien niet, meneer Carnahan, maar ik heb vaak gegeten met de ouwe Steve op grond van uw prestige.'


    Hij had een Duits accent en leek me stellig het soort haveloze geldjager naar wie ik op zoek was.


    'Laten we dan gastvrij blijven,' zei ik. 'Wat drinkt u?'


    Zijn waterige blauwe ogen flakkerden. 'Een dubbele whisky,' zei hij. 'De naam is, meneer Carnahan, August Wagner, net als de componist. Als ik iets voor u doen kan... '


    'Laten we in een hoekje gaan zitten waar we rustig kunnen praten.' Ik bestelde een dubbele whisky en een tomatensap zonder wodka.


    'Noem me maar Buzz,' zei ik toen we aan een tafeltje zaten. 'Ik heb iemand in Rome nodig en als het geen moeilijkheden meebrengt met je vaste werk... '


    'Vaste werk!' Augie probeerde niet me te bedonderen. 'Ik ben correspondent voor drie Poolstalige tijdschriften in Amerika en voor een Australisch autoblad. Net genoeg om mijn verblijfsvergunning te kunnen behouden en mijn lidmaatschap hier te betalen. Ik ben tot uw dienst, meneer... Buzz.'


    'Ik blijf hier een paar dagen,' zei ik. 'Lang genoeg om het met je te proberen.'


    'Ik wil het graag proberen,' zei hij en hij koesterde zijn glas whisky alsof een boze heks het hem elk ogenblik kon afnemen.


    'Aan het verhaal waar ik mee bezig ben, hoeft bijna niets te gebeuren,' zei ik. 'Dat is gewoon de ouwe troep een beetje oppoetsen. Maar ik heb een plan voor een Buzz Carnahan Tour die goed geld kan opleveren en daar kun jij me misschien bij helpen met achtergrondmateriaal. Het gaat om Carnahans Heilige Land,' vervolgde ik. 'Daar zit je goed mee bij alle godsdiensten. Aangenomen dat er na die verdomde oorlog nog een Bijbels land over is om te bezoeken.'


    'Het klinkt goed,' stemde Augie in.


    'Ja, maar alleen als ik per jaar twee- of driehonderd mensen met geld ervan kan overtuigen dat het mogelijk is door het Heilige Land te reizen zonder opgeblazen, gekaapt, ontvoerd, beschoten, gevangengenomen of verkracht te worden. Ik moet veiligheid verkopen! Ik heb iemand nodig die me met gezag kan vertellen welke luchtvaartmaatschappijen dat aankunnen. Die man betaal ik duizend dollar!'


    'Op mij kun je rekenen,' zei hij.


    'Dan heb je hier vast - zeg maar honderd dollar als voorschot,' zei ik. Ik haalde een biljet van vijftigduizend lire en ten van tienduizend tevoorschijn. 'Ik loop alles nog eens zelf na, dus probeer niet met te bedonderen. Ik zie je hier morgenochtend om dezelfde tijd weer, dan kunnen we kijken wat je hebt. Okay?'


    'Morgen om deze tijd,' zei hij, 'weet je beter dan de CIA, de KGB, en de Arabieren zelf welke vlieglijn het veiligst is.'


    Ik wuifde naar hem en betaalde aan de bar. De kans bestond dat Augie ons niets nieuws kon vertellen, maar je had altijd de geringe mogelijkheid dat hij misschien niet met iets nieuws kwam, maar met een fris gezichtspunt.


    Intussen zou ik op eigen gelegenheid dezelfde sporen blijven volgen.


    Ik hield een taxi aan en liet me naar de Via Veneto rijden. Daar kon ik rustig nadenken, iets eten en me dan gaan bezighouden met de Israëlische kantoren waar de laatste moordaanslag had plaatsgevonden en die een sleutelpositie innamen wat betreft de 'iemand' die Buzz Carnahan voor Hawk moest zien te vinden. In de winter zijn de bars aan de Via Veneto in cellofaan verpakt, Doney aan de ene kant, Café de Paris aan de andere kant van de straat. Ik koos het Café de Paris en bestelde een espresso. Een van de kelners hier was medewerker van AXE, al wist hij niet dat het AXE was, maar hij reageerde op de juiste wachtwoorden en leverde informatie in de veronderstelling dat hij werkte voor een Amerikaans filiaal van zijn socialistische splinterpartij. Ik zette het menu op de voorgeschreven manier tegen een glas, en Giulio kwam nog eerder dan de koffie bij mijn tafeltje.


    'Wat mag het zijn, meneer?' vroeg hij.


    'Het is niets.' Dat was de codezin en hij bukte zich naar me. Dat was niet riskant, want op de Via Veneto onderhandel je ook over cameeën, huurauto's of de meisjes twee tafeltjes verderop.


    'Heb je de laatste tijd nog iets boeiends over de Arabieren gehoord?' vroeg ik.


    'Er is gisteravond laat hard in het Arabisch gevloekt,' zei hij. 'Faroek Namir, een filmproducer die voor zijn Westerns de naam Fred Newton gebruikt omdat hij dat beter vindt klinken, was hier met wat vrienden. Een of ander plan was misgegaan.'


    'Wat voor plan? Wat voor vrienden?' snauwde ik.


    'Het kattenkwaad dat ze georganiseerd hadden was niet doorgegaan. Faroek was er en dr. Aziz van de Arab-Aerea luchtvaartmaatschappij en nog een kleine man die ik wel vaker heb gezien, maar zijn naam ken ik niet.'


    'Details?' vroeg ik ongeduldig.


    'Het spijt me,' zei hij waardig, 'maar ik ben niet een van uw bandrecorders. Faroek zei wel: "Hij heeft het op de autostrada verpest", en Aziz zei: "Misschien is hij trouwens alleen maar journalist." De man die ik niet ken vroeg: "Maar wat doet een verslaggever dan in een vliegtuig van de marine?" en Aziz zei alleen maar: "Met Amerikanen weet je het nooit." '


    Ik liet hem het biljet van 5000 lire van mijn schoteltje pakken. Het was het waard te weten dat de vijand, wie dat ook mocht zijn, bijna evenzeer in de war was als ik. En als ik Aziz of Namir - Angela's vriend met de flat - moest uitschakelen, kon ik rustig gaan slapen in de wetenschap dat ik geen onschuldigen had gedood. "


    Vervolgens at ik een redelijk genietbare hamburger, nam er een glas rode wijn bij, en maakte me daarna op naar Israël-air te gaan. Als alles goed was gegaan, had AXE ervoor gezorgd dat men daar Buzz Carnahan verwachtte. Het kantoor leek op alle andere luchtvaartkantoren in die buurt, behalve dat er twee extra politiemannen op het trottoir heen en weer liepen en er een paar meter verderop een kleine pantserwagen stond met vijf carabinieri die de meisjes nakeken en niettemin de voorbijgangers scherp in het oog hielden.


    Ik zette mijn aktetas op de balie, en er volgde net dat beetje extra aandacht, niet meer dan een adem inhouden, waaruit bleek dat dit een kantoor was waar elk pakje schuldig geacht werd tot het tegendeel bewezen was.


    'Zou u dat even willen openmaken, meneer?' vroeg het soepele meisje met de heldere ogen achter de balie. Zoals zovele Israëlische vrouwen had ze de uiterlijke meisjesachtige charme van een pop, maar daaronder de hardheid van minstens een half jaar militaire opleiding. Ze wachtte niet op mijn reactie, maar opende de tas zelf en bekeek de tijdschriften, luchtvaarttabellen, mappen en blocnotes.


    Tegen die tijd hield ik haar mijn kaartje voor.


    'O, meneer Carnahan! We verwachtten u al, meneer,' zei ze, één en al glimlach. 'Dr. Coen heeft een telex ontvangen dat u zou komen. Ik zal hem wel even bellen.'


    Ze draaide een nummer en sprak snel in het Iwriet. Ja, dr. Coen zou me graag ontvangen; linksaf en één trap op. Een geüniformeerde bewaker voegde zich bij me om me 'de weg te wijzen.


    Dr. Aron Coen was een kleine, stevige man van ongeveer vijfendertig met zandkleurig haar en lichtroze brillenglazen. 'Buzz Camahan!' Hij stak een hand uit. 'Ik hoop dat je er geen bezwaar tegen hebt dat ik je Buzz noem, maar ik heb al zoveel van je gelezen dat ik het idee heb dat ik je ken. Zoals ongetwijfeld miljoenen andere lezers. Aangenaam.'


    'Ciao, Aron,' zei ik. 'Na zo'n begin kan ik je moeilijk dr. Coen noemen.' Ik ging zitten in de stoel die hij me wees. Hij liet Campari met soda komen en ik vertelde hem wat ik voor mijn lezers zocht: Was het veilig om naar Tel Aviv te vliegen; was het veilig om naar Cairo te reizen.


    'We hebben het luchtruim onder controle,' zei hij. 'De Dode Zee is natuurlijk saai, maar die zullen ze toch willen zien. En ik heb een lijst van hotels waar je lezers nog wat extra attracties kunnen vinden.'


    'Vertel me over de veiligheidsmaatregelen,' zei ik. 'In de lucht en op het land.'


    'Ik kan je een hoop flauwe kul verkopen over hoe streng onze veiligheidsmaatregelen zijn - en die zijn streng,' zei hij, 'maar niets is waterdicht tegen onbeperkt geld en onbeperkt fanatisme, en onze vijanden hebben beide. Ik zal je een voorbeeld geven. Stel dat Buzz Carnahan om de een of andere reden in moeilijkheden komt. Zeg dat je dommigheden met' een meisje hebt uitgehaald en iemand bezit foto's van jou in bed... '


    'Hee!' zei ik.


    'Een bedenksel,' zei hij. 'Als het Engelse lords kan overkomen, kan het iedereen overkomen. Of je bent een stiekeme gokker en op een avond verspeel je meer dan je kunt betalen. Hoe dan ook, je wordt benaderd door een aardige man die je uit de nesten wil halen en nog wat extra betalen als je hem een kleine dienst wil bewijzen... je gaat bijvoorbeeld naar de directeur van Israël-air, die Coen, en laat een pakje bij hem achter dat je misschien in de prullenmand kan laten glijden, en een uur nadat je weg bent vliegt mijn kantoor de lucht in... Veiligheidsmaatregelen? Laat me niet lachen. Maar we doen wat we kunnen en ik zal je voorstellen aan de man die het doet.'


    Hij sprak in een intercom. 'Eduardo? Heb je even de tijd voor meneer Carnahan... '


    Eer hij het toestel had afgezet, kwam een dikke, opgewekte, ronde man met een vierkante grijze baard in hemdsmouwen de kamer binnen en hij knipperde bijziende als de spreekwoordelijke verstrooide professor.


    'Ed Federoff, tot uw dienst,' zei hij in Amerikaans Engels. 'Kolonel Federoff is aan Israël-air uitgeleend door de Shin Bet - de contra-spionagedienst in Tel Aviv,' zei Coen. 'Hij is een genie en een smeltkroes op zichzelf.'


    'Als u een Italiaans-Oostenrijks-Russisch-Pools-Israëlische onderdaan wilt zien,' zei Federoff, 'dat ben ik. Met nog een beetje Iers van mijn overgrootmoeder O'Neill. Als u met me mee gaat naar mijn kamer, dan kan ik u alle vervelende dingen laten zien die we onze passagiers aandoen zodat ze Israël kunnen bezoeken en ongedeerd terugkeren om verontwaardigde brieven te kunnen schrijven.'


    Ik bracht ruim een uur met Federoff door en het was een verademing. Coen was een plezierige, waarschijnlijk capabele bureauman. Federoff was een professional in mijn eigen vak. Ik zal u niet lastig vallen met alle veiligheidsmaatregelen die hij opsomde, maar ze waren indrukwekkend. Over de moord had hij echter niets nieuws te vertellen.


    'Dat ze Johnny hebben doodgeschoten, was een van hun krankzinnige, tragische vergissingen,' zei hij. 'Hij had een broer van Aron kunnen zijn. Aron is een goede bureauman, maar meer niet, ook in het leger niet. Als ze contraspionage te grazen hadden willen nemen, hadden ze mij moeten neerschieten.' Hij schudde triest zijn hoofd. 'Dat zit me nog steeds dwars, waarom zouden ze die arme Aron willen doodschieten... '


    'Zijn er geen aanwijzingen wie die schietpartij georganiseerd had?' vroeg ik geforceerd nonchalant.


    'Te veel aanwijzingen,' zei Federoff. 'Ik zal het u laten zien.'


    Hij schuifelde langs zijn volgetaste bureau en trok een grote plattegrond van Rome omlaag die bespikkeld was met kleine blauwe schijfjes waarvan enkele een gouden stip hadden. 'Al die schijfjes vertegenwoordigen een agent van Al Fatah of de Zwarte September of een andere Pan-Arabische terroristenorganisatie die op het moment in de stad bezig zijn.'


    Ik zag dat een van de blauwe schijfjes - nog wel met een gouden stip - op het huis aan de Via Soldati zat geprikt waar Angela me bezig had gehouden.


    'Wat betekent dat?' Ik tikte op het onderhavige schijfje bijwijze van voorbeeld, 'met die gouden stip?'


    'Die?' Federoff tuitte nadenkend zijn lippen. 'Dat is Abdin Namir, of Faroek Namir zoals hij zichzelf nu noemt, of Fred Newton zoals hij op de credits van goedkope Westerns staat. Hij is inderdaad producer-regisseur, een Libanees met papieren die in orde zijn, geen duidelijke verbindingen met terreurgroepen, behalve dan dat wanneer je een Arabier bent en Arabische vrienden hebt, een aantal daarvan nogal onsmakelijke contacten moet hebben.'


    'Waarom dan die gouden stipt?' vroeg ik.


    'Omdat signor Namir het er goed van neemt op een manier die wijst op een inkomen van minimaal dertig miljoen lire,' zei Federoff, 'en gedurende de afgelopen negen jaar heeft niet één van zijn films winst gemaakt. Eén uitleg is dat hij rijke familie heeft in Cairo en Beiroet en daar komen zijn bankoverschrijvingen ook vandaan. Maar naar we weten, laat Egypte noch Libanon makkelijk grote sommen geld overmaken. Tenzij dat geld in handen is van mensen die een ongewoon grote politieke invloed hebben.'


    'Maar als hij het meesterbrein is,' zei ik met een cliché dat bij Buzz zou passen, 'Waarom, eh, maken jullie hem dan niet af?'


    'Hij is geen meesterbrein,' zei Federoff, 'en we schieten niet zomaar Arabieren neer. Hij kan de betaalmeester zijn, dus is het de moeite waard hem in het oog te houden.' Hij wees naar de schijfjes. 'Het echte brein is iemand met een onberispelijke dekmantel. Het hoeft niet eens een Arabier te zijn; er is nog steeds een aantal leden van het voormalige Derde Rijk dat geheime nazifondsen gebruikt om aan het Arabische spel mee te doen, of het misschien te leiden. Luister hier eens naar.' Hij drukte de knop van een bandrecorder op zijn bureau in. Er klonk een schelle Arabische stem.


    'De omroeper zegt,' vertaalde Federoff ongeëmotioneerd: ' "Dood alle Amerikanen, want die werken allemaal voor de Joods-Amerikaanse inlichtingendienst." En dat is geen Lord Haw-Haw die in 1942 in Berlijn voor de radio sprak. Dit is de lieve stem van Radio Algiers, vorige week opgenomen.'


    'Is het zo erg?' vroeg ik. 'En zo gecompliceerd?'


    'Allebei, meneer Carnahan,' zei Federoff. 'Maar het vinden van het juiste man die een kopje kleiner gemaakt moet worden, is mijn werk en u hoeft zich er niet druk om te maken, het toont alleen aan met wat voor politieke legpuzzel we te maken hebben. U kunt overtuigd zijn van goede veiligheidsmaatregelen voor uw klanten en het is me aangenaam geweest zo'n intelligente toehoorder voor mijn probleempjes te hebben gehad.'


    Het was bijna zes uur toen ik buiten kwam; het voetgangersverkeer was op dat tijdstip bijna even druk als het gemotoriseerde verkeer. Ik liep de Via Bissolati in waar een enorme toeristenbus met Japanners stond. Achter de bus toeterden enkele auto's en de rij werd gesloten door zo'n driewielig vrachtwagentje die in Rome voor vrachtvervoer zorgt.


    Ik was bezig de straat over te steken, toen van twee kanten gespierde armen me beet vatten en me door de plotseling geopende achterdeur van de driewieler duwden. Een hand smoorde mijn kreet, de deur werd dichtgesmeten en we reden weg. Het werd een hobbelige rit waar ik geen eind aan kon maken. Met Wilhelmina had ik misschien een gat in het slot van het achterportier kunnen schieten, maar Wilhelmina sliep in haar schouderholster in het geheime vak van mijn koffer in de Tasso. Het had me niet verstandig geleken een vuurwapen bij me te hebben als ik, vermomd als Buzz Carnahan, op bezoek ging bij een bevriende veiligheidsman. Verdomme!


    De driewieler verminderde enige vaart en de banden maakten een knerpend geluid op een grintpad. Toen de wagen stopte, zette ik me schrap tegen de zijkant om me te kunnen verzetten tegen degenen die me eruit wilden halen. Fout. De wagen werd van de zijkant geopend en ik rolde op de tegels aan de voeten van drie leden van het ontvangstcomité.


    In de paar seconden dat het duurde eer ze een donkere zak over mijn hoofd getrokken en mijn armen op mijn rug gedraaid hadden, zag ik alleen maar gras en kunstig gesnoeide struiken rondom een onmogelijk groot palazzo. Misschien was het een legatie of het huis van een onwaarschijnlijk rijk en machtig Romein. Gezien de duur van de rit kon het niet buiten de Oude Stad staan. Vermoedelijk lag het in de buurt van het Parco Borghese.


    Ze duwden me een trap op, een deur door, een gang in, toen nog een deur door en trokken de zak van mijn hoofd.


    Ik bevond me in een grote, mooie kamer met hoog plafond, waarin een lange tafel stond. Achter de tafel zaten twee elegant geklede mannen. Behalve mijn drie begeleiders waren er nog twee mannen met machinepistolen. Alle zeven hadden ze een kleurige, maar volstrekt camouflerende skimuts over het gezicht getrokken.


    Een van mijn begeleiders en een van de mannen met de machinepistolen waren zwart, maar dat zei niet veel. De duur geklede mannen verklapten me evenmin iets in hun anonimiteit. Ik werd er niets wijzer van.


    'Meneer Carnahan!' blafte de man rechts achter de tafel in BBC-Engels.


    Ik keek op en de tweede man, die een bijna snorrende stem had, zei: 'In de eerste plaats interesseert het ons nauwelijks of u bent wie u zegt te zijn of niet. Er zijn andere groepen met dezelfde belangen als wij die minder kieskeurig zijn; vandaar uw onfortuinlijke gebeurtenis op de autostrada en uw ruwe ontmoeting vannacht met die drie idioten bij uw hotel. U kunt best alleen maar reisjournalist zijn, maar u kunt ook Buzz Carnahan, de reisjournalist en parttime medewerker van de CIA zijn.'


    Al liet ik niets blijken, ik voelde me opgelucht, omdat deze mensen me in elk geval niet in verband brachten met AXE of Nick Carter.


    'Als u alleen maar Buzz Carnahan bent,' vervolgde hij met zijn irritante, arrogante stem, 'zou ik u aanraden uw reisroute te verleggen naar Timboektoe of Trinidad, in elk geval tot het doek hier gevallen is.'


    Zijn metgezel lachte hees.


    'Wat is daar zo grappig aan?' vroeg ik. Ik probeerde hem iets te laten zeggen zodat ik zijn stem zou leren kennen, maar hij trapte er niet in.


    'Als u voor de Amerikaanse regeringsinstanties werkt,' vervolgde de geoliede stem, 'vertel ze dan dat hun bemoeiingen zinloos zijn. Vertel ze dat we u hadden kunnen doden, maar het niet gedaan hebben omdat u en uw agenten zoals u te makkelijk vervangen kunnen worden. Als we toeslaan, doen we het met een berekende klap.'


    Zijn metgezel fluisterde iets in zijn oor.


    'Dit is een schande!' zei ik. 'Dit zal ik aan mijn ambassade en mijn consulaat vertellen! Ik ben Amerikaans onderdaan.' De man achter de tafel haalde zijn schouders op en toen ik verder wilde protesteren, kwamen de drie oorspronkelijke begeleiders naar voren en enkele seconden later was de zak weer over mijn hoofd getrokken en werd ik naar buiten geduwd. Ditmaal werd ik, zo te voelen, in een grote, luxe limousine gezet. Ter weerszijden gingen twee bewakers zitten en de derde nam plaats achter het stuur.


    Ik had verwacht dat ze me buiten de stad zouden brengen om me er op een eenzame weg uit te gooien, maar het verkeer werd steeds drukker en we moesten af en toe stoppen bij een verkeerslicht of tijdens een opstopping. Even later bleven we langdurig staan.


    Vervolgens voelde ik dat ik uit het portier werd gewerkt terwijl de wagen wegstoof. Ondanks de bewakers had ik kans gezien mijn handen los te maken, maar in de extra seconde die het kostte om de zak van mijn hoofd te trekken, was de auto geheel verdwenen. Ze hadden me niet ver van de Hosteria del'Orso en de flat van Angela naar buiten gegooid, en ik vroeg me af of de oppositie niet alleen volmaakt georganiseerd was, maar ook een vals gevoel voor humor bezat.


    Een half dozijn bezorgde voorbijgangers hielp me op de been en stofte me af. Bijna iedereen meende dat ik door een passerende auto was aangereden - maar twee mensen beweerden gezien te hebben wat er was gebeurd. Ik wimpelde hun aanbod om als getuige op te treden af omdat ik niet vijf, zes uur op een politiebureau wilde zitten. Het was half zeven en ik zou Hyman om acht uur aan het diner treffen.


    In mijn hotel lagen geen boodschappen op me te wachten. Er was geen spoor te bekennen van nieuwe bezoekers aan mijn kamer. Ik kleedde me uit, nam een douche, droogde me af en kleedde me langzaam aan. Ik dacht na over mijn onvrijwillige bezoek aan het palazzo. Achter mijn twee goed geklede vrienden had een groot schilderij gehangen. Ik wist genoeg van schilderkunst af om er vrijwel zeker van te zijn dat het een Caravaggio moest zijn, al was het geen bekende. Twee heiligen die door leeuwen werden bedreigd, met een reddingsbrigade van engelen in de lucht boven hen...


    Ik had nog een kwartier de tijd, daarom belde ik Gilchrist. 'Met je vriend Buzz Camahan,' zei ik.


    'Ja?' vroeg hij wantrouwend.


    'Ik wilde inlichtingen hebben over een schilderij dat waarschijnlijk van Caravaggio is,' zei ik.


    'Jezus,' ontplofte Gilchrist. 'Schilderijen! Ben ik soms een professor? Ik weet niks van schilderijen af.'


    'Probeer maar bij Buitenlandse Zaken,' zei ik onverbiddelijk. 'Ik wil weten waar een schilderij van Caravaggio hangt, heeft geleefd van 1573 tot 1610 - of anders is het uit zijn school. Ongeveer drie bij vier meter, met twee oude heren met een witte baard en een stralenkrans op de voorgrond. Ze zijn aan het bidden, de een geknield, de ander staand.'


    'Waarom in Jezusnaam?' Gilchrist verloor zijn geduld.


    'Er komen twee leeuwen op hen af en die zien er erg hongerig uit. En dan zie je een heel peloton engelen, aangevoerd door een grimmige engel met een helm die Michaël zou kunnen zijn.'


    'Leeuwen, oude heiligen, engelen, stralenkransen,' mopperde Gilchrist. 'Nou, ik zal het proberen. Ik ken een kunsthistoricus van de Amerikaanse Academie die me misschien kan helpen. Zal ik je terugbellen?'


    'Ik bel jou wel,' zei ik. 'Ik ga de stad in met Hyman.'


    We hingen op. Ik ging in de lobby zitten en wachtte tot Hyman binnenkwam.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 5


     


    Dit was een splinternieuwe Hyman. Hij droeg een paars-zachtgrijs gestreept jasje en een beige broek met breed uitlopende pijpen. Een rosé hemd met een gestippelde das. Halfhoge laarzen van geel kalfsleer. En hij had zich zorgvuldig geschoren.


    'Mijn God!' zei ik. 'Is dit het nieuwe CIA-uniform? Ik wist dat de toestand veranderd was, maar... '


    'De zeldzame keren dat ik opdracht krijg dolce vita-gebied te betreden op kosten van de zaak, kan ik het niet weerstaan me voor die rol te kleden. En ik heb zelfs toestemming met jou te ruziën over de rekening bij George.'


    We aten uitstekend in George, een van de beste restaurants in Europa voor onttroonde koningen en oplichters die het betalen kunnen.


    Bij een fantastische pilaf en bijpassende wijn lichtte ik Hyman in over wat ik die dag gedaan had.


    Hij verzekerde me dat George was uitgepluisd door de CIA, de KGB, de Engelsen, iedereen, en dat er niets gevonden was, omdat de diplomaten van alle partijen een plek nodig hadden waar ze goed konden eten zonder zich bezorgd te hoeven maken over afluistermicrofoons. Ik kon dus vrijuit spreken.


    Hyman luisterde aandachtig, knikte en maakte af en toe een opmerking. Hij kende Augie Wagner en liet me niet veel hoop wat zijn nuttigheid betrof.


    'Aardige vent, maar onhandig,' zei hij. 'Als hij al iets zou vinden, zou hij het zelf niet door hebben.'


    Hyman kende de mensen van Israël-air eveneens en deelde mijn ontzag voor Federoff als professional.


    'Wat dat schieten betreft, begrijp ik het ook niet,' zei hij. 'Als ze iemand hadden koud gemaakt die op Ed leek... maar Aron is gewoon een bureauman.'


    En hij spitste écht zijn oren toen ik hem vertelde over mijn ritje in de driewieler.


    'Vlakbij de ambassade!' Hij floot. 'En wat een scenario! Die verdomde driewielers blijven iedereen vóór in druk verkeer. Goed om te onthouden... Ga verder.'


    Ik beschreef zoveel mogelijk van het palazzo en de twee mannen achter de tafel; maar die zeiden hem niets.


    'Ergens bij het park of de Parioliwijk,' zei hij. 'Daar heb je wel twintig, dertig dure paleizen. Maar het ziet er wel naar uit dat je dicht in de buurt van de top bent geweest.'


    'We tasten niet helemaal in het duister,' zei ik. 'Ik weet zeker dat ik, al waren die skimutsen een goeie camouflage, de stemmen zou herkennen. En dan hebben we het schilderij nog.'


    'Het schilderij?' vroeg hij.


    Ik beschreef het doek en Hyman schudde zijn hoofd.


    'Zegt me niks,' zei hij. 'Die kennis van Gilchrist weet misschien iets, maar dit land zit stikvol met Ouder Meesters. Ik zal ook zo hier en daar navraag doen.'


    Hij keek op zijn horloge en vroeg de kelner om de rekening. Die kwam voor ons tweeën op vijfenzeventig dollar en het deed me genoegen die te betalen van het vorstelijke onkostenbudget van Buzz Camahan.


    Het was niet ver lopen naar The Consulate. Een portier loodste ons naar binnen onder het mompelen van: 'Beste show, champagne, mooie meisjes... '


    Het was een lange ruimte met een hoog plafond met een hoefijzervormige bar bij de ingang. Aan de bar zaten meisjes die minder aantrekkelijk dan, en driemaal zo duur als de straatsnollen waren.


    'De reservering van meneer Margolies,' zei Hyman tegen de bedrijfsleider. 'Super-Excelsior Swinging Resorts.'


    'Jazeker, meneer!' Hyman kreeg, als eigenaar van een groot Amerikaans toeristenbedrijf, de behandeling met het rode tapijt.


    'En deze heer,' vervolgde Hyman, 'is niemand minder dan Buzz Carnahan, de beroemde reisjournalist. Eén vriendelijk woord van hem en jullie moeten een extra portier huren om de gasten buiten te houden.'


    De man straalde en ging ons voor naar een gereserveerde tafel.


    'Scotch on the rocks voor mij,' zei Hyman. Ik keerde terug van mijn verkenning van de tent: ik had mijn vriendin Angela Buzzi gezien, die zich in een duur sextet bevond - drie mannen en twee andere vrouwen - en twee van de mannen hadden een enigszins Arabisch uiterlijk.


    'Voor mij hetzelfde,' zei ik. Angela had me nog niet gezien; de herkenning moest maar spontaan plaatsvinden en dan zou ik wel zien wat er gebeurde. Nadat de kelner was weggegaan, wees ik Hyman op Angela. Hij keek snel, keek mij toen geïmponeerd aan.


    'Dat is een mooie relatie, Buzz,' zei hij. 'De man die rechts van haar zit is dr. Aziz zelf, vice-president van Arab-Aerea Airlines, een heel belangrijke jongen. De vent aan haar andere kant is de Fred Namir waar je al over gehoord hebt, -die zogenaamde filmproducer. De derde man ken ik niet, maar als hij zich in dat gezelschap bevindt, moet hij belangrijk zijn.'


    'En die meisjes?' vroeg ik.


    'Je kent Angela beter dan ik,' zei Hyman grinnikend. 'De andere twee? Nou, de ene is een filmsterretje, een Italiaans-Duits meisje dat in een paar mislukkingen van Namir gespeeld heeft. De ander... ' Hij tuurde weer. 'Ken ik niet; wat kan betekenen dat ze nieuw in de stad is, of een belangrijke juf van de Bevrijdingsbeweging, of helemaal niks. Straks komen we wel meer te weten. Je kunt Angela gebruiken om ons bij dat groepje te krijgen, en dan kan ik ze van dichterbij bekijken.'


    Op dat moment werd de floorshow aangekondigd en ik zag uit mijn ooghoek een groepje nieuwe gasten binnenkomen. Ik stootte Hyman aan: Augie Wagner, die met twee jongemannen en twee meisjes naar een tafel tegenover ons werd geleid. Terwijl Miss Shiraz, een Perzische buikdanseres, aan haar wervelende werk begon, fluisterde Hyman: 'Je vriend zit ingepakt tussen figuren uit het Midden-Oosten. Vier mannetjes van verschillende luchtvaartmaatschappijen, inbegrepen de Arab-Aerea van vriend Aziz. Dat wat magere meisje met de laag uitgesneden bloes, daar gaat een gerucht van dat ze geheim agente van een van de terroristengroepen is, maar niemand weet het zeker. Ze heet Dalida Koontz... Hee, kijk eens wie we daar hebben!'


    Miss Shiraz was bezig een orgasme na te bootsen terwijl de nieuwe gast de zaal betrad. Het was kolonel Eduardo Federoff, met aan zijn ene elleboog een massieve lijfwacht en aan zijn andere een knappe blondine.


    'Komt hij hier vaak?' vroeg ik. 'Ik had begrepen dat dit zo ongeveer Arabisch grondgebied was.'


    'Meer een niemandsland,' zei Hyman. 'Ja, Federoff komt hier minstens één keer per week. Hij heeft zijn eigen contacten onder de kelners, en ik geloof dat hij het leuk vindt om hier uitdagend zijn mededelingen in code of op briefjes te komen afhalen.'


    Het kon niet alleen uitdaging zijn. Na mijn gesprek met Federoff wist ik gewoon dat er een andere reden achter stak om The Consulate te frequenteren... een reden die misschien kon helpen wat losse eindjes aan elkaar te knopen. 'We hebben de helft van onze mensen hier bij elkaar,' zei ik tegen Hyman, terwijl een acrobatische tweeling hun nummer opvoerde. 'Hoe kunnen we dat uitbuiten? Jij kent ze beter dan ik.'


    'Jij kent één van die ploeg beter dan ik. En op die manier moeten we contact leggen. Tijdens de pauze, Buzz,' antwoordde Hyman met een valse grijns.


    'Angela?' zei ik. 'Okay. Een vriendelijk dag-dag is wel op zijn plaats na vannacht.'


    'En zwaai naar Federoff terwijl je naar haar tafel loopt,' opperde Hyman. 'Laten we de zaak maar aan alle kanten in beweging zetten.'


    Ik wachtte ongeduldig tot een vrouwelijke Deense goochelaar haar door een fraai lichaam opgesierde nummer had afgewerkt; toen kondigde de conferencier een korte pauze aan. De lichten begonnen iets helderder te schijnen, waar ik gebruik van maakte om Angela en haar vrienden plotseling te ontdekken.


    'Angela! Signorina Buzzi!' riep ik op mijn Buzz-Carnahans en ik zwaaide in haar richting. Zeer koele blikken van dr. Aziz en Faroek Namir en de andere meneer, maar toen Angela me zag, glimlachte ze breed en warm en haar stem klonk boven de muziek uit.


    'Buzz! Kom hier! Neem je vriend mee.'


    Aziz, Namir en hun vriend schenen een tikje te ontdooien toen Angela me zo begroette, en Namir riep er zelfs de ober bij om extra stoelen te laten aanrukken.


    Angela zorgde ervoor dat mijn stoel naast de hare kwam te staan. Hyman kreeg een plaats tussen Aziz en een van de meisjes. Angela stelde iedereen aan elkaar voor nadat ik haar Hymans camouflagenaam en -beroep had toegefluisterd.


    'Signor Margolies, dottore Carnahan,' ratelde ze. 'Commendatore Aziz, dottore Namir, dottore Boudin' - de derde man knikte; hij leek me een Frans-Algerijn - 'signorina Pastore, signorina Adua.'


    Beleefd gemompel en een sirene die in mijn hoofd afging toen Aziz 'Zeer aangenaam' zei, onmiskenbaar met de stem van een van mijn gastheren in het palazzo, na mijn ontvoering. Dezelfde gladde, snorrende stem. Ik liet Buzz Carnahan even fronsen bij het horen van die stem, meer van verbazing dan herkenning. Tenslotte was Buzz niet helemaal een idioot, maar hij mocht zich ook weer niet verraden door Nick Carters scherpe waarnemingsvermogen. Daarom gaf ik Angela een klopje op het dijbeen en ging zitten. Angela zat al te ratelen over mijn artikelen en boeken; Aziz luisterde aandachtig en zei toen op soepele toon: 'We moeten elkaar vaker ontmoeten, meneer Carnahan.'


    'Noem me toch Buzz,' zei ik stralend.


    'Goed, dan, Buzz,' zei hij, en verslikte zich bijna in die ongewone familiariteit, 'Het viel me toevallig op dat u daarnet mijn goede rivaal, kolonel Federoff van Israël-air, begroette. Ik weet dat Israël-air de strengst mogelijke beveiliging heeft. Wat de wereld niet weet, is dat de beveiliging van Arab-Aerea veruit superieur is! Al heeft u nooit iets gelezen over een kaping bij Arab-Aerea wil dat nog niet zeggen dat het niet geprobeerd is... '


    Op dat moment onderbrak Angela hem: 'Alsjeblieft, Gamal, geen zakelijke gesprekken als we uit zijn!'


    Ik vond het best. Ik had genoeg om over na te denken. Het toespraakje van Aziz was minder indringend dan de waarschuwing die hij me in het palazzo had gegeven. Toen was het een waarschuwing geweest om niet op het Midden-Oosten te vliegen. Nu liet Aziz doorschemeren dat vluchten met Arab-Aerea uiterst veilig zouden zijn - zowel naar Jordanië of Syrië als Cairo. Hij had de deur op een kier gezet voor nadere gesprekken tussen Buzz Carnahan en commendatore Aziz, dottore Aziz, kolonel Aziz - wat hij ook mocht zijn -gesprekken die zouden kunnen bewijzen dat ik inderdaad een op geld beluste reisjournalist was en niet een agent van de CIA.


    Ik straalde jovialiteit uit en stond erop een rondje te betalen, terwijl de conferencier de chansonnière Zizi Marianne aankondigde, die gevolgd zou worden door de Londense popgroep The Gray Turds. Angela kneep me onder de tafel in mijn hand en fluisterde: 'Straks zijn we alleen.'


    Aan de andere kant van de zaal zag ik Augie Wagner die druk in een opschrijfboekje zat te krabbelen. Vlak voordat Zizi Marianne haar optreden besloot, stond Federoff op, rekende af en vertrok na zich snel met een ironisch lachje naar onze tafel te hebben gewend. Ik wist niet of het lachje bedoeld was voor mij of voor mijn Arabische vrienden. Vervolgens begonnen The Gray Turds aan een heupwiegende show die mij niets deed, maar de anderen aan mijn tafeltje, de Arabieren inbegrepen, scheen te hypnotiseren. Ik vond het best. Dat gaf mij de gelegenheid rond te kijken.


    Er viel niet veel te zien, maar ik merkte op dat er nog twee jongemannen aan Augie's tafeltje waren komen zitten, en ze schenen niet veel opgewektheid te hebben meegebracht. De Turds waren aan hun tweede nummer begonnen, toen een kelner me aan de mouw trok.


    Hij had een paar slordig gevouwen velletjes papier in zijn hand en knikte naar Augie's tafeltje. Ik gaf hem een biljet van duizend lire en duwde de velletjes papier in mijn zak, om ze later bij beter licht te kunnen lezen. Op dat moment gingen de Turds over op een hard-ritmisch dansnummer en Angela drong er lijfelijk op aan dat ik met haar de dansvloer zou opgaan, terwijl Hyman signorina Pastore meevoerde. Tijdens het dansen maakten Angela en ik een afspraak voor later.


    Toen we weer aan ons tafeltje zaten, vond ik het hoog tijd om te vertrekken. Ik wilde mijn gegevens met Hyman uitwisselen en het was onzin hier over koetjes en kalfjes te blijven kletsen. Ik zei dat ik morgen een zware dag voor de boeg had - zonder te weten hoe juist mijn voorspelling was -en gaf Hyman een teken door aan mijn oorlelletje te trekken. Angela nam me even terzijde en beloofde me dat ze over tien minuten in de flat zou zijn.


    Hyman en ik worstelden ons naar buiten en ik vertelde hem fluisterend over mijn afspraakje met Angela. Ik zei dat ik hem na afloop in Harry's Bar zou zien. Augie was al verdwenen met zijn gezelschap. Tegen Aziz zei ik dat ik hem de volgende ochtend op kantoor zou bellen met betrekking tot de Buzz Carnahan Luxereizen.


    Hyman wandelde weg en ik nam een taxi. Ik dronk een kop koffie in een café vanwaar ik de ingang van Angela's flat kon zien. Toen een slanke Jaguar - van Aziz - voorreed en haar afzette, wachtte ik tot de wagen weer optrok en haastte me naar de flat.


    Ze had net een minuut de tijd gehad, maar was nog slechts gekleed in een miniem onderbroekje.


    'Kom binnen, Buzz,' zei ze, terwijl ze armen en benen om me heen sloeg, 'ik heb hier de hele avond aan zitten denken. Ik vind het fijn met jou.'


    Ik geloof dat Angela op haar eigen merkwaardige manier een volslagen onderscheid maakte tussen haar seksuele honger - bijna nymfomanie - en haar functie in de Panarabisch bende. Ze had me uitgekleed, in bed en aan de slag, eer ik er erg in had, en toen ze me gebruikt had, vertoonde ze nauwelijks neiging tot het gebabbel dat ik uit haar probeerde te trekken. Ze deelde me mee dat Aziz een belangrijk man was en me zou kunnen helpen; toen vroeg ze onmiddellijk of we elkaar de volgende avond weer konden ontmoeten.


    'Ik weet het niet zeker, maar ik hoop van wel,' zei ik oprecht, zowel uit seksueel als zakelijk oogpunt. Ik kleedde me aan en was ruim op tijd in Harry's Bar. Hyman zat aan een tafeltje op het terras.


    We bestelden een espresso, Hyman maakte enkele vleiende opmerkingen over Zizi Marianne en ik gaf toe dat de maatschappij van Aziz me misschien een even goed aanbod kon doen als Israël-air. Hyman bestreed dit, maar niet nadrukkelijk. Geen enkele eventuele meeluisteraar kon daar iets van maken.


    'Hee!' zei Hyman, terwijl ik de kelner riep en betaalde. 'Is dat niet een van de kerels die in The Consulate bij Augie kwam zitten?'


    Het was een van de twee mannen die zich tijdens het optreden van The Gray Turds bij Augie hadden gevoegd; hij bewoog zich steels en gebaarde naar iemand achter hem, aan de overkant van de straat waar Hotel Flora stond. In de schaduwen bij het hotel zag ik twee onduidelijke gestalten; toen ze in het licht stapten, zag ik dat het zijn vrienden uit de nachtclub plus Augie zelf waren.


    Het was bovendien zeer duidelijk dat Augie, wiens handen op zijn rug waren vastgebonden, tegen zijn wil naar de geblutste Mercedes uit 1963 werd gebracht waar de eerste man was blijven staan.


    In mijn bedrijf heb je allerlei regels. Een van die regels is je eigen agenten te helpen, hoe groen en onhandig ze ook zijn, anders kan een netwerk uiteenvallen door gebrek aan vertrouwen. Een andere regel is nooit je dekmantel onnodig prijs te geven. Die twee regels kwamen hier in de Via Veneto met elkaar in botsing. Als ik Augie openlijk zou helpen, zou ik de achterdocht van Aziz en zijn jongens bevestigen. Als ik hem door die twee gangsters liet ontvoeren, zou hij verder van geen enkel nut meer voor me kunnen zijn.


    Augie had nog geen meter gelopen toen ik tot de enig mogelijke actie had besloten. Ik was er zeker van dat niemand anders dan Hyman me in het oog hield. Ik liet de smalle stiletto in mijn hand glijden. Toen ik mijn hand bewoog om het mes weg te laten vliegen, gebeurde dat zo nonchalant alsof ik een vlieg verjoeg.


    'Mijn God!' fluisterde Hyman.


    Ik had de man die Augie voortdreef in zijn schouder geraakt. Niets ernstigs, maar een flinke diepe jaap waardoor hij zijn greep moest laten verslappen en meer had Augie niet nodig om zich los te rukken en weg te rennen. Precies wat ik had verwacht en het kon niet in verband gebracht worden met Buzz Camahan die een tikje nieuwsgierig opkeek van het tumult aan de overkant.


    Wat er vervolgens zo razendsnel gebeurde, had ik niet verwacht. Augie was zo verstandig de straat uit te rennen, maar voordat hij de hoek van de Via Sardegna had bereikt, had de gewonde gangster een pistool getrokken en vuurde drie schoten af, die alle misten. Bij het tweede schot was Augie veilig de hoek om, maar de derde kogel - misschien uit zijn baan gerukt door een beweging van de arm bij de pijnlijke vleeswond - sloeg in de kofferruimte van de geparkeerde Mercedes en de hele wereld vloog de lucht in.


    Die jongens moeten het voltallige arsenaal van hun terreurgroep in die geblutste auto hebben gehad. Kabaal en vlammen. Brokstukken van de Mercedes vlogen door de lucht en de knallende reeks ontploffingen wedijverden met het gegil van onschuldige voorbijgangers.


    De portier en een kruier van het hotel hielden het hoofd koel en grepen de schutter en zijn maat, die een beenwond had. Nu reeds klonken politiesirenes. Hyman keek me aan en ik knikte. Dit was het moment om te verdwijnen, langs verschillende routes. 'Ik zie je in Trastevere,' zei ik. Ik verdween in noordelijke richting, terwijl Hyman naar het zuiden liep.


    Bij de Spaanse Trappen nam ik een taxi. Ik liet me een stuk voor ons rendez-vous afzetten en begaf me via allerlei steegjes naar het huis waar Hyman al op me zat te wachten.


    Hij had zich verkleed in spijkerbroek en een vaal hemd en nam me mee naar de achterkamer waar de radio het nieuws van de ontploffing al meldde.


    '... vastgehouden om ondervraagd te worden. De twee mannen, één van hen blijkbaar een Libanees, de ander een Algerijn, hebben slechts geringe verwondingen opgelopen. Onder de omstanders die door rondvliegende metaalscherven werden gewond bevond zich de bekende Joegoslavische filmster, signorina ...' Etcetera.


    'Het valt te bezien wat ze met Augie wilden,' zei Hyman, terwijl hij de radio zachter zette. 'Ik ben koffie aan het zetten.'


    'Misschien kan Augie's rapport daar wat licht op werpen,' zei ik. Ik trok de gevouwen papieren uit mijn zak en streek ze glad.


    'Mag ik meelezen?' vroeg Hyman.


    'We zitten er samen in,' zei ik. 'Ga je gang.'


    Hyman las over mijn schouder mee.


     

  


  
    
      'Zeer Hooggeachte Doctor Carnahan,' verkondigde Augie in keurig handschrift, maar vrij gebrekkig geformuleerd Engels. Verder zal ik me beperken tot wat de moeite waard was.

    


    
      'Ik heb reeds opgesteld in deze korte tijd vergelijkingen van luchtlijnen in en naar het Midden-Oosten, afhankelijk van dagelijkse veranderingen dank zij oorlogshandelingen. Door de vrijheid te nemen me voor te doen als een volslagen neutrale figuur die alleen is geïnteresseerd in zakenwinsten voor Israël en Arabië heb ik gewonnen ieders vertrouwen. Voor groepsreizen bijna alle maatschappijen zijn gelijk en u kunt rekenen op 50 procent korting of nog meer, afgehangen van de numerieke om vang van een toeristengroep. Persoonlijk geloof ik, al beweren beide zijden gelijkheid in veiligheid, dat Israël-air meer gelijk is. Israël-air zet dagelijks passagiers op vliegveld Lod af terwijl Arab-Aerea beweert zij kunnen passagiers vervoeren. Niemand waagt Arab-Aerea te nemen omdat Israëlische meerderheid in luchtkracht onaangevochten is.

    


    
      Daarom beveel ik voor grootste veiligheid in de lucht Israël-air aan, afgehangen van oorlogsverloop dag voor dag. Maar andere zaken bezorgen mij. Vrienden van me die, moet ik bekennen, niet van het grootste fatsoen zijn, en er gaan nare geruchten over dingen die ik te horen krijg. Omdat ik Duitser ben en geen Amerikaan of jood, zijn sommige mensen minder discreet, wat? Maar het is nog maar een gerucht en ik kan niet vaststellen of het het gewone anti-Israëlische gepraat is of te maken heeft met een nieuw reusachtig complot dat nog groter is dan de huidige oorlog.

    


    
      Hoe dan ook, uw vriend August Wagner is loyaal aan uw belangen en heeft nog wat troeven in de mouw. Echt gevaar zou schadelijk voor Carnahan Tours zijn, dus wees ervan zeker dat ik zal uitvissen wat gaande is en rapport uitbrengen. Vanavond moeten er meer onderzoekingen worden uitgevoerd, maar u moet me morgenochtend thuis opbellen ingeval ik u niet eerst in uw hotel opbel.

    


    
      Met gewaardeerde hoogachting, Uwe August (Wagner)'

    

  


  
     


    'Mensen nog aan toe!' zuchtte Hyman. 'Je hebt je deze keer wel een clown aangeschaft.'


    'Ja,' zei ik, 'maar een clown die iets bepaalds op het spoor schijnt te zijn, en dat kunnen wij niet zeggen.'


    Daarna vertelde ik Hyman dat ik Aziz aan zijn stem had herkend. 'En vergeet niet,' besloot ik, 'dat hij en zijn maat met hun waarschuwing om me niet met Israël-air in te laten, in Augie's geruchtenverhaal passen.'


    Hyman zat al in het telefoonboek te bladeren. 'Aziz woont waarschijnlijk in de Parioliwijk,' mompelde hij. 'We beginnen warm te worden. Als we hem met dat schilderij daar in verband kunnen brengen, kan ik ervoor zorgen dat de politie je er binnenlaat om dat ding te identificeren en... Verdomme!' Hij sloeg het boek dicht. 'Aziz woont in een van die monsterlijke flatgebouwen bij de Via Cassia, net als Namir.'


    'Maar er begint schot in te komen,' monterde ik hem op. 'Geef me de directe lijn met Hawk.'


    'Gistermiddag zijn in Spanje twee Israëlische agenten doodgeschoten,' zei Hawk knorrig, 'en een Arabier, waarschijnlijk een terrorist, is in de Seine gegooid, waar de Fransen niet blij mee zijn. We moeten de bron zoeken, Carter. En wat doe jij daaraan, behalve naar blote juffen in een nachtclub kijken?'


    'Ik heb een van de mannen die me hebben laten ontvoeren herkend,' legde ik uit, 'maar ik heb natuurlijk geen bewijs. Het is een spoor, en dat is tenminste iets. En het mannetje dat ik hier gehuurd heb, is op het spoor van iets heel belangrijks.'


    'Hm,' snoof Hawk. 'Nou, wij hebben ook niet stilgezeten, Carter, we zijn achter jouw kunstschatten aangegaan.'


    'De Caravaggio?' vroeg ik. 'En weet u wie de eigenaar is?'


    'Rustig aan,' vermaande Hawk me. 'Zo eenvoudig is het niet. Er bestaat misschien een schilderij van die Cara-weet-ik-veel dat in jouw beschrijving past - leeuwen, de oude man met de baard, engelen. Het komt in verschillende kunsthistorische boeken voor tot rond 1930, daarna is het verdwenen.'


    'Wat nou?'


    'Het schijnt dat de eigenaar,' vervolgde Hawk, 'zo'n ouwe edelman was die niets van Mussolini moest hebben. Dat heeft hém de kop gekost en zijn familie hun fortuin. Je vindt alle gegevens in een telexbericht dat in code naar je hotel is gestuurd. Maar de familiepaleizen en villa's stonden helemaal niet in die Parioliwijk, maar rond Sienna; dat staat hier tenminste; enfin, dat lees je straks allemaal wel.'


    'Het is beter dan niets, baas,' bedankte ik hem. 'We weten nu tenminste dat er zo'n schilderij bestaat, en misschien kunnen de kunsthistorici hier op het spoor komen. Ik breng morgen om dezelfde tijd weer rapport uit.'


    'Ik zal mijn avondeten dan maar weer uitstellen,' zei Hawk, en hing op.


    Ik hoefde Hyman geen seintje te geven. Hij belde Gilchrist al op de gewone telefoon. Zodra er werd opgenomen, gaf hij mij de hoorn. 'Met Buzz Carnahan,' zei ik.


    'O, gezellig,' Hij wachtte even. 'Nou, ik heb die kunstjongen van de Amerikaanse Academie te pakken gekregen en het schijnt dat dat schilderij van jou echt bestaat.'


    Om tijd te sparen, vertelde ik hem wat Hawk gezegd had. 'Hm,' zei hij, 'maar wij hebben het poor verder kunnen volgen dan jouw vrienden in Washington.'


    'Mooi zo. Hoe ver?' vroeg ik.


    'Nadat de Prins di Murano naar een gevangenis op een eiland was verbannen,' zei Gilchrist, 'trokken de jongens van Mussolini in zijn paleis in de buurt van Sienna en in zijn twee villa's meer in het noorden en jatten alles, behalve het behang. Behalve jouw Caravaggio waren er drie Titiaans, een doek dat aan Raphaël was toegeschreven en nog een hoop andere schilders waarmee ik je niet zal vervelen omdat hun werk is teruggevonden, en, bij gebrek aan erfgenamen van de prins, verdeeld is over verschillende musea in Sienna en Rome. Maar de grote stukken - jouw Caravaggio, de drie Titiaans en de Raphaël worden nog steeds vermist.'


    'Maar dergelijke belangrijke schilderijen gaan niet in lucht op,' wierp ik tegen. 'Er moeten aanwijzingen zijn... '


    'Geduld, broeder Carnahan,' zei Gilchrist. 'Er zijn aanwijzingen, maar die helpen ons niet veel verder. Aanwijzingen dat twee van de drie Titiaans zich in de uiterst particuliere verzamelingen van Amerikaanse miljonairs bevinden. Ik heb dat vijf minuten geleden in code per telex aan je baas doorgegeven, zodat hij misschien kan nagaan waar die rijke stinkerds ze gekocht hebben. De derde Titiaan zou nu in het bezit zijn van een Griekse Midas die zo belangrijk én rijk is dat hij bijna onaantastbaar is; maar ik heb Interpol gevraagd te zien wat ze via de Griekse politie kunnen bereiken. Met de Raphaël is het nog gekker. Twee kunsthistorici zweren, hou je vast, dat ze hem in Rusland hebben gezien!'


    'In Rusland!' echode ik. 'Maar in Rusland bestaan nauwelijks particuliere verzamelingen! En hoe zijn ze er trouwens aangekomen?'


    'De KGB is ons het een en ander verschuldigd voor samenwerking in het verleden,' zei Ghilchrist, 'en ze zullen proberen erachter te komen. Deze week zijn we vriendjes. Er bestaan een paar particuliere verzamelingen in Rusland, Carnahan, maar de mensen die privé bezittingen mogen hebben, zijn juist degenen op wie de KGB geen druk kan uitoefenen. Gesnapt?'


    'Zitten we nog steeds met mijn Caravaggio,' zei ik.


    'Jawel, maar als we erachter kunnen komen waar de andere schilderijen vandaan gekomen zijn, hoe ze op hun huidige plek terechtgekomen zijn en zo - dan moet het voor knappe koppen als jij en Hawk mogelijk zijn een paar conclusies te trekken en dichter in de buurt te komen. Okay?'


    Ik bedankte hem, hing op en zei: 'Ik kan Augie net zo goed nu bellen in plaats van morgenochtend.'


    'Zijn telefoon wordt stellig afgetapt,' zei Hyman twijfelachtig. 'Dat krijg je als je lid bent van een Buitenlandse Persclub.'


    'Dan wordt hij morgenochtend niet minder afgetapt,' zei ik, 'en het is geen geheim dat hij voor mij, Buzz Carnahan, werkt. Ik wil alleen maar èen afspraak voor morgen maken


    en de zaak o.p gang brengen. Op de een of andere manier past al deze flauwe kul - meesterwerken, kapingen, terreuraanslagen, opgeblazen Mercedessen - in elkaar, en ik denk dat Augie's gerucht daar een belangrijke rol in speelt.' Hyman pakte een rood boekje dat alle namen bevatte van de leden van de Associazione della Stampa Estera, ook die van Augie. Ik draaide het nummer.


    Het duurde vrij lang eer een slaperige stem grommend bevestigde dat dottore Wagner in dit pension woonde en aan de telefoon geroepen kon worden. Nog eens drie minuten, en toen kwam Augie aan de lijn. 'Pronto? Hallo? Met wie?' vroeg hij.


    'Met Buzz Carnahan, Augie,' zei ik. 'Ik heb je rapport ontvangen en het is eerste klas. Bevestigt mijn eigen informaties over de beveiliging. Ik zal zo laat en door de telefoon niet ingaan op de andere zaak waar je het over had, maar het lijkt me dat we morgen maar eens een kopje koffie moesten drinken.'


    'O, prachtig,' zei Augie enthousiast. 'Maar hoe laat en waar, meneer Carnahan? Ik heb vanavond een paar avonturen beleefd en morgenochtend vroeg moet ik nog wat dingen nagaan.'


    'Hoe eerder hoe beter,' zei ik. 'Ik heb je avontuur op de Via Veneto toevallig gadegeslagen en ik wil niet dat je nog meer risico's neemt, Augie. Wat denk je van tien uur in de bar van de Persclub?'


    Hij dacht even na, zei toen: 'Een half uur later zou beter zijn. Ik moet nog twee belangrijke dingen doen: eerst moet ik een man spreken die iets met mijn avontuur te maken heeft, en daarna moet ik mijn Opel laten wassen die erg vuil is. Mag het half elf worden?'


    'Laat die auto maar vuil blijven,' zei ik. 'De tijd dringt.'


    'O, maar dat duurt niet lang,' zei Augie. 'Een erg goede garage op de Corso di Francia waar het maar drie minuten duurt. Ik ontmoet mijn afspraak om half tien en ben om tien uur klaar. Dan zie ik u om half elf in de bar, ja?'


    Hij klonk zo koppig dat ik maar instemde en ophing.


    Ik nam onze inlichtingen tot nu toe door met Hyman. We zagen geen duidelijk beeld ontstaan, maar we hadden allebei een prikkelend gevoel dat we vorderingen maakten. Daarna liet Hyman me uit en ik ging via een omweg en zonder incidenten terug naar de Tasso.


    Eer ik naar bed ging, las ik de telex van Hawk, maar het enige nieuwe was de naam van de Prins di Murano, die Gilchrist me al had genoemd. Als hij en Hawk en Augie -en mijn eigen ideeën - morgen flink doorwerkten, moest er iets gebeuren...


    

  


  
    



    Hoofdstuk 6


    


    Ik werd vroeg wakker en zag dat de zon door de gordijnen naar binnen scheen. Ik liep naar het raam om de zaak te verkennen, en jawel, achter het raam van een zestiende eeuws huis aan de overkant van de straat ving ik de glinstering op van twee reflecterende cirkels: een kijker van een of andere geheime dienst die te gierig was om geld in niet-weerspiegelende kijkers te investeren.


    Vervolgens vond ik een plekje waar ik veilig was voor spiegels, ramen en andere loermogelijkheden en controleerde mijn wapens. Ik oliede de Luger zorgvuldig. Zocht een extra gasbommetje uit. Verving Hugo, de stiletto die Augie's gangster de avond tevoren had afgeleid. Ik schreef in code een kort bericht voor het kantoor van Buzz Carnahan in New York, dat meteen zou worden doorgegeven aan Hawk. Toen was het pas half acht, twee uur vóór de kantoren van Arab-Aerea open zouden zijn. Ik deed wat Yoga-oefeningen, schoor me en kleedde me op mijn gemak. Ik gespte de stilettoschede en mijn schouderholster vast. Twee gasbommetjes sliepen in een extra colbertzak. Daarna genoot ik uitgebreid van mijn ontbijt in de eetzaal en probeerde te ontdekken wie mijn schaduw was.


    De donkere figuur in het streepjespak aan het tafeltje naast me was té opgelegd een Arabier van een figurantenbureau. Het leek me waarschijnlijker dat het de middelbare, op een Engelse kolonel lijkende man met de rosé wangen was die pap zat te eten en de Londense Daily Telegraph las. Of de bijna te ongeïnteresseerde jongeman in broek en sportcolbert die vlak naast de ingang rondhing. Wie het ook was, het kon leuk worden om een omzichtig maar gemakkelijk te volgen spoor na te laten dat naar de kantoren van Arab-Aerea voerde. Als hij niet voor Aziz persoonlijk werkte, leek het me duidelijk dat ze allebei, werkten voor de man hogerop, de figuur die ik moest zien te vinden.


    Nadat ik uit de Tasso was weggegaan, maakte ik twee kurkentrekkerbewegingen. Het bleek de jongeman in het sport-colbert te zijn, en hij was óf slecht in dit werk, óf hij was opzettelijk slordig, óf het kon hem niet schelen dat ik wist dat hij me volgde. Ik ontdekte hem toen ik op de Via Corso in een drukke bus stapte en zag dat hij een taxi aanhield. Arab-Aerea was, evenals de meeste luchtvaartmaatschappijen, gevestigd in de Via Bissolati en evenals bij Israël-air, verderop in de straat, waren er extra politiemannen zichtbaar. Een slank meisje met felle, bruine ogen in een fraai, kortgerokt uniformpje zat achter de informatiebalie. Ze fluisterde mijn naam in een intercom naar de secretaresse van dottore Aziz. Ja, dottore Aziz zou me graag ontvangen. Kon ik twee minuten wachten tot hij klaar was met een telefoongesprek?


    Na enkele minuten klonk een kelige stem door de intercom en het knappe meisje zei: 'Meneer Carnahan, dr. Aziz kan u nu ontvangen. Door het hekje daar en de eerste deur rechts.' Niemand fouilleerde me, maar ik voelde ogen op me gericht en was er zeker van dat tv-monitors elke stap die ik deed volgden en dat een plotselinge of verdachte beweging tot snelle en doelmatige actie zou leiden. Deze knapen mochten wat totale beveiliging betrof achterliggen bij de Israëli's zoals Augie had opgemerkt, maar erg ver kon dat niet zijn. Aziz sprong op achter zijn bureau dat de grootte had van een ping-pongtafel en schudde mijn hand als een oude vriend. Hij zag eruit als een keurige zakenman in een donker pak, zonder een spoor van de gladderik die vrijwel elke nacht tot sluitingstijd in The Consulate zat en dan, volgens Hymans rapport, het feest met de meisjes vaak voortzette bij hem thuis.


    'Prettig u te zien, meneer Camahan,' zei hij.


    'Buzz,' zei ik.


    'Natuurlijk. Buzz. Neem me niet kwalijk.' Hij glimlachte. 'Wij zijn nog te sterk gebonden aan de ouderwetse Europese manieren. Maar ik geloof dat de Arabische wereld meer gemeen heeft met Amerika dan met Europa. Zo zou het tenminste moeten zijn.'


    Hij trok een fauteuil bij zijn bureau en terwijl ik ging zitten, bleef hij charmant glimlachen, wat valser was dan wanneer hij me gewoon loerend had aangekeken. Want ondanks dat lachje toonden zijn kille grijze ogen dat hij zijn leedvermaak nauwelijks kon inhouden - alsof hij iets van me wist dat ik geheim had willen houden. Aziz dwong me voortdurend op mijn hoede te blijven.


    Door de intercom bestelde Aziz koffie. Toen vroeg hij: 'Ik hoop dat u hebt kunnen nadenken over wat ik u gisteravond gezegd heb?' vroeg hij. Er volgde een minieme pauze vóór 'gisteravond', zodat ik me even afvroeg of hij wist dat ik wist dat hij de uiter van de dreigementen in het palazzo was. Een minieme pauze maar.


    'Ik geloof wel dat de beveiliging van Arab-Aerea even goed is als die van Israël- air,' loog ik. 'Min of meer gelijk, dr. Aziz,' voegde ik er gewetensvol aan toe.


    'Kom, als ik jou Buzz noem, moet jij mij Gamal noemen,' zei hij. 'Ik had gisteren geen gelegenheid om op de details in te gaan, maar er zijn bepaalde voordelen. In de eerste plaats: ondanks de schandelijke oorlog en de landhonger van de vijand, zijn vele Bijbelse plekken nog in Arabisch landen, in Jordanië, Egypte en de Libanon, bijvoorbeeld.


    En ik vraag me af hoelang Jeruzalem nog deel zal uitmaken van Israël. In de tweede plaats: naar wat ik van uw reizen afweet wordt het grootste gedeelte van uw klanten door christenen gevormd, en die zullen zeker niet in de joodse zaak betrokken willen raken. In de derde plaats weet ik zeker dat u net als ik weet dat, afgezien van het gestolen Jeruzalem en een paar woestijngebieden, Israël een erg vervelend toeristenland is. De kleurigheid en schoonheid die met de Bijbel in verband worden gebracht, zijn eerder in Onze Landen te vinden.'


    Omdat ik me, als Buzz Carnahan, die zogenaamde toeristen naar de wieg van de beschaving wilde brengen, er wel voor hoedde me aan politiek te wagen, glimlachte ik verdraagzaam, en Aziz stapte van zijn politieke stokpaardje en werd zakelijk met een verhaal over tarieven, speciale kortingen, bonussen onder de toonbank, etcetera. Ik noteerde getallen in een aantekenboekje. Alles klopte, maar ik wenste dat hij die voortdurende glimlach zou opbergen. We babbelden nog een half uur, toen sloot ik mijn boekje en bedankte hem.


    'Die cijfers zetten me aan het denken, Gamal,' zei ik. 'Weet je - er is misschien een mogelijkheid om van beide faciliteiten gebruik te maken. Als ik genoeg reacties krijg op mijn eerste aankondiging van de reis naar het Heilige Land, kan ik een keuze van luchtvaartmaatschappijen aanbieden - de jouwe of Israël-air - op hetzelfde basistarief, zodat de toeristen zelf kunnen beslissen.'


    De glimlach bleef, maar zijn ogen stonden killer dan ooit. 'Een gezamenlijke onderneming met Israël-air zie ik niet zitten,' zei hij, 'en ik betwijfel of Coen of Federoff het leuk zou vinden iets met mij te maken te moeten hebben.'


    'Dat is helemaal niet nodig,' zei ik. 'Het zouden twee afzonderlijke reizen zijn, onafhankelijk van elkaar. De toeristen met sympathie voor Israël kunnen Israël-air nemen, de mensen die op de Arabieren gesteld zijn vliegen met jou. Dus als jullie terroristen Israël-air aanvallen, weten ze dat ze niemand treffen die aan hun kant staat.'


    'Mijn beste Buzz,' zei hij, en zijn haaientanden kwamen bloot in een lach die geen warmte droeg, 'als je het hebt over "jullie terroristen" mag ik hopen dat je niet denkt dat ik iets te maken heb met een paar misleide heethoofden. Ik ben een zakenman, geen politicus.'


    'O, maar je moet het ook niet persoonlijk opvatten, Gamal,' zei ik. 'Ik bedoelde Arabische terroristen in het algemeen.' Zijn ogen poogden door mijn glimlach heen tot mijn diepere bedoelingen door te dringen. Maar toen ontspande hij en ging er niet verder op in. 'Geloof maar niet dat de Israëli's onze vliegtuigen niet zouden aanvallen als ze konden,' zei hij, terwijl hij achter zijn bureau vandaan kwam en met me naar de deur liep. 'Het feit dat ze het niet gedaan hebben is het bewijs van onze superieure veiligheidsmaatregelen. Is dat geen punt dat jouw klanten graag willen weten?'


    Als Buzz Carnahan, de reisjournalist, moest ik dat toegeven. 'Dat kan ik, als een simpel feit, zeggen zonder mijn objectiviteit geweld aan te doen. Ik bedoel, dat er geen vliegtuigen van jullie zijn opgeblazen. Maar ik zal het aan de lezer overlaten om uit te maken waarom dat niet is gebeurd.'


    'Ah, jij geeft niets voor niets weg, Buzz,' zei hij, terwijl hij weer verraderlijk lachte en me luchtig op de schouder tikte. Ik dacht aan de tik die ik hem schuldig was en die niet op de schouder zou neerkomen. 'Maar ik ben er zeker van dat we tot zaken zullen komen.'


    'Reken maar,' zei ik, en vertrok.


    Mijn zorgeloze jonge schaduw zat in een taxi aan de overkant van de straat toen ik buiten kwam. Hij wist dat ik hem had opgemerkt, maar ik negeerde hem. Ik hield een taxi aan en liet me naar de Persclub rijden. Toen ik voor de club afrekende, reed de taxi met mijn schaduw langs. Hij keek recht voor zich uit.


    Het was vroeg en de bar was bijna verlaten. Aan de bar zaten twee mannen. Augie zag ik niet. Maar dat verbaasde me niet. In Rome ben je vroeg als je een half uur te laat bent; drie kwartier te laat is op tijd, een uur te laat betekent dat je zo hoffelijk bent geen haast achter een afspraak te zetten.


    Ik liep met mijn koffie naar een tafeltje en overwoog mijn volgende zetten (1) als Augie harde feiten had, (2) als Augie me in de steek liet. Als Augie met nieuws kwam, kon ik alle kanten uit. Als het vals alarm was, of als hij niet kwam opdagen, kon ik altijd terugvallen op Gilchrist en het schilderij...


    De telefoon op de bar onderbrak mijn gedachten. De barkeeper nam op, keek om zich heen en vroeg: 'Is hier misschien een zekere meneer Carneghehan?'


    'Ja!' Ik was halverwege de telefoon voordat hij zijn vraag gesteld had. Laten we zeggen dat ik geleerd heb slecht nieuws instinctief te ruiken. Ik wist dat het niet zomaar Augie was om me te vertellen dat hij wat later kwam. Het moest iets ernstigs zijn, iets smerigs dat ik tevoren al achter de glimlach van Aziz bespeurd had.


    Het was Hyman.


    'Zet je schrap, Buzz,' zei hij. 'Een vriendje bij de politie belde me meteen, zodat ik er nu bij ben en ze kan tegenhouden de zaak te verpesten tot jij hebt kunnen kijken. Ik ben in de Lorenzini Garage in de Via Cassia. Iemand heeft onze vriend Augie gemold.'


    'Wat? Hoe?' vroeg ik.


    'Heb je ooit iemand gezien die in een automatische auto-wasserij is verdronken?' vroeg Hyman. 'Een interessante variatie op moordgebied, maar niet leuk om te zien.'


    


    Dank zij mijn perskaart en 5.000 lire kostte het mijn taxi maar tien minuten om in de Corso di Francia te komen. Hyman ving me op en nam me mee naar de gedeeltelijk ontmantelde wasinstallatie waar, naar Hyman me verzekerde, Augie's lichaam onaangeroerd lag.


    Verdrinken kan een vredige dood betekenen. Met Augie was dat niet het geval. Hij had zich verzet, en zijn gekneusde en opgezwollen lichaam maakten Hymans 'niet leuk om te zien' tot het understatement van het jaar.


    'Een schitterende operatie,' legde Hyman professioneel uit. 'Ongeveer een uur voordat Augie zou komen, arriveerden hier vier mannen. Ze zeiden dat ze van de firma waren die de wasinstallaties fabriceerde en onderhield en dat ze met spoed gestuurd waren omdat de machine haperde. Er stonden acht auto's op hun beurt te wachten en de bedrijfsleider wilde ze niet wegsturen, maar de zogenaamde chef-monteur gaf hem 10.000 lire wegens gederfde inkomsten, en hij ging met zijn mannen aan het werk.


    Ze stuurden alle nieuwe klanten weg tot Augie verscheen. Ik denk dat ze een vijfde man bij de ingang hadden staan om een seintje te geven als Augie kwam aanrijden. Hoe dan ook, Augie's wagen was de eerste die het nieuwe, verbeterde systeem binnenreed.


    Ik kan niet de hele zaak reconstrueren,' vervolgde hij, 'maar uit wat de bedrijfsleider heeft gezegd, krijg ik wel zo'n idee, en ook uit wat we gevonden hebben. Die arme Augie reed naar binnen, draaide volgens de instructies alle raampjes dicht en het de wagen vastmaken aan de sleepkabels. Zoals je ziet is het een tweedeurs wagen. Zodra hij langs de eerste rij borstels was, klemden twee van de "monteurs" aan beide kanten de portieren vast met deze zware klemmen.' Hij wees op een dubbele T-klem die het portier nog steeds dichtgedrukt hield. 'Op hetzelfde moment spoten ze de ramen en naden dicht met vloeibaar plastic, en de twee andere mannen sloegen gaten in de onderkant van de wagen en begonnen water naar binnen te pompen.


    God mag weten wanneer Augie doorhad wat er aan de hand was. Die klemmen en het spuitplastic zag hij waarschijnlijk nog aan voor onderdelen van het nieuwe, verbeterde systeem. Toen het water naar binnen begon te spuiten dacht hij waarschijnlijk dat het een lek was. Maar al die tijd steeg het water hoger in de auto. Half verdronken, ademloos, had hij nog geen papieren zak kunnen stukslaan, laat staan dat hij een dikke ruit die met plastic verstevigd was, had kunnen in rammen.


    De mensen van de garage hadden niets in de gaten tot de namaakmonteurs in hun bestelwagen stapten en vrolijk zwaaiend wegreden en ze konden de auto niet zien die in de wasinstallatie stond. Pas toen de op hun beurt wachtende auto's begonnen te toeteren, gingen ze op onderzoek uit. Lisotti, de bedrijfsleider, een goocheme vent, brak het portier open met een koevoet en hield daarna iedereen uit de buurt tot de politie kwam. Ik was toevallig op het hoofdbureau bij kolonel Matosi toen er gebeld werd. Hij heeft me meegenomen. Ik heb hem verteld dat Augie met ons te maken had, en hij is dolblij zich van de zaak te kunnen ontdoen. Hij is een uitstekende politieman, maar tegenwoordig heeft geen enkele politieman er behoefte aan opgescheept te worden met terreurdaden en mogelijke vergeldingen.'


    'Het was geen schitterende operatie, Hyman,' zei ik toen hij uitgesproken was. 'Het is te karakteristiek voor deze terreurgangsters. Het is waanzinnig, erg opvallend, maar vooral slordig.'


    'Augie is hartstikke dood,' zei Hyman onweerlegbaar.


    'Ja, de arme zwerver,' zei ik. 'Maar in hun enthousiasme hebben ze een karwei aangepakt waarbij het hun onmogelijk werd het lichaam in handen te krijgen, en daarmee de kleren en de eventuele aantekeningen die Augie had. En hij was dol op het maken van aantekeningen.'


    Ik rolde het lichaam om en begon zijn zakken te doorzoeken. Er zat een hoop troep in, maar zijn binnenzak bevatte een doorweekt bundeltje dat eens een aantekenboekje was geweest.


    'Dat moeten we hebben,' zei ik. 'Wil jij Gilchrist opbellen en vragen of het op de ambassade met infraroodapparatuur gedroogd kan worden?'


    Terwijl Hyman telefoneerde, sprak ik even met kolonel Matosi. Augie's dood zou vermeld worden als een ongeluk, zei hij me. Daarna reed Hyman me terug naar Trastevere. Gilchrist zou daar naartoe komen met een droogapparaat.


    We waren net in Hymans schuilplaats toen de bel zijn code-signaal gaf; Hyman ging naar beneden om Gilchrist binnen te laten. Gilchrist stapte de kamer binnen met twee langwerpige dozen, terwijl hij verschrikkelijke dingen mompelde. Maar terwijl hij de dozen uitpakte, glinsterden zijn ogen.


    'Wees maar blij met de overstroming van 1966 in Florence,' zei hij, terwijl hij uit de dozen enkele tientallen platen van ondoorschijnend glas met kruiselings lopende fijne draadjes van 18 x 24 haalde. 'Daardoor is de ontwikkeling van deze dingen versneld. Om oude documenten te restaureren en te conserveren.' Uit de andere doos haalde hij nog een aantal platen en een soort doolhof van ingewikkelde bedrading, en een leren etui waarin zich chirurgische instrumenten in miniatuur bevonden: lancetten, tangen en pincetten. Ik wees op de stapel doorweekte pagina's die op een tafel lagen. 'Mooi zo,' zei Gilchrist. 'En nu leggen we deze verwarmingsplaten op je mooie sofa, Hyman, en dan verbind ik ze met de krachtbron hier. Dan steek ik de stekker in het contact en regel de warmte met deze knop. Te weinig warmte, en we zitten hier de hele week; te veel, en we houden een hoopje verkoold papier over. Ik zal jullie voordoen hoe je de eerste paar pagina's van elkaar moet halen, en dan kunnen jullie de rest doen terwijl ik met drogen begin. We hebben meer dan genoeg platen, en ik denk dat we over een uur het voorrecht mogen hebben in het oorspronkelijke handschrift de waslijsten van wijlen jullie vriend te lezen.' Met een sierlijkheid die verbazingwekkend was voor zo'n bolle, verfomfaaide man, ging Gilchrist aan de slag met twee vlijmscherpe lancetten en een breed pincet. Terwijl hij toonloos neuriede, maakte hij een hoekje van de doorweekte massa los, overtuigde zich er van dat hij één pagina had losgepeuterd, trok hem toen voorzichtig los met zijn pincet. Toen hij de hele pagina los had, sneed hij hem van het stiksel af en legde hem behoedzaam op een glazen plaat. Hij herhaalde de behandeling nog twee keer eer hij Hyman en mij het werk toe vertrouwde. En pas toen hij had gezien dat het ons twee keer was gelukt, liet hij ons doorgaan, waarna hij een hydrometer voor elke pagina aflas en zijn element navenant afstelde.


    Er waren drieëndertig pagina's met handschrift en aantekeningen. Op elke plaat kwam een afzonderlijke pagina. Ik kon haast niet wachten, maar Gilchrist gaf me de raad geduld te hebben tot alle pagina's droog waren en we ze in de juiste volgorde konden leggen. Daarom duurde het nog eens tien minuten voordat hij tevreden glimlachte en zei: 'Okay, jongens, raap de rommel maar bij elkaar.'


    Binnen enkele seconden hadden we de zorgvuldig uitgespreide pagina's op volgorde; het leek wel of Gilchrist helderziend was, want de aantekeningen begonnen met: 'twee overhemden, vier onderbroeken, 2 groene T-shirts... '


    We moesten ons door nog eens dertien pagina's worstelen - langzaam en behoedzaam omdat er gecodeerde boodschappen op konden staan - eer we succes hadden. Na de waslijst kwamen er enkele vliegtijden die overeenkwamen met het memorandum dat Augie me 'al had gestuurd; een boodschappenlijstje: 'Aspirine, scheermesjes, slaappillen' en een laatste aantekening: 'Afspraak doctor Carnahan, Stampa Bar om 10.30'. En toen volgde de Grote Prijs.


    Het was slordig gekrabbeld, terwijl Augie's handschrift meestal keurig en stijf was geweest. Pagina na pagina had hij duidelijk volgeschreven terwijl hij in zijn auto het gesprek met mij zat af te wachten.


    'Veel meer op de spel dan verwacht,' las ik. Daarna onderstreept: 'Is Carnahan agent van CIA of iemand anders? Zou ik dat hem vragen in onze gesprek? Of proberen van ambassade of elders aan de weet te komen?' En deze pagina besloot met een ontmoedigd: 'Maar wie zou me waarheid zeggen? Niemand en Carnahan ook niet.'


    Op de volgende pagina's had hij zijn gedachten en ongerustheid op een rijtje gezet:


    'Arabieren die probeerden mij te ontvoeren zouden dat niet om gewone toeristenzaak doen. Of zouden Arabieren alles zomaar doen? Maar het is pas gebeurd nadat ik Carnahan kennen geleerd heb, wat mij hard doet nadenken.


    Alles wat ik wist bij overval was kleine gerucht over iets enorms en verschrikkelijks wat gebeuren zou kunnen in vliegtuig van de Israël-air, Nu, deze ochtend, weet ik drie dingen, al weet ik ze niet zo grondig als ik zou willen.


    Ten eerste: er komt beslist aanval uit lucht op Tel Aviv. Hoe kan dat? Ik weet het niet. Als Israël in oorlog is, staat van de alarm, is dat toch onmogelijk? Ik weet het niet. Maar uit de lucht komt er beslist aanval op Tel Aviv. Daar zweer ik op. Ten tweede: er bestaan vaste plannen voor de neerschieting van een Israël-air vliegtuig boven Rome. Ten derde: voor vanavond is de plan voor een terreurdaad in La Scala in Milano.


    Maar er zijn geen datums behalve voor deze laatste en voor deze laatste zijn er geen details behalve plaats en tijd. Kan ik Carnahan dit toevertrouwen? Maar gezien de ongerustheid van Italiaanse politie en mogelijke infiltratie van Arabische sympathisanten, hoe kan ik dan naar die politie gaan? En als ik rechtstreeks naar de Israëli's ga en een Arabische agent komt daar van te leren, dan wacht mij de dood.


    Nog eens eerste punt: ik weet dat de aanval gedaan zal worden met een vliegtuig dat worden gestolen, maar niet hoe of wanneer of waar. Terug naar tweede punt: Ik weet dat (een onleesbare naam, verdomme) en zijn terroristenvrienden vorige week Russische raketwerpers gekregen hebben en ze in de buurt van Fregene zijn gaan verstoppen. Ze hebben de raketten ook op de scherp en is vijf minuten lopen naar waar ze ene laagvliegende machine kunnen beschieten die naar Fumicino vliegt.'


    Met mijn vinger wees ik Hyman op de laatste aantekening. 'Bel de Italiaanse luchtveiligheidsdienst op,' zei ik. 'Daar is haast bij. Breng de telefoon hier en lees de rest terwijl je belt.'


    'Terug naar derde punt:' had Augie verder geschreven. 'Zij noemen het de Operatie Encore en lachen vrolijk daarbij, maar waar (die onleesbare naam weer) mij verstopt had om mee te luisteren kon ik alleen maar de opschepperijen en de ruwe gelach horen. Ook van La Trebina is gesproken en opmerking dat zij joods is en daarom was de gelach nog harder vooral van (een tweede onleesbare naam).'


    Hyman sprak snel en ernstig tegen iemand aan de andere kant.


    'Ergens in Fregene,' herhaalde hij. 'Als ik het huis en de straat wist, zou ik het niet voor me houden. Ik zal u laten overtuigen door mijn collega uit Washington. Generaal Dorinale, hier komt mijn vriend, meneer - laten we hem meneer Y noemen.'


    Ik nam de hoorn over. 'Onze informatie is zo feitelijk dat een agent al is vermoord omdat hij erachter is gekomen,' zei ik scherp. 'Het is uw gebied en het is uw taak om dat te doorzoeken. Naar wat ik ervan begrepen heb, zijn het schouderraketwerpers voor kleine grond-lucht-raketten, het nieuwste Russische type. Ongeveer het formaat van onze oude bazooka's, zodat uw mensen weten waar ze naar moeten zoeken.'


    De generaal wierp tegen dat Fregene een groot gebied bestreek en dat het zoeken naar twee voorwerpen die niet groter dan een golfbal waren, niet eenvoudig zou zijn. Bovendien was de helft van de hotels én huizen gesloten omdat dit een vakantiegebied was en het seizoen nog niet begonnen was.


    Ik noemde de naam van een hoge Italiaanse regeringsambtenaar, een man van een ministerie met wie ik vroeger had samengewerkt, en legde uit dat juist het feit dat zo veel hotels en huizen gesloten waren, Fregene aantrekkelijk maakte voor de Arabische bommenwerpers.


    'U hebt daar uw eigen mannen die de mensen kennen,' zei ik tegen hem. 'Ik hoef u toch niet alles voor te kauwen? Of ziet u liever dat er in uw omgeving een vliegtuig neerstort waar zeker honderd doden bij gaan vallen?'


    Dat overtuigde hem. Al scheen de generaal weinig te zien in ondergrondse terroristenbendes, dat was minder netelig dan een internationaal incident.


    Ik hing op en las de laatste aantekeningen van Augie. Het was niet veel.


    'Ik sta voor de dilemma,' had hij geschreven. 'Of ik zeg het tegen Carnahan of de Amerika ambassade of de Italiaanse politie, maar wat daar van komt weet ik niet. De aanslag in Milaan kan niet tegengehouden worden meer. Ik kan hoogstens anoniem La Scala opbellen om te waarschuwen.'


    Ik hield op met lezen om Hyman er Gilchrist een verzoek te doen. Tegen Hyman zei ik: 'Bel onze veiligheidsmensen in Milaan en zeg dat ik er aan kom. Vertel ze dat er vanavond iets in het theater gaat gebeuren.' Tegen Gilchrist zei ik: 'Laat de luchtvaartattaché van je ambassade meteen een licht vliegtuig klaarmaken om me naar Milaan te brengen, en zorg ervoor dat er een loge voor me gereserveerd wordt voor de voorstelling van het Zwanenmeer in de Scala.'


    'Dat vliegtuig is makkelijk genoeg,' zei Gilchrist terwijl hij naar de tweede telefoon schuifelde, 'maar kaartjes voor het Zwanenmeer! Met La Trebina en Grotoff erin zijn ze al maanden uitverkocht.'


    'Ja een loge,' zei ik. 'Dit heeft de hoogste voorrang, al weet ik verdomd niet waar het om gaat. Schop een ambassadeur onder zijn kont of beledig een prins, maar ik moet een loge bij het toneel hebben.'


    'Wat ik al niet moet doen... ' Maar toen hij de ambassade aan de lijn kreeg, sprak hij op scherpe toon, terwijl Hyman aan de andere telefoon namen opschreef van veiligheidsmensen in Milaan.


    Ik wachtte tot beiden uitgesproken waren voordat ik Augie's laatste woorden las:


    'Ik ben zeker dat vliegtuigschieting en aanval boven Tel Aviv later zijn te worden uitgevoerd, omdat de Arabieren samen ze willen laten vallen voor grootst mogelijke uitwerking. Hoeveel later, ik weet niet, want niet altijd spreken zij Duits of Italiaans.


    Ik ga nu naar de autowasserij en dan naar Carnahan, die de man misschien is om de grootste te vertrouwen.'


    'Maak hier kopieën van,' zei ik tegen Hyman. 'Hoe lang is het naar het vliegveld?'


    'Ik kan je er in twintig minuten naartoe brengen,' zei Hyman, terwijl hij een divankussen opzij trok zodat er een Xerox-apparaat zichtbaar werd waar hij Augie's papieren in drievoud op kopieerde.


    'Ik moet nog even langs de Tasso om wat spullen op te halen,' zei ik.


    'Een half uur dan,' zei Hyman:


    'Dan nog een uur naar Milaan,' rekende ik hardop uit, 'en hoe lang is het van het vliegveld naar het centrum?'


    'Ik zal ervoor zorgen dat er een politiewagen klaarstaat als je aankomt,' zei Hyman. 'Maak je niet ongerust. Geen emblemen, geen sirene, alleen maar snelheid.'


    'Goed zo.'


    Hij was klaar met kopiëren. Ik pakte mijn stapeltje, en Gilchrist het zijne om ze per telefoto naar AXE te sturen. Gilchrist gaf me een hand toen we bij de deur stonden, sloeg zich toen tegen zijn voorhoofd.


    'Dat zou ik bijna vergeten,' zei hij, 'met al dat bloed en die haast. Meer nieuws over de Caravaggio. Het schijnt dat al die schilderijen van de prins eerst naar een ambtenaar van het ministerie van Schone Kunsten onder Mussolini zijn gegaan en van hem, met de complimenten van de Duce, naar de particuliere kunstverzameling van Reichsminister Hermann Göring. Interessant, wat?'


    'Alsof ik al niet genoeg had om over na te denken tijdens een korte vliegtocht,' zei ik.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 7


    


    Hyman bleef met draaiende motor Voor de Tasso staan terwijl ik naar binnen stoof om avondkleren en extra ammunitie in te pakken in een klein valies dat ik van hem had geleend. De rit naar het militaire vliegveld was bepaald niet ontspannend, doordat ik voortdurend bezig was Hyman instructies te geven en door zijn autofoon met functionarissen in Rome, met veiligheidsmensen op het vliegveld en met Federoff van lsraël-air sprak. En de hele tijd maalden in mijn achterhoofd Gilchrists laatste mededeling en nog iets anders rond - een vage aanwijzing die ik niet onder woorden kon brengen, iets dat in Augie's aantekeningen stond. Federoff scheen minder onder de indruk van mijn nieuws dan ik verwacht had.


    'Het spijt me dat die arme Wagner vermoord is,' zei hij, 'maar we weten dat de grootste bedreiging van de terroristen de willekeurige zinloosheid van hun tactiek is, meneer Carnahan. Wat het stelen en neerschieten van twee van onze vliegtuigen betreft, ik twijfel er niet aan dat ze dat graag willen doen. Maar tussen droom en daad staan praktische bezwaren. Wij hebben onze eigen agenten, die vergaderingen van Pan-Arabische actiegroepen afluisteren, soms heimelijk, soms via infiltratie, en er bestaat onder de jonge Arabieren een sterke neiging om over dromen te praten alsof het de werkelijkheid is.'


    Ik had iets meer verwacht, ook al kende hij me alleen maar als Buzz Carnahan, de reisjournalist, die toevallig op informatie was gestoten, en ik liet enige teleurstelling doorklinken.


    'U onderneemt toch zeker wel stappen om hier op in te gaan?' vroeg ik. 'Uw houding is niet bepaald geschikt om het vertrouwen te winnen van een reisjournalist die moet beweren dat reizen met lsraël-air volmaakt veilig is.'


    'Mijn vriend Coen is van de kaartjesafdeling,' zei Federoff. 'Elke dag ontvangen we in dit kantoor een paar honderd dreigementen en geruchten. Als we overal op in zouden gaan, zouden we de chaos veroorzaken waar onze vijanden op hopen. Wees niet bang, meneer Carnahan, ik zal uw informatie laten natrekken, maar uw keuze van gezelschap van gisteravond is nou ook niet bepaald geschikt om mijn vertrouwen te winnen.'


    'Ik snap het,' gromde ik. 'U mag 's avonds best in The Consulate zitten, maar als iemand anders dat doet, wordt hij ervan verdacht onder één hoedje met de Arabieren te spelen?'


    'Uitstekend,' zei Federoff zonder een spoor van boosaardigheid. 'Ziet u, voor mij is dat een onderdeel van mijn werk.'


    'Voor mij ook,' zei ik. 'Reisorganisatoren kunnen geen voorkeur laten blijken.' Ik wenste dat ik tegen hem had kunnen zeggen dat het tevens een onderdeel van een ander soort werk vormde, maar ik mocht mijn dekmantel nog niet opgeven.


    'Touché,' zei hij, 'maar ik moet nu eenmaal achterdochtig zijn. Ik raak er veel vrienden door kwijt, meneer Carnahan, maar dat aanvaard ik als een risico van het beroep.'


    Met wederzijds wantrouwen hingen we op.


    'Ik kom vannacht of morgenochtend vroeg terug,' zei ik tegen Hyman. 'Het enige wat jij intussen kunt doen, is iedereen doorzagen over Augie's Punten Eén en Twee. De enige reden waarom ik naar Milaan vlieg, is dat Punt Drie het enige is waarbij een tijdstip is genoemd. De andere twee kunnen wie weet wanneer plaatsvinden. Laat Gilchrist achter dat schilderij aanzitten. Hou signorina Buzzi in de gaten, ik heb zo'n idee dat ze connecties heeft die hoger reiken dan Namir of Aziz en ik wil een rapport van minuut tot minuut hebben over wie ze ontmoet, wie ze opbelt, wanneer en waar. Laat Hawk weten dat ik vanavond zal proberen hem uit Milaan op te bellen.'


    Hyman knikte kortaf terwijl hij zich behendig door het verkeer wrong.


    Binnen een half uur bevond ik me op ciampino, het militaire vliegveld. Met een pasje kwamen we door een bewaakte achteringang waar een slank verkenningstoestel van de marine met draaiende motor stond te wachten. Ik nam afscheid van Hyman, begroette de piloot, klom in de stoel achter hem, gespte mijn riem vast en begon Augie's aantekeningen opnieuw te bestuderen.


    Mijn brein lichtte bij herlezing op toen ik aan Augie's opmerking tegen het einde kwam dat 'ze niet altijd Duits spraken.' Dat paste prachtig bij Gilchrists mededeling dat de Caravaggio ten slotte terecht was gekomen in Görings geroofde kunstverzameling. In het algemeen spreken Arabische terroristen een van de vele Arabische dialecten. Waarom spraken Augie's mannetjes soms Duits? De enige reden - voor de hand liggend, maar door alle complicaties verduisterd - was de vitale aanwezigheid van Duitse medewerkers, misschien financiers. En dat paste precies in het patroon dat ons al voor ogen stond van internationale samenwerking tussen verschillende nationale extremistische groepen. Optimisten wijzen er graag op dat de oorspronkelijke nazi's te dood of te oud zijn om nog moeilijkheden te veroorzaken. Pessimisten - en bij AXE moeten we wel pessimisten zijn -wijzen er graag op dat er inmiddels een hele nieuwe generatie nazi's heeft kunnen opgroeien. Sommigen zijn regelrechte afstammelingen van de oorspronkelijke boeven, met de beschikking over verborgen buit - zoals gestolen goud en kunstschatten. En we weten dat de meeste van die jongens uiterst discreet optreden, zich niet eens aansluiten bij de neo-fascistische groeperingen, maar hun eventuele macht geruisloos uitoefenen om de oude rassenhaat, verwarring en tweedracht op peil te houden, waardoor een klimaat kan ontstaan dat de doorsnee-mens doet verlangen naar een sterke man - een Hitler of een Mussolini. Het zag ernaar uit dat het deze jongens waren die een ferme vinger in de huidige terreur pap hadden.


    De piloot draaide zijn hoofd om en zei dat we op tien minuten van Milaan waren. In de nauwe cockpit bewoog ik me als een slangenmens om mijn gewone pak uit te trekken cn mijn avondkleding aan te trekken. De Italiaanse opera is nog altijd op oude tradities gesteld.


    Zodra de machine de grond raakte, sprong ik eruit en draafde naar de donkerblauwe Alfa Romeo met chauffeur die op de baan klaarstond. Het was net half acht geweest. Tijd genoeg om de Scala te halen waar La Trebina en Grotoff in het Zwanenmeer zouden optreden. Als mijn idee ook maar enigszins juist was met betrekking tot de codenaam Operatie Encore, leek het me dat het vuurwerk pas na het ballet zou losbreken. 'Geen haast. Heeft u kaartjes voor me?'


    I)e chauffeur overhandigde me een envelop. Precies waar ik om gevraagd had: een loge bij het toneel.


    We bereikten het centrum zonder moeite op tijd, omdat het spitsuur voorbij was. Ik liet de chauffeur stoppen bij Café Motta, tegenover de opera. Ik had sinds het ontbijt niets gegeten en ik rammelde.


    Ik bestelde hors d'oeuvres, broodjes en gebak, plus een glas melk met cognac. Toen ik halverwege was, ging een man van midden vijftig, gekleed in een volmaakt gesneden smoking op de stoel tegenover me zitten.


    'Om u de vraag te besparen,' zei hij, 'zal ik u eerst het antwoord geven: Numero Tre. Klopt dat?'


    Ik knikte; het was het wachtwoord dat ik met Hyman had afgesproken.


    'Ik ben Tino Barzini, meneer Carnahan,' zei hij, 'officier van justitie... en nog iets. Ik heb een paar lange gesprekken gehad met uw vriend Hyman en nog een paar mensen.' Ik knikte, bedankte hem, en bestelde een Campari voor hem. Terwijl hij dronk en ik verder at, vertelde ik hem wat we van het dreigement wisten.


    'Het slaat misschien nergens op,' besloot ik, 'maar we kunnen geen risico's nemen. Zoals ik het zie, willen ze hun plan voor vanavond als eerste laten doorgaan, ook al staat het als Punt Drie op de lijst van Augie. Dit ballet heeft internationale publiciteit gehad. Als hier iets gebeurt, kunnen ze erop rekenen dat alle aandacht op Milaan wordt gericht - en van Rome afgeleid wordt. En terwijl alle Italiaanse veiligheidsmensen dan druk bezig zijn in Milaan, ondernemen zij Punt Eén en Twee in Rome.'


    'Dat lijkt mij ook,' zei Barzini. 'Hoe kan ik u vanavond helpen?'


    Het enige wat ik wilde, was zekerheid dat er vanavond voldoende van zijn mensen - in uniform en in burger -waren om me steun te geven.


    'Uitstekend,' zei hij. 'Ik heb al een dozijn van mijn beste mensen aan de eregarde toegevoegd. Laat u niet voor de gek houden door hun mooie Napoleontische uniform; het zijn harde jongens. En achter het toneel én in de zaal posteer ik nog een dozijn mensen in burger. Ze krijgen allemaal instructie uw loge in het oog te houden en uw bevelen op te volgen.'


    Hij schudde me de hand. Ik dronk mijn glas leeg. Het werd tijd voor het ballet.


    De eregarde leek op iets uit een oude Hollywoodfilm, maargewaarschuwd door Barzini's opmerking, zag ik stevige spieren onder de blauw met rode versierselen, en de bobbels van schouderholsters. Vanuit mijn loge keek ik neer op een aanzienlijk deel van de Europese rijkdom, aangevuld met import uit Amerika, Afrika en Azië. Het was inderdaad een internationaal evenement.


    Ik kijk liever naar een goede bokswedstrijd of een voetbalduel - maar La Trebina maakte me voor één avond een balletliefhebber. De meeste ballerina's doen me niets. Ze zijn óf te breekbaar en sjiek, óf ze hebben spieren in hun kuiten die op aardappelen lijken. La Trebina daarentegen had alles, en dat op de juiste plaatsen. Een gezicht als een droom, bovenop een volmaakt lichaam, en dit alles bewegend met de gratie waarover je in balletboeken leest, maar die je zelden in levenden lijve ziet.


    (irotoff was geen lummel - sprongen die bijna het hele toneel besloegen, duizelingwekkende pirouettes in de lucht -maar het was La Trebina die de voorstelling maakte, voor mij tenminste. Ze trok zo volledig mijn aandacht, dat het me moeite kostte van tijd tot tijd de zaal in te kijken. Ik bekeek het publiek voor het doek opging, tijdens de pauze en - minder zorgvuldig - tijdens de voorstelling. Het was een en al smoking, rok of uniform wat de mannen betrof; het beste en duurste en laagst uitgesneden uit Parijs en Rome wat de dames betrof. Als daar ergens een terrorist tussen school, was het de beste geklede terrorist uit de geschiedenis.


    Het ballet was afgelopen en het theater was een echokamer vol applaus. 'Bravo's!' en 'Brava's!' en het scherpe sissen waarmee Italianen aangeven dat ze werkelijk ondersteboven zijn. Ik boog me over de rand van de loge terwijl ik applaudisseerde, maar hield ogen en oren open. Nu moest er iets gebeuren, als er iets ging gebeuren.


    En tóen het gebeurde, ging het zo vlug dat het me zou zijn ontgaan als niet al mijn zenuwen gespannen waren geweest. La Trebina maakte haar vijfde buiging en stak een arm uit om Grotoff gracieus bij zich te wenken. Het toneel was overdekt met bloemen en ik had elk blaadje bestudeerd terwijl de bloemen uit loges of van balkons geworpen werden. Het applaus en gejuich gingen voort, maar het nam af tot 'Ooooh's' toen een meisje van tien, elf jaar, zedig gekleed in een witzijden jurk alsof ze ter eerste communie ging, door het middenpad kwam aanlopen met een doos die in goudpapier was gewikkeld en dichtgebonden was met een zilveren lint. Terwijl het publiek toekeek, hield ze de doos op voor La Trebina, die zich bukte om hem aan te pakken.


    Ik voerde een lange duik van mijn loge uit en kwam naast La Trebina op het toneel neer. Ik snaaide de doos weg vóór ze hem kon aanpakken. Er werd gefloten en gejoeld in de zaal, maar aangezien ik toch niet van plan was nog eens in de Scala op te treden, trok ik me er weinig van aan, en gaf de doos aan twee agenten in burger van Barzini die uit de coulissen waren opgedoken. Het gejoel en gefluit hield aan. Ik zag dat de twee mannen de doos naar de gecapitonneerde en schokvrije kist brachten die ze klaar hadden staan. Ze lieten de doos er voorzichtig in zakken aan een touw dat ze aan de zilveren strik hadden bevestigd. Ze deden het deksel op de kist en trokken aan het touw. Ondanks alle schokdempende eigenschappen van de kist, kon je de dodelijke dreun van de bomontploffing horen boven het gejoel en gefluit uit. Het kabaal hield op.


    La Trebina begreep wat er was gebeurd nog voordat Barzini verscheen om het uit te leggen. Zonder zich erom te bekommeren of ze schmink op mijn jasje zou smeren, sloeg ze beide armen om mijn hals en gaf me een stevige kus op de mond. Wat ze ook had mogen lijken in het Zwanenmeer, dit was geen etherische, raak-me-niet-aan betoverde prinses, maar zeer nadrukkelijk een vrouw van vlees en bloed. Er steeg een microfoon op uit de orkestbak, Barzini sprak enkele woorden tot de zaal en toen klonk het gejuich weer op. 'Bravo Americano!', vermengd met applaus en het bonken op stoelruggen.


    In de voorste rijen kwam een beweging op gang om me in triomf weg te dragen. Met een node blik naar La Trebina die me met getuite lippen kusjes toe blies, liet ik me door Harzini mee voeren naar een minder drukke omgeving - de achteruitgang waar een zwarte Fiat met chauffeur gereed stond.


    'We hebben het meisje en haar moeder op het hoofdbureau,' zei hij. 'En Hyman wacht aan een open telefoonlijn in Rome met nieuws over een van de andere punten van Augie; de raketten.'


    In een rustige kamer aan de achterkant van het hoofdbureau zat het meisje in de witte jurk te snikken aan een tafel omringd door politie-officieren. Een kapitein haalde zijn schouders op.


    Niente,' zei hij. 'Ze weet van niets, commendatore. Het kind heet Brunella Tonalgi en komt uit een goede Milanese familie waarmee ze naar het ballet was gegaan. Na de voorselling moest ze nodig en toen ze tijdens het applaus terugkwam van het toilet vroeg een onbekende man haar een klein geschenk" aan La Trebina te geven.'


    Een "klein geschenk" dat de dood van La Trebina, en van misschien nog twintig of meer anderen en het instorten van een stuk van het dak van de Scala zou hebben betekend,' zei Harzini droog. Hij nam de kin van het meisje in zijn hand en keek haar aan voordat hij haar tranen met zijn zakdoek al veegde en sussend tegen haar sprak.


    Probeer haar die man zo goed mogelijk te laten beschrijven,' zei hij, 'niet dat we er iets aan zullen hebben. Breng haar dan met onze verontschuldigingen naar huis.'


    'Als zij het niet was geweest, hadden ze wel iemand anders gevonden,' zei ik. 'Als de bom was geëxplodeerd, zou degene die hem had overhandigd net zo dood zijn geweest als La Trebina. Als er iets mis zou gaan, zou de man in de hal al kilometers ver weg zijn, wat hij nu ongetwijfeld ook is.'


    'Maar u hebt geholpen de eerste stap van hun complot te verijdelen,' zei Barzini, 'en een dergelijke mislukking kan hun zelfvertrouwen aantasten. Twee van die mislukkingen -goed, uw vriend Hyman is aan de telefoon.'


    Hij gaf me een rode telefoonhoorn die op zijn bureau lag. 'Het werd tijd,' zei Hyman toen hij mijn stem hoorde. 'Ik zit hier al twintig minuten te wachten. Ik heb gehoord dat je Operatie Encore in de kiem hebt gesmoord. Mooi werk.'


    'Bedankt,' zei ik. 'En hoe zit het aan jouw kant?'


    'We kunnen Punt Twee schrappen,' zei Hyman tevreden. 'Ik heb een gecombineerde operatie op touw gezet met iedereen erbij, vanaf de CIA en de Israëlische Shin Bet tot en met de straatvegers van Fregene, en die waren het die de buit vonden. Een oude knaap die zijn werk dichtbij het strand doet, herinnerde zich dat vorige week vier tamelijke jonge kerels rondsnuffelden bij een leegstaande villa. Hij had het niet gemeld omdat de eigenaar van de villa vergeten had hem aan het eind van het seizoen een fooi te geven. 'We zijn er met een hele ploeg naartoe gegaan, omsingelden de tent, en liepen regelrecht naar de poet in een hoek van de zitkamer; twee splinternieuwe Russische SAM's, grond-oppervlakte-raketten, het nieuwste model Strela 7, waarmee ze stukken verder zijn dan wat wij hebben. In Italië of de rest van Europa is er niets van die aard te vinden, behalve op een paar NAVO-bases. Er lagen atoomkoppen naast, tesamen met draagbare raketwerpers. Als je een Israëlisch vliegtuig zou willen neerschieten, heb je niet meer nodig dan een goedkope verrekijker en vijf minuten vrije tijd. Vliegtuigen die op Fumicino aanvliegen, passeren die villa op nog geen duizend voet hoogte.'


    'Hallo!' Ik zuchtte opgelucht. 'Ze zaten waarschijnlijk op nieuws van de operatie hier te wachten om in actie te komen. Ze - wou je zeggen dat er niemand was?'


    'Afgezien van een paar muizen was er geen levende ziel te bekennen,' zei Hyman. 'We hebben nog overlegd om op tekenen van leven te wachten, maar dat leek ons te riskant. Als er daar iemand was geweest en ze hadden ons gehoord, hadden ze een vliegtuig kunnen neerhalen, terwijl wij erop afgingen. Er zijn een paar afdrukken gevonden en de Italiaanse politie en Interpol trekken ze na, maar ik ben niet optimistisch.'


    'Niet klagen,' zei ik. 'Je hebt het belangrijkste gedaan. Maar probeer het uit de kranten te houden, tot we iets meer van Punt Eén weten. Ik heb zo'n idee dat dat de grote klap wordt en dat Milaan en de raketten afleidingsmanoeuvres zijn.'


    'Sorry, geen schijn van kans om de publiciteit erbuiten te houden,' zei Hyman. 'De plaatselijke politie en veiligheidsmensen zijn veel te trots op hun coup. Ze hebben hier al sinds zeven uur, toen we de spullen vonden, fotografen die van iedereen ter plekke - behalve van mij en Gilchrist -foto's maken en er gaat een petitie rond om voor die oude straatveger een gouden medaille aan de president te vragen.'


    'Het zij zo,' zei ik. 'Deins je en richt al je aandacht op Punt Eén. Ik ben over drie, vier uur terug, nadat ik Hawk gesproken heb en een vliegtuig te pakken krijg.'


    Barzini gaf me een kleine, lichtblauwe envelop waarop in een onbekend handschrift 'Signore Buzz Carnahan' stond geschreven.


    'Wacht even,' zei ik tegen Hyman. Ik opende de envelop en las het korte briefje op geparfumeerd papier met een 'T' in reliëf erop:


    


    'Als ik alleen maar op alle mogelijke manieren u mijn dank wilde betuigen,' las ik, 'zou ik geen beslag op uw tijd leggen, maar er bestaan ook enkele gedachten die ik liever niet aan de Italiaanse politie zou toevertrouwen, maar die niettemin tot de beramers van deze misdaad en andere aanslagen kunnen leiden. Zou ik u mogen ontvangen voor u vertrekt?


    Met diepe dankbaarheid, Trebina.'


    


    Ik dacht snel na. Als La Trebina inderdaad informatie had, kon het de ontbrekende schakel met Punt Eén betekenen. Ik bekeek het adres dat onder de handtekening was gekrabbeld. Ik meende me de wijk te herinneren.


    'Dat wordt een uur of zes a acht,' zei ik tegen Hyman. 'Mijn rapport wordt langer dan ik gedacht had. Ik bel je misschien nog voor ik vertrek. Laat het vliegtuig klaarstaan. Tot straks.'


    Ik liet me door Barzini overhalen een van hun auto's te gebruiken, maar reed niet verder dan de dichtstbijzijnde taxistandplaats. Ook al zou ik hem volledig vertrouwd hebben, ik was niet van plan een regelrecht spoor naar onze 'brievenbus' in Milaan te trekken.


    Ons contact in Milaan was eveneens van de CIA, vermomd als Amerikaans zakenman: een hydro-elektrisch ingenieur die Jay Colmar heette. Hij was een efficiënte man van achter in de dertig.


    Toen ik me in zijn fleurige, moderne flat bevond, zei hij: 'Fijn je te zien, Carnahan. Mooi werk in de Scala; ik was er ook. Kom mee. Ik bewaar ons verbindingskoffertje achter de koelkast.' Het was een keurige keuken, en terwijl hij de koelkast opzij draaide, vertelde ik hem over het briefje en liet hem het adres zien.


    'Lijkt me wel safe,' zei hij. 'Ik zal het nagaan bij een paar mensen terwijl jij met Amerika spreekt. Ik ken een paar publiciteitsmensen van de Scala die me misschien kunnen helpen.'


    Achter de koelkast schoof hij een paneel opzij en daar bevond zich de telefoon met spraakomvormer op een uitschuifbare plank.


    'Ga je gang.' Hij drukte op een knop en het lampje van de omvormer begon te branden. 'Je weet hoe het moet.'


    Hawks blaffende 'Hallo' klonk vriendelijk. Het was pas zeven uur in Washington en waarschijnlijk had hij al bericht ontvangen van de geslaagde missies. Ik lichtte hem nader in over de Punten Twee en Drie.


    'Je gaat weer lekker, jongen,' zei hij. 'Maar dit is een spel waarin het beste-van-de-drie niet telt. Waarschijnlijk gaan ze nu gauw aan de slag met Punt Eén. Maar als we dat kunnen voorkomen, raken ze misschien gedemoraliseerd en in paniek, zodat we een spoor naar de top kunnen vinden.'


    'We zijn ermee bezig,' zei ik. 'Via het schilderij, via het meisje, via Aziz en Namir. Meer hebben we niet.'


    'Ik ben trots op je, jongen,' zei Hawk. 'Je hebt allerlei levens gered en zo, maar we zijn nog geen stap dichter bij degeen die de leiding van het spel heeft. Als ze kans zien een zware bom op Tel Aviv te gooien, door de Israëlische defensie te breken, dan kunnen wij en de Russen onze hemdsmouwen wel oprollen. Niemand ter wereld zal geloven dat een dergelijke stunt niet het werk zou zijn van de supermachten. Dus schiet een beetje op.'


    Dat was het einde van het gesprek.


    Ik schoof het paneel dicht en draaide de koelkast op zijn plaats.


    In de zitkamer had Colmar twee gekoelde drankjes klaarstaan.


    'Klopt het adres?' vroeg ik.


    'Schijnt van wel. Het meisje van die publiciteitsafdeling dat ik ken, weet dat La Trebina daar in de buurt in een prachtig gerestaureerde oude villa woont. En voor zover ik La Trebina ken, is het best mogelijk dat ze informatie heeft.'


    'Hoe bedoel je?'


    'Ze is joods en met haar benefietvoorstellingen en toespraken op bijeenkomsten heeft ze genoeg geld bij elkaar gebracht om de halve oorlog te financieren,' zei Colmar. 'Als jij hem niet gepakt had, zou die bom een tweeledig doel hebben bereikt - een hoop publiciteit over terreur en een prominente sympathisante van Israël dood. Ze is goochem en als iemand weet wie geprobeerd heeft haar te vermoorden, is zij het.'


    'Dan verdwijn ik,' zei ik. 'Wil jij Hyman bellen en zeggen dat als hij over zes uur niets van me gehoord heeft, hij op de paniekknop moet drukken en het karwei in zijn eentje moet voortzetten.'


    Ik verwisselde twee keer van taxi eer ik het adres van La Trebina in een zuidelijke buitenwijk gaf. Na ongeveer veertig minuten stopten we voor een enorm, oud, ijzeren hek waarachter een breed pad naar een oude villa voerde. Er brandde nog licht achter enkele hoge ramen. Ik controleerde het huisnummer en zag op een verlicht plaatje de naam: Trebina.


    Ik belde aan.


    Naast me hoorde ik gekraak en in het vage licht zag ik een huistelefoon. Ik drukte op een knop en zei: 'Buzz Carnahan. Ik heb uw briefje ontvangen.'


    Een zachte, hese stem zei: 'Entrare' en het slot van het hek gaf een klik.


    Ik ging naar binnen en liep over het met grote brokken steen geplaveide pad naar het huis. Aan het eind van het pad zag ik zo'n immense Italiaanse poort waar een hele stoet ridders door kon. Er viel licht naar buiten toen een kleinere deur in de poort openging; ik zag een vrouwelijke gestalte in vaag silhouet. Vaag, doordat de gestalte in iets doorzichtigs gehuld scheen te zijn. Ik vervloekte het feit dat ik te weinig tijd had om er een langdurig gesprek van te maken - maar nadat Punt Eén was afgewikkeld, kon ik misschien om een herhaling vragen.


    Iemand raakte me laag in de rug.


    Mijn reflexen waren scherp en ik gaf mee met de vaart van mijn overvaller, gereed om rond te tollen. Maar ik kon niet rondtollen doordat twee andere onaardigerds me van links en rechts aanvielen, en uit een laurierbosje een vierde man - bijna even lang als de oude poort hoog was - opdook met een knuppel. Ik stak een hand op om de slag af te weren, maar iemand sloeg de hand weg.


    Het laatste wat ik hoorde vóór ik kopje onder ging, was de spotlach van Angela Buzzi die in de verlichte poort stond.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 8


    


    'We hebben allemaal de gewoonte te doen of we vijf minuten langer bewusteloos zijn dan het geval is, om tot onszelf te komen.' Ik hoorde de snorrende stem van Aziz toen ik me uit het duister naar boven worstelde met een dreunende hoofdpijn en vastgesnoerde armen en benen. 'Ik zie niet in waarom we de befaamde balletliefhebber Buzz Carnahan niet nog een paar minuten zouden gunnen. Angela, wil je me nog wat cognac inschenken?'


    'De Napoléon, Gamal?' klonk de stem van Angela.


    'Maar natuurlijk, liefje.'


    Ik hoorde het geklok van de drank en het tinkelen van glazen. Behalve Angela en Aziz moesten er nog drie of vier mensen aanwezig zijn. Aziz bracht een toost uit: 'Op afwezige vrienden.'


    Een tweede stem, de tweede stem van mijn ontvoering, antwoordde: 'Zonder wie deze coup onmogelijk zou zijn geweest.'


    'Zoals andere dingen onmogelijk zouden zijn geweest,' zei Aziz.


    Ik probeerde intussen na te gaan hoe ik hierin verzeild was geraakt. Colmar kon ik vertrouwen. Ik had gezien hoe Barzini het briefje van een boodschappenjongen had aangenomen, en ik betwijfelde of hij er iets mee te maken had. Hyman en Gilchrist stonden erbuiten. Dan bleef over de brave kolonel Federoff of, heel misschien, Italiaanse veiligheidsmensen. Maar ik betwijfelde of die evenveel van mijn plannen en interpretaties afwisten als Federoff... ik moest een manier zien te vinden, om Hyman te waarschuwen. Op dit moment werkte hij waarschijnlijk hand in hand met Federoff - Jezus!


    Een zachte tik in mijn gezicht.


    ik geloof dat u genoeg gerust hebt, meneer Carnahan,' zei Aziz.


    Ik deed mijn ogen open en keek nors om me heen. 'Wat moeten jullie allemaal hier?' vroeg ik. Ik zag Aziz, Namir, Angela, een oudere man met grijs, kortgeknipt haar en een monocle, en twee gangsters van rond de twintig, ik heb minstens drie van jullie in Rome achtergelaten... '


    'Zelfs in de armere landen hebben we ontdekt dat een particulier straalvliegtuig bijna even snel vliegt als uw marine-machines,' zei Aziz pesterig. 'En als we maar iets eerder waren gewaarschuwd, had dat rottige Zwanenmeer toch het dramatische einde gekregen dat we beraamd hadden.'


    Kom, kom, Gamal,' zei de oudere man. Dat was de andere stem die ik had gehoord. 'Het is een prachtig ballet en ik ben bijna blij dat het ons niet gelukt is. Er komt altijd een moment voor een tweede cadeautje voor die teef van een Trebina. Misschien na Coppelia, wat echt een vervelend ballet is.' En ik herinnerde me waar ik zijn gezicht had gezien. Boven een rokkostuum, met op het jacquet drie rijen militaire onderscheidingen. Hij had twee loges verderop in de Scala gezeten.


    'Overigens heb ik nog niet het genoegen gehad kennis te maken met meneer Carnahan,' zei hij, en hij bekeek me door zijn monocle.


    'Neem me niet kwalijk, excellentie,' zei Aziz. Angela zat naast hem op een lange bank, gestoken in Pucci, en met een glas wijn in haar hand alsof ze voor een advertentie poseerde. 'De heer Buzz Carnahan, de bekende reisjournalist en geheim agent,' zei Aziz, naar mij knikkend. 'Baron dottore Hamid el Raksji Gunther, onderdaan van verschillende landen.'


    'Van Italië, Oostenrijk en Ibquar, om precies te zijn,' zei de oudere man. 'Goedenavond, meneer Carnahan.'


    Italië kon een verklaring zijn voor het gemak waarmee de terreurgroepen vanuit Rome opereerden; Oostenrijk kon verantwoordelijk zijn voor het kortgeknipte haar en de monocle maar ook - tesamen met Italië - voor het mysterie van de Caravaggio. En Ibquar was een van de kleinste Arabische staten, maar wel met een van de grootste ondergrondse olievoorraden, een bodemloze bron van rijkdom voor het financieren van geweld. Het zag er naar uit dat ik mijn topman had gevonden, maar ik bevond me niet in een positie om er veel aan te doen.


    'Goeienavond, excellentie,' zei ik daarom maar. 'Ik kan niet zeggen dat ik uw gezelschap bewonder - een goedkope filmproducer, een tweederangs luchtvaartjongen, en een twintig-lire-snol van de Via Veneto. De andere twee ken ik niet... ' Angela's ogen vlamden, maar ze hield nog net het gebaar in waarmee ze haar glas naar me had willen gooien.


    Gunther glimlachte dun. 'Misschien bent u al te kritisch, meneer Carnahan,' zei hij. 'Het openbare werk van mijn vrienden vormt de noodzakelijke camouflage voor belangrijke activiteiten, en uw waarde-oordeel over juffrouw Buzzi wordt tegengesproken door het plezier dat u zelf recentelijk van haar gezelschap hebt gehad. De heren die u niet kent -laat ik ze een onderdeel van mijn persoonlijke entourage noemen.'


    Ik moest proberen het gesprek te rekken. Het was half vier. Om even na twaalf had ik tegen Colmar gezegd dat er actie moest komen als ik binnen de zes uur niets van me liet horen. Ik had nog vijf uur de tijd.


    'U denkt vast wel dat u weet wat u doet,' zei ik, 'maar ik zou Aziz en Namir nog geen krant voor me laten kopen. En ik moet toegeven dat Angela Buzzi leuk is in bed, maar dat zijn honderdduizend andere nymfo's ook en het worden er geen doelmatige geheime agenten door.' Ik besloot nog even door te prikken. 'En hoe komt het dan wel dat de politie in Fregene jullie SAM-raketten te pakken heeft gekregen en die bom in de Scala niets heeft uitgericht? Om nog maar te zwijgen van jullie Mercedes die de lucht inging. Gut, gut, wat een vakmensen.'


    Het kostte hun wat meer moeite te blijven glimlachen.


    'Erg spijtig, allemaal,' zei Gunther, 'maar ons voornaamste plan is nog steeds onderweg naar een gelukkig einde. Jammer dat u er waarschijnlijk niet meer over zult kunnen lezen.'


    'Ik geloof helemaal niet in dat grootse plan,' ging ik verder. 'Al was het maar omdat ik weet dat wij het al bijna in de grond geboord hebben. De kans dat jullie een vliegtuig van lsraël-air kunnen kapen om als bommenwerper boven Tel Aviv te gebruiken, is ongeveer even realistisch als de laatste film van Fellini. Je ziet dat we jullie contact te pakken hebben.'


    'Niet waar!' spoog Namir. 'Hij liegt!'


    'Daar ben ik het mee eens,' zei Gunther.


    'Maar ik heb een idee,' kwam Aziz tussenbeide. 'Om hem af te troeven en ons plezier te vergroten voor hij sterft, kunnen we hem het gebeuren toch laten zien?'


    'Hem naar Tel Aviv overvliegen?' vroeg Gunther. 'Een charmant idee, maar we hebben er echt geen tijd voor.'


    'Dat hoeft ook niet,' zei Aziz triomfantelijk. 'De gebeurtenis komt op televisie. Zou het niet eenvoudiger zijn hem hier achter te laten, in een achterkamer van de villa van La Trebina... meneer Carnahan en zijn vrienden schijnen niet geweten te hebben dat ze, als ze voorstellingen heeft, in een hotel in de stad logeert om dichter bij het theater te zijn. In die kamer bevindt zich een televisietoestel dat het bombardement in Tel Aviv laat zien en een bom in de kast, die laten we zeggen, een uur na de aanval ontploft en meneer Carnahan aan flarden blaast? Dat is toch niet moeilijk om te doen, Abdoel?' Hij richtte zich tot een van de gangsters die in snel Arabisch antwoordde. 'Ziet u wel, heel eenvoudig.'


    'Hoe lang zou het duren?' vroeg Gunther aan de gangster. Er klonk weer vloeibaar Arabisch.


    'Snel en eenvoudig,' zei hij toen de gangster zweeg. 'Uitstekend. Breng hem naar een achterkamer en dan aan het werk. Over een kwartier moeten jullie hier terug zijn voor onze laatste bespreking. Vaarwel, meneer Carnahan. Jammer dat onze kennismaking zo kort moet duren. Als u zich nergens mee bemoeid had, zou u bij leven en welzijn een hele nieuwe wereld hebben kunnen aanschouwen; een Pan-Arabische Staat van de oceaan tot de Perzische Golf, met een Namir als heerser in Egypte, een Aziz aan de macht in Syrië en de Libanon, en ikzelf en mijn vrienden aan het roer in Ibquar... '


    De twee gangsters raapten me op als een meelzak en droegen me weg. We gingen een gang door, sloegen twee keer linksaf, en kwamen in een kleine kamer, kennelijk een bediendeverblijf. Er stond al een draagbare televisie op een lage tafel. Een van de twee ging weg en kwam even later terug met een vliegtas van Arab-Aerea.


    Ze deden het snel en deskundig: verbonden een goedkope wekker met een in linnen gewikkeld pakje - geligniet? nitroglycerine? - en legde het pakje tegen de muur, omringd door meubelstukken, zodat de volle kracht van de explosie in mijn richting zou blazen. Ze controleerden beiden de koorden waarmee ik was gebonden en waren ervan overtuigd dat ik niet los kon komen. Mijn enkels waren met nylonkoord vastgesnoerd, mijn polsen op mijn rug samengebonden. Zorgzaam duwden ze een kussen achter mijn rug zodat ik verkrampt half overeind zat tegenover het tv-toestel dat was ingeschakeld, maar slechts een blank scherm vertoonde.


    Wat hun betrof, was ik volstrekt onontkoombaar vastgebonden. Maar pijnlijke en lange oefeningen hadden me iets geleerd. Het was een combinatie van mijn yoga-training en Salters therapie van de geconditioneerde reflexen, samengevoegd tot mijn eigen speciale mélange. Door yoga had ik geleerd hoe ik mijn spieren en pezen op bevel moest uitzetten, niet zó dat het zichtbaar werd, maar voldoende om een paar millimeter speling te krijgen in de koorden rond polsen, armen, benen en enkels als ik de spieren liet ontspannen. Een uitstekende truc als je weet hoe je het moet doen; ik heb altijd geloofd dat Houdini en andere beroemde boeienkoningen iets dergelijks onder de knie hadden.


    De volgende stap, en dit was mijn eigen verfijning, was deze 'uitzettingsreactie' instinctief te maken; een noodzakelijke verbetering als ik verdoofd, slapend of neergeslagen werd gebonden. Het vergde enkele maanden training tussen opdrachten in, plus de hulp van het personeel van het trainingskamp van AXE. Aanvankelijk had Hawk het 'die hippie yogi onzin' genoemd, maar toen ik hem had laten zien wat ik bij vol bewustzijn kon doen, gaf hij opdracht tot volledige medewerking. Ik paste een soort zelfhypnose toe, en toen ik aan mijn huidige opdracht in Rome begon, was ik zó ver dat iemand maar een dun koord tegen mijn pols of enkel hoefde te houden of mijn 'uitzettingsmechanisme' trad in werking, of ik nu verdoofd was door een injectie, vast in slaap was, of door een van de speciale knock-outdrankjes van AXE uitgeteld was.


    Ik gunde mijn bewakers tien trage tellen nadat ze de deur gesloten hadden. Toen liet ik mijn spieren ontspannen. Het lukte. Het ging niet zo ver dat ik mijn boeien kon afschudden, maar het was voldoende om mijn handen en vingers zo te bewegen dat er genoeg speling tussen polsen en enkels kwam zodat ik me als een krab over de grond kon bewegen. Ik schuifelde vrij snel naar het tv-toestel en wriggelde me omhoog met mijn rug naar de achterkant van het toestel. Door me in een lastige en pijnlijke kronkel te wringen, kwam ik hoog genoeg overeind om met mijn vingers rond te tasten.


    God en Philips zij geprezen; aan het toestel was met een strook dun metaal een condensator bevestigd. Met alle energie die ik in mijn vingers kon leggen, rukte de condensator los, en terwijl ik daarna met mijn linkerhand de koorden op hun plaats hield, maakte ik met mijn rechterhand zagende bewegingen over het reepje metaal totdat de touwen rond mijn polsen kapot waren. Daarna duurde het maar enkele seconden eer mijn benen ook los waren. Ik liep naar de deur, opende hem op een kier en keek de gang in. Geen bewaker: zo zeker waren ze van hun werk geweest.


    Ik moest kiezen tussen het afluisteren van hun bespreking of een poging tot ontsnapping, en koos voor het laatste. Als ze hun bom op een wekker hadden afgesteld, was mijn tijdslimiet niet langer dan twaalf uur - en het was belangrijker bij een telefoon te komen en Rome te waarschuwen dan een risico te nemen dat me wellicht geen nadere informatie zou opleveren.


    Daarom sloeg ik linksaf, vond de keuken van La Trebina en vervolgens een achtertuin die gevuld was met een pantserwagen en een uit zes zwaargewichten bestaande wacht met twee vervaarlijke uitziende Dobermans. Ik liep terug en probeerde het raam van een slaapkamer. Ook daar zag ik bewakers met twee honden.


    Of ik het nu wilde of niet, ik moest de zaak gaan afluisteren. Als de bespreking was beëindigd zou Gunthers hele kamp worden opgebroken. Ze zouden niet in de buurt blijven met de kans de scherven op te vangen van de explosie waardoor Buzz Carnahan zou worden geëlimineerd. Het betekende dat de tijdfactor riskant werd, maar ik herinnerde me dat ik niet ver van het huis een verlichte telefooncel had gezien en ik doorzocht mijn zakken. Ze hadden me de Luger,,Hugo, mijn stiletto, en de twee gasbommetjes afgenomen, maar mijn portefeuille en kleingeld onaangeroerd gelaten, evenals een stuk of acht gettones, de Italiaanse telefoonmunten.


    Ik slaakte een zucht van verlichting, keerde terug naar de kamer waar ik gevangen had gezeten, sloeg twee keer rechtsaf en bleef vlak voor de deur van de zitkamer staan waarin ik aan Gunther was voorgesteld.


    Zijn stem klonk duidelijk door de op een kier staande deur.


    '... het belangrijkste is dat niemand van ons op dat moment in of in de buurt van Rome is,' zei hij. 'Morgenmiddag om twaalf uur hoop ik me - op een keurige manier - in Lugano te presenteren. Gamal bevindt zich in een directievergadering van zijn luchtvaartmaatschappij in Milaan. Faroek maakt opnamen voor zijn seksfilm in Pavia. Ik geloof dat dat allemaal makkelijk te regelen is.'


    Er werd instemmend gemompeld.


    Ik maakte mijn berekeningen. Morgenmiddag twaalf uur was toch nog krap, maar het schonk me iets meer tijd dan ik gedacht had.


    'Signorina Buzzi,' vervolgde Gunther, 'die voor zover we weten alleen via de straks wijlen meneer Carnahan in verband met onze activiteiten gebracht kan worden, vliegt onmiddellijk terug naar Rome. Als ze daar is, geeft ze de laatste order aan onze zo behulpzame vriend bij Israël-air. Signorina?'


    'Het vliegtuig dat normaal om 13.35 uur van Rome naar Tel Aviv vertrekt, krijgt motorpech en wordt naar de baan het dichtst bij zee gereden,' zei Angela met heldere stem,


    waarin slechts een kleine trilling van opwinding doorklonk. 'Piloot, bemanning en passagiers stappen uit in afwachting van de mechanische inspectie. Om precies 13.50 uur stapt onze groep aan wal van het landingsvaartuig dat nu bij Anzio voor anker ligt, neemt het vliegtuig over, laadt hun bommen in en stijgt op zonder toestemming van de verkeerstoren. Er is vastgesteld dat er rond die tijd weinig luchtverkeer is.'


    'Juist,' hernam Gunther het woord. 'Op topsnelheid vliegend, moet het vliegtuig om 16.00 uur boven vliegveld Lod van Tel Aviv zijn. Onze vriend heeft dan inmiddels de stappen genomen die noodzakelijk zijn om het op een normale aankomst van Israël-air te doen lijken. De machine vliegt één keer over het vliegveld en gaat dan door om vijfenzeventig procent van de bommen op Tel Aviv af te werpen. De rest van de bommen wordt op het vliegveld gegooid en vervolgens vliegt de machine door naar Ibquar voor een welkomstontvangst. En dan kunnen we nu beter vertrekken, maar niet dan nadat we voor alle zekerheid afscheid van meneer Carnahan hebben genomen.'


    Dat had ik niet voorzien. Ik rende terug naar de bediendekamer en bond mezelf zo goed mogelijk vast om een inspectie te kunnen doorstaan. Met mijn enkels ging dat makkelijk genoeg, maar het was moeilijker om mijn eigen polsen te binden en ik moest voor slangenmens spelen om polsen en enkels bij elkaar te brengen en ze ongeveer op dezelfde manier vast te snoeren als de Arabieren hadden gedaan, maar het lukte me een seconde voordat de deur openging en Gunther binnenkwam met de twee bewakers.


    'Een aardige kamer hier, meneer Carnahan,' zei hij. 'Jammer dat La Trebina niet thuis was om u gezelschap te houden, zoals u wel verwacht zult hebben. Maar morgenochtend om acht uur komt het nieuws en daarna het kinderprogramma om de tijd te doden tot het nieuws van twaalf uuren daarna - enige tijd daarna - zult u een paar flitsen zien van ons Project Jericho - u weet wel, de muren die omgeblazen werden - en dan volgt er een harde knal en een laatste, welverdiende rust.'


    Hij keek niet naar de achterkant van het tv-toestel waar ik het element had gesloopt, en de bewakers merkten ook niets op.


    'Een kussen!' zei Gunther, op het kussen wijzend waartegen ik leunde en dat mijn gebonden polsen enigszins uit hun blikveld hield. 'Wat attent, Abdoel! Alleen een echter woestijn-Arabier denkt aan een dergelijk comfort voor een vijand.'


    Hij bukte zich en trok aan mijn rechterarm. Die bleef gelukkig vast in de koorden zitten, en ik slaakte een overtuigende kreet van pijn.


    'Wel, vaarwel dan en bepaald niet au revoir, meneer Carnahan,' zei hij en liep naar de open deur.


    Daar bleef hij staan, met nadenkend gebogen hoofd. 'Abdoel!' riep hij. 'Wat men ook mag zeggen, ik vertrouw die touwen van nylon, of wat het ook is, niet. Heb je geen handboeien?'


    Mijn hart zonk nu totaal in mijn schoenen toen ik Abdoel bevestigend hoorde antwoorden. Gunther bleef voor me staan terwijl Abdoel twee stuks stalen boeien uit de zak van zijn wijde, duffelse jas haalde en hij keek toe hoe Abdoel eerst mijn handen, toen mijn enkels boeide en de boeien met een stuk nylonkoord verbond. Gunther had zijn monocle niet in, Abdoel was niet nieuwsgierig, daarom merkte geen van beiden de wat rafelige uiteinden op van de stukgezaagde koorden. Gelukkig maar; als een van hen het gezien had, zouden ze me ter plekke afgemaakt hebben.


    'Nogmaals vaarwel!' zei Gunther. Ze verdwenen, hun voetstappen stierven weg in de gang. En ik zat gevangen in een stalen greep waar ik me noch met yoga, noch met een dun stukje metaal uit kon losmaken. Tenzij...


    Ten eerste moest ik me weer van die nylonkoorden ontdoen. Dat was niet zo moeilijk. Door de handboeien was het lastiger dan de eerste keer, maar toen ik mezelf weer vastbond, had ik meer speling gehouden, zodat ik de knopen vrij snel los had. Ik hoorde de wagens van Gunther & Co starten, de pantserwagen en drie gewone auto's, terwijl ik de laatste knoop loswurmde van het verbindingskoord dat Abdoel tussen de handboeien had aangebracht. Nu kon ik rechtop gaan staan. Hierna werd het veel moeilijker.


    De rozet van het Franse Legioen van Eer, die ik als Buzz Carnahan droeg, was van mezelf en in plaats van het gebruikelijke bevestigingsknoopje zat er een stukje van vier centimeter wolframstaal aan vast, met een scherpe punt, maar het was plat en tegen het einde gevarieerd van vorm. De moeilijkheid was erbij te komen en het te gebruiken terwijl mijn handen nog steeds stevig op mijn rug werden gehouden door de stalen boeien. Het eerste wat ik moest doen was de rozet van mijn revèrs te krijgen, zodat ik er met mijn handen bij kon. Ik kon het ding niet met mijn kin aanraken, laat staan dat ik het er met mijn tanden kon uithalen. Als ik op mijn rug ging liggen en mijn benen langs mijn oren strekte, konden mijn als pincet werkende dijen en knieën niet voldoende druk op dat stuk van mijn lichaam uitoefenen om een bloemblaadje los te plukken en het kostbare stalen instrument zat, om verlies te voorkomen, in een klemmende schede. De goedkope wekker tikte zijn dodelijke seconden weg. Ik moest iets proberen. Ik ging staan, sloot mijn ogen en bevrijdde door yoga mijn geest van gedachten aan crisis, paniek, gevaar, dood. Ik concentreerde me op de vrede, rust, eenheid; geleidelijk en methodisch verhoogde ik mijn opname van zuurstof met langzame teugen, terwijl ik niet lette op het tikken van de klok in de buitenwereld; ik concentreerde me op mijn spieren, de eenheid van mijn lichaam, en steeds dichter kwam ik bij die fractie van een seconde van zelfbeheersing die men aantreft in de karatemeester die een steen klieft. En op dat ogenblik zette ik mijn borstkas uit met een geweld dat een ijzeren ketting zou hebben door knappen. De rozet sprong uit mijn knoopsgat alsof hij door een katapult werd gelanceerd. Zwetend en enigszins trillend van inspanning dook ik naar het instrumentje en trok het uit zijn schede. De handboeien van Abdoel zouden niet zijn opgewassen tegen de sleutel van wolframstaal die AXE me had bezorgd. In het kamp waren we erop getraind de moeilijkste, meest ingewikkelde sloten te openen - onder water, aan de voeten hangend, vastgebonden, op alle mogelijke manieren. Ik frommelde de sleutel achter mijn rug en stak hem in het slot. Ik tastte voorzichtig af tot mijn vingers mijn brein mededeelden hoe het eenvoudige slot er van binnen uitzag. Ik drukte de punt van de sleutel tegen een bepaald richeltje en drukte langzaam met mijn duim. Het slot klikte en de boei sprong open. Snel rukte ik de wekker los van het bompakketje. Ik hoefde niet de halve villa van La Trebina in de lucht te laten vliegen. En ik zou ervoor zorgen dat de politie de explosieven weghaalde voordat ze thuiskwam.


    De deur was op slot, zoals ik verwacht had, maar ik hoefde maar één goedgeplaatste schop tegen het slot te geven om hem open te krijgen.


    Ik rende naar de grote kamer en pakte de telefoon. Zoals eveneens te verwachten viel was deze afgesneden. Ik zag mijn Luger, mes en bommetjes, stak ze bij me, rende toen het huis uit en het pad af waar ik was neergeslagen. Ik drukte op een knop om het grote ijzeren hek te openen en stoof toen de straat in naar de telefooncel die ik me herinnerde.


    Ik had voldoende gettones om Rome te bereiken, maar als dat niet lukte zou ik een auto aanhouden, ergens inbreken


    en op de een of andere manier contact zien te maken. Maar de gettones deden hun best, ik kreeg een zoemtoon, draaide 06 voor Rome en vervolgens het alarmnummer van de ambassade, een centrale die dag en nacht bezet blijft en die slechts te bereiken is voor AXE, de CIA, het Witte Huis en enkele uitverkoren militairen.


    En ik hoorde een stem antwoorden, niet in de codereactie van de ambassade, maar: 'Pronto? Harry's American Bar.' Maar het was tenminste een stem, en hij sprak Amerikaans. Ik begon te praten. De man aan de andere kant sprak met onduidelijke, door drank aangetaste stem, maar hij bleef luisteren en antwoorden. Hij scheen een drinkebroer te zijn die in een donker hoekje onder een tafel was gegleden en was ingesloten toen de tent dicht ging. Hij wilde steeds maar uitleggen hoe plezierig het was uit een black-out bij te komen in een bar vol verschillende flessen.


    '... en toen heb ik de Cynar geprobeerd,' zei hij. 'Da's een drankje dat ze van artisjokken maken, wist je dat?'


    Ik onderbrak hem beleefd. Ik was allang blij dat de meeste dronkenmannen dol op spelletjes zijn, waardoor hij me misschien zou helpen. Negentig procent van de zuipschuiten die ik ontmoet heb in bars van Singapore tot Lissabon hebben me toevertrouwd dat ze eigenlijk voor de FBI werkten of Russische atoomgeleerden waren die gegevens naar het Pentagon smokkelden.


    'Luister goed,' zei ik. 'Ik ben Speciaal Agent Nummer N3 van de Verenigde Staten, bezig met een Topmissie, begrepen?'


    'Ik luisser,' zei hij.


    'Ik heb per vergissing Hairy gekregen,' zei ik. 'Ik moet de ambassade hebben, maar ik heb mijn laatste gettones aan dit gesprek verbruikt.'


    'Arme kerel,' leefde hij mee. 'Overkom mij ook altijd.'


    'Je moet meteen de ambassade bellen,' zei ik. 'Dit is het nummer.' Ik gaf hem het gewone nummer van de ambassade waar geen wachtwoord voor nodig was. 'Zeg dat het om N.C. gaat. Dringend in Milaan, onder nummer...' Ik las het nummer van de telefoon in de cel op. 'Kun je dat herhalen?'


    Hij las het nummer correct terug, zei toen 'N.C. Dringend' en noemde ook het nummer in Milaan.


    'Maar hoe weettik dajje echt zo'n jongen bent,' begon hij tegen te werpen. 'Misschien issut 'n grap. Misschien wil je da'k de ambassade bel om me rotzooi te bezorgen. Misschien ben je wel een Rus of een Chinees, niet soms?'


    Als je een beschonkene eenmaal door laat gaan, is er geen redden meer aan. Zijn stem klonk volwassen, dus er bestond een goede kans dat hij in militaire dienst was geweest. Ik schraapte mijn keel en brulde op mijn fraaiste beveltoon: 'Als ik zeg "Spring" dan spring je! Bel de ambassade. Geef de boodschap door. Dit is een bevel.'


    Ik hing op en leunde slap tegen de wand van de telefooncel. Ik was niet lichamelijk vermoeid, maar emotioneel was ik leeggelopen. Het was vijf uur geweest. Ik sprong op als een geschrokken kat toen de telefoon in de cel rinkelde.


    'Hallo,' zei ik.


    'Buzz?' Het was Hyman. 'Waar zit je in jezusnaam? Je vliegtuig staat met draaiende motoren het geld van de belastingbetaler te verknoeien.'


    'Laat maar draaien,' zei ik. 'Heb je spraakomvormer aan?'


    'Als ik denk dat het om jou gaat, heb ik die automatisch aan,' zei Hyman.


    'Okay.' Ik vertelde hem snel wat er de afgelopen paar uur gebeurd was, maar pas nadat ik hem iemand anders naar Milaan had laten bellen om een auto te sturen die me naar het vliegveld moest brengen voor de terugreis naar Rome. 'Dat lijkt me Federoff,' zei Hyman triest toen ik uitgesproken was. 'We kunnen meteen alle inhammen bij Anzio latenuitkammen en die landingsboot te grazen nemen voordat hij uitvaart... '


    'Nee,' zei ik op scherpe toon. 'Als er vóór 13.00 uur morgenmiddag ook maar een spóór van achterdocht ontstaat, duiken de grote jongens prompt onder en kunnen we weer opnieuw beginnen.'


    'We kunnen ze arresteren en ondervragen,' zei Hyman, 'en met ons bewijsmateriaal en de explosieven in het huis van La Trebina ...'


    'AXE-mensen verschijnen niet in de getuigenbank,' wees ik hem terecht. 'Ook al zou ik het wel kunnen, dan zou het duidelijk worden dat ik een Amerikaanse agent ben en alle Panarabische sympathisanten zouden over vervolging beginnen. Gunther en Aziz en Namir en de rest zouden waarschijnlijk een standje krijgen en hun organisatie zou intact blijven. Hawks opdracht luidde die organisatie te vernietigen. Volkomen.'


    'Wat moet ik dan doen?' vroeg Hyman.


    'Is er in Napels niet een Speciale Actiestrijdgroep gestationeerd?' vroeg ik. 'Ik weet dat ze daar landingsboten hebben.'


    'Klopt,' zei Hyman.


    'Geef opdracht dat ze Gunthers landingsboot onderscheppen vlak buiten het zicht van de kust,' zei ik. 'Dan landen zij met hun boot, nemen het vliegtuig over en vliegen ermee naar de Amerikaanse basis ih Athene. Eventuele waarnemers zien dan dat de operatie verloopt volgens plan. Dan slaan wij toe en proberen een zó hoge bollebof te grazen te nemen dat we de hele organisatie kunnen oprollen.'


    'Perfect,' zei Hyman instemmend. 'Ik denk dat Aziz wel gauw zal doorslaan en Federoff, nou, als die zijn land verraadt, zal hij zijn bék ook wel opendoen als hij met zijn kloten voor het blok zit.'


    'Ik zie dat de auto er aankomt,' zei ik. 'Jij en Gilchrist moeten me opwachten nadat je de aankomsttijd van Milaan gehoord hebt. O ja, nog iets. Er is per ongeluk een zuipschuit opgesloten in Harry's Bar. Stuur er iemand naartoe die je kunt vertrouwen om hem eruit te halen zonder dat hij in de bak gegooid wordt en ik zal je uit het speciale AXE-fonds terugbetalen voor eventuele glas- en drankschade die hij heeft aangericht. Okay?'


    'Je zegt het maar, baas,' zei Hyman en hij hing lachend op.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 9


    


    Ik ging nog eens de verblijfplaatsen na van de leden van het vijandelijke kamp die ik had geïdentificeerd. In Milaan zat Gamal Aziz. In Lugano zat Gunther zelf. In de buurt van Pavia, makkelijk na te gaan door een telefoontje naar het Romeinse bureau van Variety, Faroek Namir. In Rome, Angela Buzzi. Op het vliegveld, of in de buurt daarvan, waarschijnlijk Eduardo Federoff. Voor de kust, de piloot, bemanning en de klusjesmannen die het toestel van Israël-air moesten kapen en gebruiken om in Amerika vervaardigde bommen op Tel Aviv te gooien. Keurig geregeld, en ze zaten niet eens ver uit elkaar. Als mijn plannen voor Rome en het vliegveld volgens plan verliepen, zouden Hyman, Gilchrist en ik kort na het middaguur klaar zijn. Met het straalvliegtuig konden we in iets meer dan een uur in Milaan zijn, en Namir noch Gunther bevond zich op meer dan een uur per auto. Maar vóór Gunther had ik mezelf Federoff en de kleine Angela beloofd. Niet uit verlangen om de voorstelling op te sieren, maar omdat ze beiden zo belangrijk waren dat Hawk het me nooit zou vergeven als er iets misliep.


    Federoff, omdat hij waarschijnlijk de sleutel was tussen de Arabische terroristen en de Israëlische inlichtingendienst. Wat zijn eliminatie betrof; wij hoefden alleen maar een seintje te geven en Shin Bet zou er wel voor zorgen dat hij te rusten werd gelegd. Maar vóór dat gebeurde, wilde ik hem nog even onderhanden nemen, om eventuele organisatorische verbanden die we over het hoofd hadden gezien uit hem los te krijgen.


    Angela, omdat ze de laatste order moest geven om de operatie op gang te brengen, Operatie Jericho. Als ik het goed begrepen had, moest ze nu vrijwel zeker al een seintje aan Federoff gegeven hebben. Ik moest haar behoedzaam volgen om me ervan te overtuigen dat ze het seintje had gegeven en dan - rekening houdend met shock en verrassing -haar in een hoekje drijven om te zien wat ze kwijt wilde. Na het verhaaltje dat ze me had opgelepeld, moet ik toegeven dat er ook persoonlijke bevrediging school in het vereffenen van de rekening.


    De piloot gaf me een teken dat we over een kwartier zouden landen en ik had de tijd om mijn verfomfaaide smoking te verwisselen voor het pak dat ik op de heenweg in het vliegtuig had achtergelaten. We landden feilloos op Ciampini. Ik sprong uit het toestel en werd opgevangen met een warme handdruk van Hyman en een onwillig hallo van Gilchrist.


    Ze gingen me voor naar een spaarzaam gemeubileerd kantoor van de Italiaanse Rijksluchtvaartdienst.


    'Hier kunnen we praten,' zei Hyman. 'De kamer is gecontroleerd door de veiligheidsdienst van de ambassade en Gil heeft het nog eens dunnetjes overgedaan.'


    'Geen microfoon,' zei Gilchrist op besliste toon. 'Hoewel ik niet snap waarom er zo gekletst moet worden in plaats van die schurken te grazen te nemen en onder de grond te stoppen.' Als die bolle kleine man eenmaal in beweging kwam, wilde hij ook actie zien.


    Ik noemde hem de noodzakelijke reden die ik Hyman ook al gegeven had - ik weet zeker dat Hyman het hem ook al verteld had - en hij stemde er tenminste knorrig mee in. Hyman knikte naar Gilchrist om me op de hoogte te stellen. 'Toen je de naam Gunther genoemd had,' zei Gilchrist,'vroeg Hyman me mijn informele netwerk van boodschappenjongens en bedienden in de Parioliwijk aan te boren. Ja, daar staat Gunthers schuilhokje in Rome: een enorme villa. Ik heb twee mensen gevonden die daar het afgelopen jaar hebben gewerkt. Ze waren allebei ontslagen en waren niet bepaald dol op Gunther. Een van hen is nu chasseur in een goedkoop hotel, de ander is werkster. Ze herkenden allebei de Caravaggio van jouw beschrijving.


    Ze hadden allebei ruim een jaar voor Gunther gewerkt,' vervolgde Gilchrist, 'en het was een makkelijk en goed betaald baantje. Gunther was er zelden. Ongeveer een half jaar geleden namen zijn bezoeken toe en gingen langer duren. Hij bracht nieuwe bedienden mee, voornamelijk stevige Noord-Italianen, een paar Duitsers en een paar Noord-Afrikanen, en begon de oude staf zonder duidelijke reden te ontslaan. Hij betaalde ze royaal het Italiaanse steunbedrag voor werkelozen, dus konden ze niet klagen. Ze vonden het wel vreemd, maar ze dachten dat het met drugs of prostitutie te maken had.'


    'En het is ongeveer zes maanden geleden dat de Arabische terreur goed op gang begon te komen,' dacht ik hardop.


    'Dat weten wij, Camahan,' zei Gilchrist gepikeerd over de onderbreking. 'Gunther heeft een schimmige achtergrond. Men weet niet precies wat hij deed of waar hij was tot tien jaar geleden, toen hij in Ibquar opdook als eerste adviseur van de sjeik daar, een warrige oude kerel die opeens een olie-inkomen van zeven miljoen dollar per week kreeg en er geen idee van had wat hij ermee aan moest. Gunther beweert dat hij Arabier is - Duitse vader, moeder uit Ibquar en volgens de islam loopt de afstamming via moederszijde, net als bij het judaïsme. Het enige wat we zeker weten, is dat hij ereburger van Ibquar is, en bovendien een geldig Oostenrijks paspoort bezit en een speciale verblijfsvergunning voor Italië omdat hij een aantal miljoenen van de sjeik in Italië heeft ondergebracht.


    Aan de ene kant is hij een slimme adviseur geweest. Hij heeft ervoor gezorgd dat de oude heer moderne scholen en ziekenhuizen liet bouwen, zijn investeringen in goede fondsen stopte, zijn volk tevreden hield, en discreet de paar knapen liet executeren die niet tevreden waren. Hij is erg populair bij Amerikaanse zakenlui en bij iedereen die iets te verkopen heeft. Er brokkelde iets van die populariteit af toen Ibquar vorig jaar, net als Libië, een paar oliemaatschappijen nationaliseerde en de handel met de vs besnoeide.


    Aan de andere kant is Gunther consequent bevriend geweest met de luidruchtigste en meest actieve Arabische activisten - de jongens van het Palestijnse Bevrijdingsfront, de splintergroepen met namen die ik niet kan onthouden, en met een aantal niet-Arabische terroristen die herrie willen schoppen. Hij is nooit zo dik met ze dat je er iets van kunt zeggen, maar hij is duidelijk een internationaal contact. Dat is het wel zo'n beetje,' besloot Gilchrist.


    'Hij zou de spil kunnen zijn waar alles om draait,' zei ik. 'Mogelijk,' stemde Gilchrist in met het steelse lachje van een pokeraar die pas op het allerlaatste ogenblik zijn troefkaart ter tafel brengt. 'Zie je, hij was zelf al rijk, multi-miljonair, toen hij opdook in Ibquar. En het geld zat in Zwitserse banken, in Zuid-Amerikaanse investeringen, in onnaspeurbare diamanten en andere edelstenen. Daar zit een aardig naziluchtje aan, vind je niet? Hij ondertekent petities voor Ie vrijlating van maoïsten in Beieren, maar als hij politieke en geldelijke steun verleent, is het aan de neo-nazi's daar en de neo-fascisten hier. Ik had hem al bijna door toen ik het verband zag tussen hem en de Caravaggio uit Hermann Görings geroofde kunstschatten. Toen Hyman me de naam noemde, paste het allemaal in elkaar.'


    'Geweldig,' zei ik. 'Wat heb jij gedaan, Hyman?'


    'Voornamelijk niet geslapen,' grinnikte Hyman. Zijn jongensachtige gezicht stond vermoeid, maar hij was alert en scherp. 'De Speciale Groep uit Napels houdt zich op zee gereed om het vliegtuig over te nemen zodra twee korvetten op de landingsboot afstomen en om die en de bemanning onder hun hoede te nemen. Een tweede Speciale Eenheid houdt zich gereed om ons te helpen bij eventuele volgende arrestaties. We hebben hun landingsvaartuig ontdekt en houden het scherp in de gaten.'


    'Toch niet van zo dichtbij dat ze het door kunnen krijgen?' vroeg ik.


    'Wees maar niet bang,' zei Hyman. 'Een helikopter van de verkeerspolitie die tussen Fuiggi en Napels vliegt, heeft de boot het eerst ontdekt. Sindsdien houden drie goeie mannetjes de boot in de gaten, en ze brengen rapport uit over de korte golf. Er staat een tweede helikopter gereed om om half twaalf op te stijgen en rapport uit te brengen over de overname van het landingsvaartuig, en ik neem aan dat wij de straalmachines houden voor Milaan en omgeving.'


    'Prachtig,' zei ik. 'En hoe zit het met Federoff en Buzzi?'


    'Federoff wordt sinds jouw eerste waarschuwing in ploegendienst gevolgd,' zei Hyman. 'Er is niks regelrecht verdachts, gezien het feit dat hij zelf ook een veiligheidsman is met net zo veel merkwaardige ijzers in het vuur als wijzelf. Vanochtend is hij om half zes opgestaan, maar hij komt altijd vroeg uit bed. We laten zijn kantoortelefoons afluisteren, maar op één ervan zit een spraakomvormer, dus het enige wat we weten, is dat hij drie keer gebeld heeft, twee keer naar Tel Aviv en één keer naar Haifa. Niks bijzonders.'


    'Tenzij hij medewerkers wilde waarschuwen weg te gaan uit het te bombarderen gebied,' zei ik.


    'Mogelijk,' zei Hyman. 'De gesprekken via de open lijn waren onschuldig. Hij heeft mij zelfs een keer gebeld om te vragen of jij hem zo spoedig mogelijk wilde bellen.'


    'Dat kan wachten,' zei ik. 'Het zou controle kunnen zijn om mijn eventuele ontsnapping te verifiëren, als hij weet dat ik gevangen zit. Als hij dat niet weet, vist hij misschien ergens naar. Maar het meisje?'


    'Daar hebben we geluk mee gehad, en net op tijd,' zei Hyman. 'Mijn vrienden op Fumicino hadden bericht gekregen van de landing van de straalmachine uit Milaan, en we zijn in staat geweest haar te volgen nadat ze geland is. Ze is naar haar ouders gegaan, als een zorgzame dochter, maar vóór ze naar bed ging - als ze dat al gedaan heeft - heeft ze twee keer opgebeld. Allebei opgenomen, uiteraard. Het ene gesprek was met een telefooncel in de buurt van de Via Bissolati, en het tweede met Anzio. Allebei hetzelfde bericht,-natuurlijk in code. Ze zei: "Jozua 6,20".'


    'Dat vertelt dat de bazuinen schalden en de muren van Jericho instortten,' vulde Gilchrist aan. 'Ik heb niet voor niets op de zondagsschool een bijbel als prijs gewonnen.'


    'Dat waren de boodschappen die ze moest afgeven,' zei ik. 'Eentje rechtstreeks aan de groep van de landingsboot, de tweede aan Federoff. Die telefooncel moet een paar stappen van zijn kantoor staan. En nu zal ze zich, volgens de strategie van Gunther, morgen rond de middag erg opvallend ver van Fumicino laten zien. Maar zo lang kan ik niet wachten. En als ik haar thuis opbel, herkent ze mijn stem.'


    'De mijne niet,' zei Hyman, terwijl hij de telefoon naar zich toetrok en een nummer draaide. 'Ik geef me uit voor Mar-golies en doe net of ik probeer een afspraakje met haar te maken in The Consulate.'


    Hij moest even wachten, sprak toen in de telefoon: 'Pronto. Signorina Buzzi è la?' ... Ah, si. Grazie.'


    'Er gaan koppen rollen,' zei hij, en legde de telefoon neer. Maar hij zoemde meteen weer. 'Ja,' zei hij, 'naar een flat in de Vicolo di Soldati? Okay. Bedankt.'


    'Ze is weggeglipt na maar een uur geslapen te hebben,' zei hij. 'Regelrecht naar haar schuiladres. Daar kan ze nog wat slapen en nog tijd genoeg overhouden om lekker opvallend tussen de menigte op een terras op de Piazza Navona te gaan zitten.'


    'Maar pas nadat ik met haar gebeld heb,' zei ik en stond op. 'Ga je alleen?' vroeg Hyman dubieus.


    'Ik heb mijn blaffer terug,' zei ik en klopte op mijn schouderholster, 'en nog wat apparatuur. Maak je geen zorgen. We zien elkaar om 11.50 uur in de VIP-lounge op Fumicino. Okay?'


    'Het bevalt me niet,' zei Gilchrist. 'Er zijn te veel mensen die het op je gemunt hebben, Carnahan.'


    'Niet in Rome,' zei ik. 'Behalve Buzzi en Federoff kennen ze me nauwelijks. En ik word geacht vastgesnoerd in de villa van La Trebina te liggen. Trouwens, Hymans vriendje staat op wacht bij de flat en kan eventueel onvoorzien vuurwerk melden.'


    Gezien de toestand waarin ik in de villa was achtergelaten, mocht ik er zeker van zijn dat er in Rome of waar dan ook geen jacht op me gemaakt zou worden. Gunthers ondergeschikten hier zouden het veel te druk hebben met de vliegtuigkaping. Op hoger niveau, zoals Angela, zouden ze zich óf gedekt houden óf juist ervoor zorgen dat ze opvielen om een goed alibi te verkrijgen. Daarom liet ik me door de auto die Hyman van de carabinieri te leen had gekregen naar de binnenstad brengen en stapte ik uit op de Piazza Tor Sanguina, vlakbij de flat van Angela. '


    's Nachts en 's morgens vroeg is het er niet druk en ik zag niemand op straat toen ik het portiek van het flatgebouw indook. Het gebouw was niet zo gemoderniseerd dat elke flat een huistelefoon en deurzoemer had, dus kon ik zonder problemen de trap naar haar deur nemen. Ik bekeek zorgvuldig mijn bos lopers, tot ik een sleutel vond die zeker zou passen op het cilinderslot van haar deur. Voordat ik het probeerde haalde ik de grote balpen met een extra reservoir met smeerolie uit mijn binnenzak en smeerde de scharnieren en de sleutel.


    Ik draaide hem om. Het lukt en de deur ging geruisloos open. Het verrassingselement vormde een belangrijk onderdeel van mijn plan om haar te breken.


    Het was koel en stil in de flat; de ramen stonden open, maar er waren louvreluiken voor getrokken zodat door het ochtendlicht vage strepen op het tapijt werden geworpen. Ik liep door de zitkamer naar de half openstaande deur van de slaapkamer. Alles wees erop dat Angela doodmoe geweest moest zijn na de lange, zware dag van Rome naar Milaan en terug, en nadat ze de vorige nacht ook al weinig slaap had gehad. Er moeten een paar miljoen lires - enkele duizenden dollars - aan jurken, fraai ondergoed, met de hand gemaakte schoenen en exclusieve accessoires op de grond tussen deur en bed gelegen hebben. Ze lag rustig te slapen, slechts gekleed in haar van top tot teen strekkende zonnebruin. De enige manier waarop ik kon zien dat ze geen perfect gemaakt model van een ideaal seksobject was, sproot voort uit het op en neer gaan van haar borsten als ze ademde. Ik liep langzaam en geruisloos naar het bed en legde beide handen om haar keel.


    Ze werd niet met een schok wakker.


    Eerst klonken er enkele zuchten bij wijze van symbolische afweer en een gemurmeld 'Cara' en 'Nu niet, liefste.' Angela was eraan gewend door een vreemde man gewekt te worden, wat haar noch schrik aanjoeg, noch bijzonder ergerde. Pas toen ze die grote blauwe ogen opende en zag wie haar bezoeker was, ving ze aan met een kreet, die door mijn handen werd gesmoord.


    'Zullen we het nog eens proberen?' vroeg ik. 'Deze keer zonder te gillen. Als ik nog eens moet drukken, word je misschien helemaal niet meer wakker, Angela.'


    Ik verslapte mijn greep en zonder haar los te laten, gaf ik haar de gelegenheid half zittend overeind te komen. Haar ogen probeerden niet eens haar verbijstering en woede en diepe vijandigheid te verbergen. Ze wilde een laken optrekken om zich te bedekken, maar ik schudde mijn hoofd.


    'Je hoeft niet zo zedig te doen, Angela. Niet na wat we met elkaar meegemaakt hebben. En doe nu je mond open, en snel ook, maar niet te hard, want je weet net zo goed als ik dat ik geen tijd heb. Misschien kun je nog net je eigen babyhuidje redden.'


    'Wat doe je hier in Rome?' vroeg ze op normale toon, al klonk er een trilling in door. 'Je bent een spook, een Doppelganger.'


    'Ik ben geen spook,' zei ik. 'Ik ben hier in levenden lijve. Er zijn plannen onderweg om jullie voornemen om een vliegtuig van Israël-air te kapen te verhinderen. Tegen het eind van de dag hebben we Gunther en Aziz, Namir en Federoff te pakken. Jou ook, maar je kunt het leven voor Angela Buzzi wat plezieriger maken door een paar witte plekken in te vullen.'


    In dit werk raak je bedreven in het analyseren van reacties, en ik lette op Angela's gezicht en ogen terwijl ik sprak. Ik zag de geschoktheid en frustratie die ik verwacht had, maar tegelijkertijd een toets van verachtelijke geamuseerdheid; maar ik had geen tijd om die te analyseren. Ik wilde dat ik die tijd wel had gehad.


    'Een paar vragen maar,' zei ik. 'Is Gunther de grote baas van het hele spul? Zo niet, van wie krijgt hij dan zijn orders? En waarom doet Federoff met jullie mee? Denk erom, we kunnen je antwoorden controleren, en de organisatie waar ik voor werk kent wegen om zelf straffen uit te delen, hoe lankmoedig het Italiaanse gerecht ook zou zijn.'


    Er kwamen nu tranen in haar ogen, een samenzweerster die haar fraaie plannen ziet mislukken, maar er klonk een tartend lef door in haar antwoorden.


    'Gunther krijgt van niemand orders,' zei ze. 'De hele rest - alle Arabische bevrijdingsnamen in de kranten, de grote politici en redenaars - die krijgen allemaal hun orders van Hamid. En het kan me niet schelen wat je zegt: je kunt hem niets doen. Hij heeft veel grotere tijdelijke nederlagen overleefd.'


    'Zoals bijvoorbeeld de Tweede Wereldoorlog?' opperde ik. 'Goed dan, als je al zoveel weet,' zei ze. 'Oorspronkelijk heet hij Max Horst von Gunther und Barens, maar hij heeft zich makkelijk kunnen onttrekken aan de speurneuzen van de geallieerden. Eerst is hij naar Zuid-Amerika gegaan tot hij zijn hulpbronnen en contacten kon consolideren, en daarna is hij herboren als baron Hamid Gunther. Wat Federoff betreft...' Ze kneep haar ogen toe. 'Ik weet niet zeker wat voor greep Hamid op hem heeft. Met onze hulpmiddelen - geld en olie en alle tijd die we maar nodig hebben - kun je altijd wel iets vinden om iemand tot je werktuig te maken: een persoonlijke indiscretie, familiebanden. Maar Federoff zal zijn sporen wel goed hebben uitgewist. Ik betwijfel ook of je hem iets kunt doen.'


    'We kunnen hem een begrafenis aandoen,' zei ik.


    'Jawel,' zei Angela. 'Misschien wel, en misschien wordt het bombardement op Tel Aviv uitgesteld... maar Gunther zal uiteindelijk zegevieren. Intussen doe je niet erg aardig tegen een oude vriendin, Buzz.'


    Ze was zich snel aan het herstellen, maar ik wist wat ik weten wilde. Met het afluisteren van telefoons, huiszoekingen en gecombineerde informatie-uitwisseling konden we de rest afhandelen als we onze tegenstanders eenmaal achter slot en grendel hadden.


    Ik liet haar keel los en ze wierp me tot dank een glimlachje toe dat heel argeloos was. Ze probeerde niet het laken op te trekken.


    'Ik weet wel beter dan te gaan gillen,' zei ze. 'Ook al geloof ik niet dat je Hamid kunt elimineren, ik zie mijn eigen nederlaag in.'


    Ze haalde haar schouders op en in haar naakte toestand was dat een indrukwekkend en roerend schouwspel.


    'Wat ga je met me doen?' vroeg ze.


    'Ik bind je hier vast,' zei ik, 'en ik laat bewakers neerzetten om te voorkomen dat je door je vriendjes bevrijd wordt. Als we eenmaal weten dat Operatie Jericho is opgegeven, neemt de Italiaanse politie de zaak over. Zelfs met jouw connecties zul je wel een jaar of twee in de gevangenis tijd krijgen om over de zaak na te denken.'


    Haar ogen waren neergeslagen en ze bekeek haar lichaam. Ze zag er bespottelijk jong en kwetsbaar uit voor een meisje dat betrokken was geweest bij een complot om wie weet hoeveel honderden mensen te doden.


    'Dat is een lange tijd,' zei ze. 'Een lange tijd zonder man. Ik ken die gevangenissen. De tanige lesbiennes zullen me dag en nacht achterna zitten. Ik geloof niet dat ik er zal uitkomen als degeen die er ingaat. Buzz, als er, voor je me vastbindt, of zelfs daarna als dat je veiliger lijkt, nog één keer kan zijn zodat ik er straks aan kan denken - is dat te veel gevraagd?'


    Ze pakte een van de handen die recentelijk nog haar keel had omklemd en legde hem op een borst. Ik voelde dat de tepel hard werd en haar ademhaling sneller ging. Romantische beleefdheid staat niet toe dat je op je horloge kijkt wanneer je op de rand van een bed zit, maar ik wierp er toch een blik op. Tien of vijftien minuten op de komende twee uur maakten niet veel uit. Hyman en Gilchrist hadden de details van de plannen onder controle. Daarom kromde ik mijn hand.


    Het vergde niet veel tijd om mijn kleren uit te trekken en Wilhelmina binnen handbereik te leggen; dit werd een pretje, maar ik bleef op mijn hoede.


    'Dank je, Buzz,' fluisterde Angela tussen druk beweeg van haar tong en deskundige verkenningen van haar bedreven, hongerige handen in.


    Het was even goed als de eerste keer en vervuld van een nieuwe scherpte en intensiteit dat het - zelfs nu nog - onvergetelijk maakte. Angela bedreef de liefde met al het enthousiasme en alle vaardigheid die ze al eerder tentoongespreid had, maar met een gedreven, woeste concentratie; de concentratie van iemand die weet dat het zeer lang kan duren voor een naar keuze gedeeld bed weer tot de mogelijkheden behoort. Ze priemde haar nagels in mijn rug, omklemde mijn schouders en vervolgens mijn billen toen ze wild werd, wreef zich tegen me aan met iets dat het midden hield tussen extase en gefolterdheid, en klemde zich aan me vast alsof ik een anker van vlees was dat kon voorkomen dat ze aan flarden zou worden gerukt door de vloedgolven van haar hartstocht. Ze bereikte tegelijk met mij haar climax met een hoog, jammerend gekreun.


    Ik was uitgeput en licht in het hoofd, maar niet zo erg dat ik vergat naar die kant van het bed te rollen waar op een stoel de Luger Wilhelmina lag, mijn eerste liefde.


    Angela's onverzadigbare tong likte mijn borst.


    'Nog één keer, Buzz. Alsjeblieft.'


    Er was nog tijd voor. Waarom dus niet?


    'Het is nog nooit zo fijn geweest,' zei ze. 'Hoe ik hiervoor ook tegen je gelogen mag hebben, wat ik verder ooit nog zal doen, dit moet je geloven. Het is iets wat ik me mijn hele leven zal herinneren.'


    De tweede keer was anders, maar even fantastisch. Toen ze kreunend fluisterde dat we van positie moesten veranderen, gaf ik toe - tot ze van bovenop me in één sprong naar de stoel vloog en mijn pistool greep en het roerloos op me gericht hield.


    'Het was waar wat ik zei,' merkte ze op, 'en nu zal ik ervoor zorgen dat jij het je ook zult herinneren tot je sterft. En dat is nu, Buzz.'


    Ik zag dat de knokkel van haar vinger rond de trekker wit werd en toen vond ik Hugo, mijn stiletto, die onopgemerkt in de vleeskleurige schede op mijn linkerarm rustte, en wierp hem in haar slanke keel. Iets anders zat er niet op.


    Het bloed overdekte de halve vloerruimte voor het bed, maar gelukkig had ze met haar rug naar mijn kleren gestaan.


    Ik kleedde me razendsnel aan en verliet geruisloos het huis. De straat was nog verlaten, maar ditmaal bleef ik wachten tot ik de blik opving van een haveloze man die in de schaduw van een open deur stond.


    'Hoor je bij Hyman?' vroeg ik.


    Hij bekeek me voordat hij me met een vraag beantwoordde: 'Carnahan?'


    Ik liet hem mijn perskaart zien.


    'Er ligt een dode vrouw in de flat daar,' zei ik tegen hem. 'Ik stel me zo voor dat jij en de politie heel duidelijk zullen zien dat het een jammerlijk geval van zelfmoord is. Alle andere bevindingen zouden erg vervelend zijn.'


    'Jezus!' zei hij, en toen: 'Gesnapt. Doen we.'


    

  


  
    



    Hoofdstuk 10


    


    Hyman en Gilchrist stonden me op te wachten.


    Ze namen het nieuws over Angela's onfortuinlijke verscheiden met enige verrassing maar vrij kalm op.


    Hyman schudde zijn hoofd in jeugdige en vleselijke spijt.


    'Ik had gehoopt dat achteraf zou blijken dat ze eigenlijk aan onze kant stond,' zei hij, 'en misschien had je haar dan aan mij kunnen nalaten als een souvenir bij je vertrek. Al was ze nog zo verkeerd, het was wél een meid - te goed voor Aziz en dat soort zakken.'


    'Dat,' zei Gilchrist, 'is het soort zak dat volgens mijn ervaring de mooie meiden krijgt. Neem de raad van een oudere man aan, Hyman, en concentreer je op een boeiende, niet te dure hobby - fotografie, vlinders of postzegels verzamelen. Camera's worden niet zwanger, vlinders blijven op de plaats waar je ze hebt vastgeprikt, en ik heb nog nooit een postzegel gezien die probeerde de rollen om te draaien en zijn verzamelaar te likken.'


    Ik kromp ineen bij Gilchrists opvatting van humor en kwam ter zake. De luchthavendirectie had ons de hele VIP-ontvangsthal ter beschikking gesteld, die even ruim en schitterend, als de rest van het stationsgebouw druk en goor is. De luchthavenpolitie had dit gedeelte voor de komende kritieke uren afgesloten en de bolleboffen die tijdens die periode aankwamen en de rode loper verwachtten, hadden pech gehad; ze dienden zich aan te sluiten bij de rest van het gewone volkje in de gewone aankomsthal. Ons werk was net een tikje belangrijker dan diplomatieke trots.


    Hyman, Gilchrist en ik hadden een suite, twee slaapkamers, een bad en een salon tot onze beschikking. De behulpzame instanties - de Italiaanse luchthaven- en militaire politie, de connecties die we met de Amerikaanse luchtmacht hadden, de Italiaanse politie, en Interpol (die we nodig hadden om Gunther in Zwitserland na te zitten) - bevonden zich in aangrenzende suites. We zaten rond een lange, lege tafel in onze salon, waar Gilchrist door zijn slaven een compleet draagbaar communicatiecentrum had laten opstellen - open lijnen met Washington, Milaan en Lugano, korte golfradio en twee kleine monitors.


    Gilchrist draaide aan enkele knoppen, stak een stekker in een contact en overhandigde mij een rode telefoon die in verbinding stond met AXE, met een grijns waarin trots op zijn werk gepaard ging met verachting omdat hij het voor een zak als ik had moeten doen.


    Hawks stem klonk scherp en duidelijk en tevreden vanuit Washington.


    'Je sleept om vijf uur 's ochtends een oude kerel naar zijn bureau,' zei hij. 'Maar het ziet er naar uit dat het de moeite waard is, jongen. Met veel geluk en wijsheid schijn je de zaak zoals gewoonlijk weer mooi opgerold te hebben, 't Werd tijd. Maar zorg ervoor dat er bij de afwikkeling geen fouten gemaakt worden. Dit moet snel en netjes gedaan worden.'


    Ik maakte Hawk duidelijk dat we het begrepen en gaf hem, gesouffleerd door Hyman, een snel overzicht van de stappen die we hadden gedaan en van plan waren te doen.


    'Mooi zo,' zei hij ten slotte. 'We hebben die Gunther nog verder nagetrokken en hij is een nóg smeriger baasje dan je al gedacht had. Een vieze vinger in elke pap vanaf de laatste jaren van Hitler tot gerotzooi in Zuid-Amerika - zowel links als rechts - tot en met deze terreurdaden. Als er een topman in deze zaak aanwezig is, is hij het, jongen. Al zou je alle anderen elimineren, dan nog zou hij een manier vinden om aan de gang te blijven. Elimineer hem, en ze zijn voorjaren, misschien voorgoed, van slag af. En zonder Gunther aan zijn elleboog gaat de sjeik van Ibquar heus niet zijn olie-export staken alleen maar om te bewijzen wat een goeie moslim hij is; hij is veel te gek op die dollars. Over en sluiten en veel succes!'


    Hyman en Gilchrist waren druk bezig geweest. Er stonden straalvliegtuigen klaar om naar Milaan te razen op het moment dat we er zeker van waren dat ons vervangingsplan geslaagd was. Helikopters en NAVO-schepen die de omgeving daar in het oog hielden met kijkers, lange- en korte-afstandsradar en sonar. Onze eigen agenten - AXE, CIA en Buitenlandse Zaken - die in Milaan en Lugano paraat waren in samenwerking met de plaatselijke politie, en in Lugano uiteraard met Interpol. De twee Speciale Groepen uit Napels, waarvan er één op zee afwachtte en de ander verscholen zat in een hangar, gereed om met ons in de straalvliegtuigen te stappen.


    'Goed zo,' zei ik en tikte op de papieren met de plannen. 'Maar er is nog één grote witte plek.' Ik keek Hyman streng aan; hij was een beste jongen, maar bij een dergelijk karwei bestaan er geen excuses voor losse eindjes. 'Je hebt Federoff niet opgepakt. Als je bang bent dat Gunther daardoor gewaarschuwd zou worden, kun je gerust zijn. Terwille van zijn eigen alibi wil hij niet in verband met deze zaak gebracht kunnen worden tot het is afgelopen. Waarom dus?' Hyman keek me zonder te knipperen aan.


    'Het was niet mogelijk,' zei hij vastberaden. 'Volstrekt niet mogelijk.'


    'Hee, wacht even,' zei ik. 'Als ik zeg dat ik ... '


    'Federoff is voortdurend onder observatie gehouden,' onderbrak Hyman me. 'Hij stond niet, ik herhaal: niet, in de telefooncel toen juffrouw Buzzi opbelde. Ik zeg niet dat hij onschuldig is omdat hij de afgelopen week nogal vreemd gedaan heeft. Maar we kunnen hem niks maken.'


    De herinnering aan een vroeger gesprek met Federoff, een herinnering die me steeds had dwarsgezeten, viel op zijn plaats.


    'Waar is hij?' vroeg ik abrupt.


    'In de kamer hiernaast, bij de andere veiligheid-verbindingsmensen.' Hyman wees met een duim naar de aangrenzende suite. 'We hebben twee mannetjes op hem alleen gezet en het is onmogelijk voor hem om iemand een seintje te geven.'


    'Wees maar gerust,' zei ik. 'Ik had de verkeerde voor. Geen wonder dat Angela bijna in lachen uitbarstte toen ik het over Federoff had! Hij is onschuldig, staat aan onze kant. Coen moet het contact met de bende zijn ... God mag weten waarom.'


    'Coen?' vroeg Hyman.


    'Federoff legde er wat veel nadruk op toen hij zei dat Coen de zakelijke kant van Israël-air behartigde,' zei ik. 'Genoeg nadruk om te geloven dat hij achterdochtig aan het worden was. Maar als het om verraad op zijn eigen erf gaat, wil hij het zelf afhandelen. Coen is de man die een vals vluchtplan makkelijker naar Tel Aviv kan versturen dan Federoff, nietwaar?'


    'En Coen lijkt erg op de Italiaanse employé met wiens eliminatie het hele spel was begonnen,' zei Gilchrist droog. 'Dus wat mij hier bracht,' herschreef ik het scenario hardop, 'was geen Palestijnse terreurmoord, maar een Israëlische afrekening. Federoff of Shin Bet of allebei die zelf het varkentje wilden wassen, maar zich vergisten.'


    'Maar die verdomde krankzinnige terroristen zijn er toch mee begonnen,' zei Gilchrist.


    Ik kreeg twee uiterst tegenovergestelde impulsen. De eerste was om het karwei zo snel mogelijk voort te zetten, de tweede was om naar Federoff te gaan en me te verontschuldigen voor mijn boosaardige gedachten. Het karwei won. 'Maar roep je jongens die verderop zitten op, Hyman,' zei ik, 'en vertel ze dat Federoff onschuldig is. Dat is het minste dat ik kan doen.'


    Hij sprak enkele woorden in zijn intercom die in verbinding stond met oordopjes die zijn medewerkers in de andere suites droegen, en vervolgens namen we onze plannen nog eens door. Alles en iedereen was op zijn plaats.


    'Aziz, Namir en Gunther zijn alle drie voortdurend onder observatie gehouden,' zei Hyman. 'En ze zijn hermetisch afgesloten. Geen van drieën maakt ook maar de geringste verdachte beweging, maar dat hadden we ook verwacht.'


    'Zijn alle lijnen in orde?' vroeg ik Gilchrist.


    'Wat wilt ge eerst, heer en meester?' vroeg hij. 'We hebben korte golfverbinding met de straat voor het kantoor van Aziz en via een walkie-talkieverbinding met de man in dat kantoor.


    Eenzelfde verbinding met de filmlocatie waar Namir zojuist nog een gillende ruzie heeft gehad met zijn hoofdrolspeelster en zijn eerste belichter. In Lugano maakt meneer Gunther een wandeling in de hoteltuin langs het meer om zijn eetlust op te wekken - of zijn bloeddorst.'


    Ik was ervan overtuigd dat hij en Hyman alles piekfijn in orde hadden, maar ik heb zelden een missie zien mislukken door te grote zorgvuldigheid; vaak deed zich het tegenovergestelde voor, daarom ging ik verder.


    'GESTOPTE BAZUIN roept VLIEGER ,' blafte Gilchrist de code-namen in een microfoon. 'Spreken maar.'


    We hadden de totale operatie om voor de hand liggende redenen GESTOPTE BAZUIN genoemd, Aziz was de VLIEGER , Namir de PLAATJESMAKER en Gunther de VADER . Alleen die namen werden normaal uitgezonden; alle verzoeken en rapporten gingen via de spraakomvormer.


    Ik hoorde een Amerikaanse stem met een zuidelijk accent. 'VLIEGER Observatie,' meldde de stem. 'Geen actie van betekenis. Onze vriend zit in zijn kantoor, doet of hij brieven en rapporten leest alsof hij van zijn leven geen hardere explosie dan die van een uitlaatpijp gehoord heeft. De enige hint is dat hij steeds op zijn grote kantoorklok en op zijn horloge kijkt. Hebt u instructies?'


    'Nee,' zei ik. 'Het gaat goed zo. Ga zo door. Over en uit.'


    'gestopte bazuin roept PLAATJESMAKER.' Gilchrist was al op de andere lijn eer ik was uitgesproken.


    'plaatjesmaker Observatie,' klonk een beschaafde Engelse stem. 'Niets belangrijks hier. Namir is een betere acteur dan de mensen die voor de camera staan. Ze zijn bezig met de opnamen van een landelijk stukje seks, een verleiding tijdens een picknick, en voor zover te bezien valt, is Namirs enige zorg of de linkertepel van zijn heldin het op film beter doet dan de rechter. Uit wat ik door de kijker kan zien zou ik zeggen dat ze ongeveer gelijk zijn, maar ik ben geen regisseur. De omgeving is geheel verzegeld en wordt van alle kanten in de gaten gehouden. Nog instructies?'


    Ik gaf hem hetzelfde antwoord als VLIEGER, terwijl Gilchrist afstemde op VADER.


    'VADER schijnt in een goed humeur te zijn,' zei een zachte vrouwenstem met een licht Zwitsers-Italiaans accent. 'Hij voert een lang gesprek met de hoteltuinier over het kweken van rozen. Geen spoor van nervositeit of opwinding. Hij draagt een gehoorapparaat dat volgens ons een korte golfontvanger is, maar onze afluisterposten hebben niets van betekenis opgevangen. Nog instructies?'


    'Een ogenblik,' zei ik, razendsnel nadenkend. Dat gehoorapparaat beviel me volstrekt niet. Ik wendde me tot Gilchrist. 'Bestaat er een mogelijkheid om zijn ontvangst te storen?'


    'Dat kan,' zei hij. 'Niet totaal, maar genoeg om de ontvangst onbegrijpelijk te maken.'


    Maar als we hem stoorden, zouden we beroofd zijn van Gunthers reacties op eventueel doorkomend nieuws...


    'Hoe is uw organisatie daar?' vroeg ik aan VADER in Lugano.


    'Surveillance honderd procent,' zei ze zelfverzekerd. 'Beveiliging waterdicht.'


    'Laat het dan maar zo,' zei ik. 'Hou Gunther scherp in het oog wat reacties betreft. Over en sluiten.'


    Ik duwde mijn stoel achteruit. 'Dat is dat,' zei ik. Mijn horloge wees half één aan. 'Roep onze vrienden op, Hyman. We kunnen de eerste fase hier op onze monitors volgen en dan naar Milaan vliegen.' Op een van de kleine schermen van Gilchrist was de Pan-Arabische landingsboot te zien die doelgericht door het roerige water sneed, op het andere scherm zagen we onze kortvetten die op weg waren naar een verrassende ontmoeting.


    Politie, veiligheidsagenten, militairen en luchtmensen stroomden door de open deur. Er werden vele handen geschud en er werd op schouders geslagen terwijl wij hen voor de tv-schermen van Gilchrist rangschikten. Maar er ontbrak er één.


    'Waar is Federoff?' vroeg ik fel aan Hyman.


    'Federoff?' speelde hij het door aan een stevig gebouwde agent in burger.


    'U had gezegd dat we hem met rust moesten laten,' zei de man. 'En dat hebben we gedaan. Hij zei dat hij naar de krantenkiosk ging om te zien of de Jeruzalem Post van vandaag er al was. Hij zal zo wel komen.'


    'Ik kom direct terug,' zei ik tegen Hyman. 'Keristus! Ik had het kunnen raden.'


    Ik stoof de suite uit, nagestaard door mijn gasten, rende door de lange VIP-ontvangsthal naar het hoofdgebouw. Rechtsaf en rechtdoor en weer rechts de smalle trap op die naar het kantoor van Israël-air voerde, zoals altijd bewaakt door vermoeide, ontstemde, maar goed bewapende Italiaanse politiemannen. De jaloezieën voor de glazen wanden waren half omlaag en ik kon niet alles van binnen zien. Ik liet mijn speciale doorlaatpas aan de politieman zien en hij stapte opzij. Ik nam niet de moeite aan te kloppen.


    In het kantoor bevonden zich drie mensen: dr. Aron Coen achter een communicatiebureau, met zijn handen plat op het blad; een knap meisje met wit gezicht dat tegen de muur gedrukt stond; Eduardo Federoff die in zijn rechterhand roerloos een klein machinepistool vasthield.


    'Ben jij dat, Carnahan?' vroeg hij zonder zijn hoofd te draaien. 'Gegroet, sjaloom, en hou je erbuiten. Dit onderdeel van de zaak is mijn operatie.'


    Ik strijd niet tegen andere beroepsjongens - niet als ze aan mijn kant staan. Ik koos een positie tegen de muur, niet ver van het meisje, en hield mijn hand alleen maar in de buurt van de Luger voor het geval hulp geboden was.


    'De tijd dringt,' zei ik tegen hem, 'als je gestopte bazuin tenminste op de tv wilt zien.'


    'Voor Aron dringt de tijd ook,' zei hij, meer tegen Coen dan tegen mij. 'Ik heb maar één vraag, Aron: waarom heb je het gedaan? Het maakt nu niets meer uit, maar ik zou het graag weten als iemand die met je gewerkt heeft, pret met je gemaakt heeft, brood met je gebroken heeft, met je in dezelfde minjan gezeten heeft. Voor Shin Bet maakt het geen verschil, maar als mens wil ik weten of ik een schurk moet elimineren of een idioot.'


    'Alleen maar een lafaard, Eduardo,' zei Coen vlak. 'Ze hebben mijn vader en moeder, ergens tussen hier en Rusland. Ik weet dat ze oud en nutteloos zijn, maar ik kon mijn banden met hen niet verbreken, en toen Gunther begon te dreigen, en zijn dreigementen met beloften doorspekte, heb ik gehoorzaamd, terwijl ik steeds maar bleef hopen dat zijn plannen zouden mislukken. Dus nu ze waarschijnlijk zullen mislukken, zal ik gelukkig sterven.'


    'Toewijding aan de ouders wordt geprezen in de thora,' zei Federoff zonder sarcasme, 'maar jouw ouders wegen niet op tegen de ongetelde honderden die in deze oorlog zullen sneuvelen. Niettemin is het een fatsoenlijk motief. Sjaloom, Aron.'


    'Sjaloom,' zei Coen.


    Federoff haalde de trekker over en door de geluiddemper klonk er slechts een reeks zachte plofjes, als rotjes in de verte, terwijl een rij rode gaten verscheen in Coens gezicht, hals en borst, tot aan zijn hart.


    Federoff wendde zich tot het meisje, dat haar best deed niet over te geven.


    'U belt dit nummer aan uw eigen bureau, signorina Simonelli,' zei hij. 'Vraag naar Lev Emanuel, die het telefoontje verwacht. Hij komt meteen en zal ervoor zorgen dat dit officieel tot een ongelukkig ongeval wordt verklaard. Hij zal zich ook belasten met binnenkomende vluchtinformatie voor Tel Aviv. Laat hier niemand binnen tot hij komt. Als hij er is, kunt u de rest van de dag vrijaf nemen.'


    Hij had zijn machinepistool onder zijn colbert gestopt en was niet langer een dodelijk figuur, alleen maar een wat te dikke, bezorgde man die zich nodig moest scheren.


    'Goed,' zei hij, 'nu kunnen we naar uw film gaan kijken, meneer Camahan.'


    Ik wenste dat ik de tijd had gehad Eduardo Federoff beter te leren kennen. Maar nu had hij evenveel haast als ik om gestopte bazuin te volgen. Ik ging als eerste naar buiten. Federoff deed de deur achter zich dicht. De patrouillerende politieman keek nauwelijks op toen we hem passeerden en vervolgens de trap afgingen naar de VIP-hal.


    'Net op tijd,' zei Hyman. Hij had twee stoelen op de eerste rij vrijgehouden.


    De twee schermen toonden nu hetzelfde beeld uit enigszins verschillende hoeken: één opname vanuit een helikopter, het andere beeld vanaf een van de kortvetten. Het ging allemaal te snel, te gesmeerd en te eenvoudig om succes te hebben als een avonturenserie op televisie. Het eerste korvet liet een schot los voor de boeg van het landingsvaartuig. De groep terroristen, toch al beverig door de ruwe tocht over zee, wierp wapens overboord en wedijverde wie zijn handen het hoogst in de lucht kon steken. Het eerste korvet, gedekt door het zusterschip, kwam langszij en enterde de landingsboot met haken. Dat was het einde van Fase Eén. De camera gleed nu naar ons eigen landingsvaartuig, dat volgens tijdschema bij het landingspunt verscheen aan het eind van de vliegveldbaan waar het toestel van Israël-air was neergezet. De Speciale Eenheid sprong van boord en rende kwiek naar het vliegtuig. Als Gunther waarnemers geposteerd had, zouden ze zien hoe het oorspronkelijke plan foutloos verliep. Tot en met het opstijgen. Maar het leek me niet nodig daarop te wachten toen ik het toestel eenmaal zag taxiën.


    'Ga met ons mee,' bood ik Federoff aan, bij wijze van schadeloosstelling voor mijn voormalige valse vermoedens.


    'Ik heb hier genoeg te doen,' zei hij. 'En ik vertrouw erop dat je het goed zult doen, Buzz. Maar bedankt. Ik moet de echte passagiers onderdak brengen en daarna wil ik graag hier afwachten of er nog wat schuim komt bovendrijven nadat het nieuws van jouw overval in het noorden doorkomt.'


    Ik schudde hem in draf de hand en rende de achterdeur van de VIP-hal uit waar de twee straalmachines al trillend op het vertrek stonden te wachten.


    Onderweg werd er niet veel gepraat. We hadden ons schema opgezet als VLIEGER, PLAATJESMAKER en VADER - Aziz, Namir en Gunther, in die volgorde. Hyman zou zich bezighouden met VLIEGER, Gilchrist met PLAATJESMAKER, terwijl ik hen zou ondersteunen; en terwille van het eventuele verrassingselement als hij mij in levenden lijve zag, zou ik me persoonlijk met VADER bemoeien. In alle drie gevallen hoopten we hen levend en afzonderlijk te kunnen pakken. Eén voor één, geschokt om te zien dat de oude Buzz nog leefde -op die manier hadden we kans dat ze de informatie loslieten waar we op uit waren.


    Er stonden tien lange, zwarte Mercedessen te wachten toen we aan het eind van het Milanese militaire vliegveld tot stilstand kwamen. Ik ging in de eerste wagen zitten, met mijn oude vriend Barzini op de voorbank om me te gidsen, waarna we naar het centrum van de stad stoven, om vervolgens wat kalmer aan te doen toen we in de buurt van het kantoor van Arab-Aerea kwamen.


    We parkeerden de wagens enkele straten voor het kantoor, en splitsten ons toen in kleine groepjes. Hyman nam nu de leiding, gevolgd door zes man van de Speciale Eenheid. Ik volgde met Barzini en nog vijf man uit Napels. Gilchrist die zijn eigen eenheid van zes man had; pleegde kort overleg met nog eens elf jongens van de groep uit Napels. Iemand die niet te scherp keek naar de bobbels onder de jasjes, zou ons houden voor zakenmannen of toeristen die doelloos in het drukke Milanese voetgangersverkeer slenterden.


    Hyman beantwoordde een 'okay'-knikje van een man die op het trottoir bij de ingang van het grote, moderne kantoorgebouw stond. Hij liep verder met zijn mannen. Ik volgde. Voor het kantoor - een glazen wand aan de middenpromenade van het gebouw - posteerde ik mijn mannetjes met tussenpozen en voegde me toen bij Hyman.


    'Jij vraagt de inlichtingen bij de informatiebalie.' Hyman gaf nu mij de orders; het was zijn show. 'Door het schokeffect komt hij misschien naar de ontvangstruimte. Zeg tegen hem wat je wilt, als hij maar uit zijn evenwicht blijft.'


    Er stond een exotische gebruinde pop achter de informatiebalie. Ik liep erheen en gaf haar een visitekaartje.


    'Wilt u meneer Aziz zeggen dat de heer Camahan nog een zaak met hem wil afwikkelen, cara?' vroeg ik.


    'Urgente!'Ze wierp me een lachje vol veelbelovende ondeugendheid toe waar ik gaarne op was ingegaan als de tijd niet zo had gedrongen. Toen pakte ze haar telefoon en belde Aziz.


    'Er is hier een signor Carnahan, dottore Aziz, die zegt dat hij een zaak met u wil bespreken ... Nee, ik maak geen grapje... Ja, een lange man, nee, ik zou niet zeggen lelijk ... Nee, het is waar.'


    Ze hield de telefoon weg van haar oor terwijl Aziz ratelde, en keek mij aan. 'Dottore Aziz komt zo.'


    Mooi zo. Ook al zou hij niet verschijnen, ik wist dat de achteruitgangen bewaakt werden - een bewaking die nu versterkt was door Gilchrist en zijn hulptroepen. Ik stapte weg van de balie en bekeek de tijdschriften die op een tafel lagen. Hyman had zijn mannetjes keurig in de ruimte verspreid en was zelf bij de deur naar de directiekamers gaan staan.


    Er waren niet veel andere bezoekers, en onze mensen buiten zouden ervoor zorgen dat er geen nieuwe klanten binnenkwamen.


    Aziz wierp zich door de deur en keek me aan alsof ik de Verborgen Imam uit de moslimfolklore was die onaangekondigd uit de hemel was neergedaald en meer duivel dan verlosser bleek te zijn.


    'Carnahan? M-m-maar-' was het enige wat hij kon uitbrengen voordat Hyman hem autoritair een pistool in de rug duwde.


    'Loop even door, dan kunnen we elkaar onder vier ogen spreken, dr. Aziz,' zei Hyman. Aziz gehoorzaamde.


    'Zeg tegen het meisje dat je pas laat terugkomt, Aziz,' stelde ik voor terwijl Hymans mannetjes naar voren stapten om een beschermende ring rond ons te vormen.


    'Ik heb een bespreking met een paar vrienden,' zei hij somber over zijn schouder; de snorrende, zelfverzekerde stem was niet meer dan een klaaglijk gejammer. 'Dit is illegaal,' siste hij tegen Hyman.


    'Straks is het heel erg legaal, Aziz,' zei Hyman. 'Bijna heilig vergeleken met wat jij met Buzz hebt proberen uit te halen.' We bevonden ons nu in de lobby van het gebouw, en Barzini kwam aanstappen met een bevel tot arrestatie, zodat het overeenkomstig de belofte van Hyman zeer legaal werd. 'Voorlopig zitje vast,' zei Hyman. 'Meneer Carnahan en ik komen straks terug. Je behandeling en bestraffing zullen sterk afhangen van de mate waarin je ons helpt, Aziz, en we zullen je medewerking afmeten aan die van Namir en Gunther.'


    'Hebben jullie die dan ook?' De stem van Aziz zakte nog meer.


    'Wij stellen de vragen, Aziz,' zei Hyman. 'Sergeant Potter hier is stenograaf. Hij gaat met je mee en noteert alles wat je te zeggen hebt dat naar jouw mening behulpzaam kan zijn om ons vertrouwen te winnen.'


    'Het hele plan was van Gunther,' zei Aziz. 'Van hem en Namir en het meisje. Ze hebben me gechanteerd om ze te helpen. Gunther had me geld geleend en heeft daarna druk op me uitgeoefend. Ik kan het bewijzen. Ik heb niemand kwaad gedaan


    Hij ratelde door, ondanks het verzoek van sergeant Potter om te wachten tot hij in de cel zat waar hij alles kon opschrijven. We voegden ons bij Gilchrist en de anderen en liepen terug naar de auto's.


    


    Pavia is een schitterende stad ten zuiden van Milaan. Namirhad zijn produktie even ten noorden van de stad ondergebracht in een groene, zonverlichte vallei. Op twee na parkeerden we de auto's anderhalve kilometer van de zijweg. Hyman vormde nu de achterhoede en Gilchrist zat in de eerste auto die door Barzini werd bestuurd. Ik zat achterin met vier soldaten die er uitzagen alsof ze waren opgetrokken uit leer en ijzerdraad.


    'Een schitterend, afgelegen landschap,' zei Gilchrist. 'Hier hoef je niet rond te sluipen. Je rijdt gewoon op de confrontatie af. Jongens! Laat me eens een paar geweerlopen zien.' De mollige, grijze man van middelbare leeftijd was een gevaarlijke jongen geworden die te veel gangsterfilms had gezien. 'Maak je klaar om je knappe smoel te laten zien, Buzz.'


    Uit beide Mercedessen staken machinegeweren uit voor- en achterramen. Ik boog me naar het portier naast me. We reden nu het dal binnen waar gefilmd werd. Een slaperige capo di grupo draafde de weg op en protesteerde omdat we een film verstoorden; maar hij draafde nog sneller terug toen de voorste Mercedes niet vertraagde; en blééf draven toen hij de bewapening zag.


    Gilchrist liet Barzini de wagen tot middenin de scène rijden - acteurs, figuranten en technici stoven naar alle kanten weg - en toen zagen we Faroek Namir die opsprong uit een regisseursstoeltje met de naam FRED NEWTON in grote letters erop: hij tierde in het Arabisch, Frans, Italiaans en Engels. 'Que pasa! Wel verdomme! Insjallah! Merde! Jezus! Gesu!' En nog het een en ander.


    Tot Gilchrist mij een seintje gaf en ik, toen de auto vlak voor Namir stond, van de achterbank stapte.


    'Faroek, ouwe jongen! Lang niet gezien!' kweelde ik.


    Zijn donkere huid verbleekte en hij struikelde twee passen achteruit.


    'Is niet waar, kan niet!' kwekte hij. 'Is een afriet, een spook, een giaoeor!'


    'Ik ben het maar, Buzz,' zei ik. 'Ik kom net van Aziz vandaan. En die had een heleboel boeiende dingen te vertellen, Faroek...'


    'Hoe jij en Gunther hem hadden gedwongen aan Operatie Jericho mee te doen,' zei Gilchrist over de loop van zijn machinepistool heen. 'Dat jij het brein was achter de aanslag op La Trebina in de Scala, en dat jij je film gebruikte als dekmantel om de gestolen Russische raketwerpers binnen te smokkelen... '


    'Leugens, allemaal leugens!' gilde Namir. 'Ik moest tegen mijn wil meedoen. Gunther had mijn filmmaatschappij in handen gekregen. Hij heeft de Russische raketten hier gebracht, in de vliegtuigen van Aziz, gecamoufleerd als chirurgisch gereedschap. Dat kunnen jullie allemaal lezen in de dossiers van Arab-Aerea. Ze hebben me gedwongen ze te helpen en mijn kantoren en studio's gebruikt om hun smerige bommen op te slaan.


    'Laat dat snel nagaan door Rome,' zei ik tegen de sergeant van de verbindingen die zich bij Gilchrist bevond. Barzini kwam naderbij om de officiële,arrestatie te verrichten, terwijl Namir maar bleef doorratelen. 'Schrijf alles wat hij zegt op. We hebben een afspraak in Lugano. We laten je in goeie handen achter, Faroek.'


    Onze stoet bestond nu nog uit acht auto's, en met het gas op de plank was het ongeveer veertig minuten naar Lugano. Ik zat achter het stuur, maar een man van Interpol, kolonel Speidel, had de plaats van Barzini op de voorbank ingenomen. Hyman en Gilchrist zaten met vier soldaten achterin. De auto had een politiesirene en speciale nummerborden die doorlating garandeerden. Tot aan de autostrada liet ik de sirene bijna steeds loeien en toen we eenmaal op die brede snelweg waren, zette ik hem alleen aan als zich een verkeersopstopping voordeed en om de tolhekken te waarschuwen dat we via de buitenste rijbaan doorstoven.


    De Zwitserse grenswacht was tevoren gewaarschuwd en we konden doorrijden nadat kolonel Speidel een saluut had ontvangen. Vanaf de grensplaats Chiasso liet ik de sirene met rust. Er bestond geen kans dat men hem kilometers voor Lugano kon horen, maar ik had een griezelig gevoel wat Gunther betrof, of hij nu een gehoorapparaat had of niet.


    Voordat we Lugano binnenreden, stopte ik langs de weg. Het hotel van Gunther lag ongeveer twee kilometer vóór ons, achter een bocht in de oever Van het meer. Ik wilde niet dat we er met ons allen op zouden afgaan als de begrafenisstoet van een ouderwetse gangster. Ik verdeelde de zeven auto's achter me: vier ervan zouden met tussenpozen de boven het meer lopende binnenweg nemen en boven het hotel parkeren: drie moesten de weg langs het meer volgen en dichtbij maar onder het hotel blijven staan, waarbij in elke auto een bestuurder zou blijven zitten terwijl andere soldaten van de Speciale Groep naar het hotel moesten oprukken: de helft om het te omsingelen, de andere helft om achter mij aan te komen als ik er eenmaal was. Ik liet hen vooruit gaan en vijf minuten nadat de laatste man was vertrokken, startte ik de auto weer.


    Het was een schitterend hotel met tuinen die al in volle bloei stonden. Het was er stil omdat het seizoen nog niet was aangebroken, maar in de grote halve cirkel bij de ingang stonden toch enkele Rolls Royces en Ferrari's geparkeerd. Ik reed de Mercedes naar de ingang en nam de tijd voor een snelle uitwisseling met onze dame ter plaatse - 'Ja, vader zit nog steeds in de tuinzaal aan de achterkant,' zei ze. 'Hij is al een poosje klaar met eten. Hij is een keer opgestaan om naar zijn kamer te gaan, maar bedacht zich en ging weer aan tafel zitten om nog een kop koffie te drinken. Hij heeft een donkergroen pak aan dat aan de revèrs, de mouwen en de pijpomslagen met bruin galon is afgezet. Over en sluiten.' Inmiddels was de portier bezig de autodeuren te openen voor Hyman en Gilchrist, kolonel Speidel en de soldaten. Ik gaf de man de sleuteltjes en een paar Zwitserse francs.


    'We hebben een afspraak met baron Gunther,' zei ik. 'Ik geloof dat hij hier logeert?'


    'Ah, jawel, ik geloof dat de baron in de tuin is. Mag ik u aankondigen?'


    'Dat is niet nodig,' zei ik op besliste toon. 'We weten de weg en hij verwacht ons. Parkeer de wagen maar. Het duurt niet lang. De baron gaat misschien met ons mee.'


    Hij keek een tikje twijfelachtig, maar nog eens vijftig francs bracht hem aan onze kant.


    We liepen door een salon en twee lange, met elkaar verbonden vestibules, tot we aan de andere kant van het hotel uitkwamen in een tuin met struiken, bloemen en bomen die prachtig onderhouden waren. Aan het eind van de tuin was een openlucht-restaurant. Daar zat, schijnbaar doezelig, aan een gedeeltelijk afgeruimde tafel, een man met grijs, kortgeknipt haar in een donkergroen pak. Toen ik dichterbij kwam, zag ik het galon op manchetten en revèrs.


    Ik controleerde Wilhelmina, die klaar voor actie in haar holster rustte, voordat ik de confrontatie aanging.


    Bij de tafel schraapte ik mijn keel.


    'Baron Gunther,.' zei ik. 'Daar zijn we weer.'


    En een rond, verward, dik en slaperig Zwitsers gezicht keek verbaasd op. Het was Gunther in genen dele.


    'Qui est-ce qu'...?' Zijn stem klonk verbijsterd, maar ik had me al vloekend omgedraaid.


    Een knappe vrouw van in de veertig kwam uit de bar en bekeek samen met mij de valse Gunther.


    'Maar het was hem,' zei ze. 'Ik zweer het, hij zat hier te lunchen.'


    Wanneer heeft hij dat wandelingetje gemaakt?' vroeg ik scherp.


    'Een kwartier geleden,' zei ze. 'Ik snap het,' voegde ze eraan toe. 'Toen moet het gebeurd zijn.'


    'Hij is waarschijnlijk het land al uit,' zei ik, 'maar toch wil ik dat deze tent van onder tot boven doorzocht wordt. En die namaak-Gunther moet ondervraagd worden, want hij moet in het complot gezeten hebben. Zorgt u voor hem, kolonel.


    Hyman, Gilchrist, ga het hotel doorzoeken. Laat twee man hier om de tuintje doen. Ik begin met de struiken.'


    Ik hoorde de slaperige man aan de tafel in boos Frans zeggen dat hij een onschuldig Zwitsers onderdaan was en dat zijn advocaten het een en ander te zeggen zouden hebben. Ik haalde mijn Luger tevoorschijn en dook in de struiken, bijna blind van woede en gefrustreerdheid.


    Ik hoorde een paar bijen zoemen terwijl ik me ervan overtuigde dat er nog geen plaats genoeg was voor een jonge kat om zich te verstoppen. Een wat grotere struik achter de eerste zou iemand hebben kunnen maskeren...


    Ik worstelde me tussen twee struiken door, me niet bekommerend over het verpletteren van bloemen, of om de krassen die ik opliep.


    En toen was er geen grond meer onder mijn voeten - er volgde een korte karateslag in mijn nek en ik stortte de duisternis in.


    

  


  
    



    Hoofdstuk 11


    


    Ik kon niet lang buiten westen geweest zijn - wat betekende dat Gunther snel werkte - want toen ik bijkwam, ontdekte ik dat ik ondersteboven hing, vastgebonden aan mijn hielen, mijn enkels samengesnoerd met een doorweekte reep leer en met mijn armen op de rug, de polsen op dezelfde manier geboeid. Ik bevond me in een ovaalvormige, stenen kamer met een hoog plafond. Het had een nabootsing kunnen zijn van een stuk van een middeleeuwse kerker. Er kwam een zacht, gelijkmatig licht van buislampen aan de muren. De kamer schatte ik op ongeveer vijfentwintig tot dertig vierkante meter; ik hing midden in de ruimte, met mijn hoofd ruim één meter boven de grond, terwijl Gunther nog voldoende ruimte had om rond te lopen en vlak onder mijn hoofd enkele voorbereidingen te treffen.


    Hij draaide zich om, keek me aan en zag dat mijn ogen geopend waren.


    'Aha!' zei hij. 'Een zeer snel herstel, maar ik had niet anders verwacht van de beroemde meneer Nick Carter.'


    Mijn enige reactie was een grommend geluid.


    'O, ik ben vanmiddag achter uw identiteit gekomen, meneer Carter,' zei hij. 'Een tikje laat, maar gelukkig niet te laat. Als ik in Milaan had geweten wie u was, zou ik uw eliminatie niet aan onderschikten hebben overgelaten. Die fout bega ik niet nog eens, meneer Carter. Ditmaal blijf ik bij u tot uw dood definitief is vastgesteld; al zal het me tijd kosten, daar de manier van sterven die ik voor u bedacht heb niet bepaald snel is.'


    Hij gniffelde, en het was als de nachtmerrie die je als kind soms had, maar dan twee keer zo erg en afgespeeld in stereo.


    'U kent toch de schrijver Edgar Allan Poe wel?' vroeg hij. 'Er is een charmant verhaal: "De put en de slinger". Ik heb zijn idee overgenomen, maar vlei me met de gedachte het nog wat verbeterd te hebben. In ons drama ben jij, Carter, de slinger. Een slinger van vlees en bloed die ik maar hoef aan te raken - zo - om hem te laten slingeren.'


    Hij gaf me een zacht duwtje en ik slingerde soepel heen en weer.


    'De touwen waar je aan hangt, zitten vast aan een stalen kogellager,' zei hij. 'Vlak onder je hoofd bevindt zich een mes van het fijnste, dunste, scheermesscherpe staal. Dat bevindt zich nu vlak onder je hoofd, Carter, maar naarmate de tijd verstrijkt en de touwen door je gewicht worden uitgerekt, zal het mes langzaam eerst je haar afscheren, dan je hoofdhuid, dan je schedeldak tot het tot de hersens doordringt. Een kleine afstand, maar het kan enkele uren duren. Ik zou je eigenlijk geen tip moeten geven, maar het is alleen maar eerlijk om je te waarschuwen dat elke keer wanneer je met je lichaam schokt om aan het mes te ontkomen, je niet alleen krachten verspilt die je straks nodig zult hebben, maar ook het uitrekken van het koord verhaast... '


    Ik gunde hem niet het plezier te zien hoe ik met mijn tanden knarste, maar ik zag geen kans het koude zweet dat me uitbrak tegen te houden. Als ik hem aan het praten kon houden, als ik kon voorkomen dat hij de slinger Nick Carter eerder in beweging zette dan hij nodig vond...


    'Wanneer heb je het geraden?' vroeg ik, op zo normaal mogelijke toon: het is niet makkelijk praten met een maniak wiens enige ambitie je langzame en pijnlijke dood is. 'Wie ik ben, bedoel ik? En dat we zouden aanvallen?'


    'Ik heb jarenlang korte golfuitzendingen moeten afluisteren,' zei hij, 'om in leven te blijven en succes te behalen als éénling tegenover alle naties van de internationale joodse samenzwering. Vanochtend nog leek alles goed te gaan met onze Operatie Jericho. Toen, rond de middag, ving ik radioberichten in code op, ingeleid met de naam gestopte bazuin. Als je nu een plan hebt voor de vernietiging van een vijandelijke stad door het laten schallen van bazuinen en je stuit op de codenaam gestopte bazuin, mag je - als je een gemiddelde intelligentie bezit - achterdochtig worden. Wat jouw identiteit betreft, het werd me op hetzelfde ogenblik duidelijk dat er maar één organisatie bestond die in staat zou zijn mij te evenaren in bedrevenheid en subtiliteit, en dat was AXE. En jij, Nick Carter, de meest befaamde agent van AXE, leek op het portret van de man die ik, naar ik meende, in Milaan had geëlimineerd.


    Ik was er niet zeker van. Het was mogelijk dat ons plan alsnog voortgang zou vinden, maar ik moest me veiligstellen voor het geval mijn vrees gegrond zou blijken. Ik ben toevallig eigenaar van dit hotel. Er bevinden zich hier geheime kamers die jouw lummelachtige assistenten in geen weken kunnen vinden, en er is een ondergronds labyrint van ruimtes zoals deze - geluiddicht en stevig gebouwd - die wellicht nooit gevonden zullen worden. Ik heb duizend francs betaald om een stomme Zwitser - een achterlijk ras van kooplui, maar nuttig - van de keukenstaf een van mijn favoriete kostuums te laten aantrekken. De verwisseling is, neem ik aan, uitgevoerd onder de ogen van een van je agenten. Hij zat aan mijn tafel, terwijl ik, achter de struiken staande, een logeplaats had. Ik had er niet op gerekend jou in de val te kunnen laten lopen, Carter. Maar toen je in je woede rond raasde, vlak boven mijn oude valluik, kon ik de verleiding niet Weerstaan. Maar genoeg gebabbeld. Ik stel me voor dat jullie Aziz en Namir gepakt hebben. Aardige mensen, maar niet onvervangbaar. Je houdt onze beweging misschien een maand op; langer niet. Omdat ik de beweging ben, en zolang ik leef zal de beweging altijd vooruit marcheren.'


    'Vooruit!' tartte ik hem. 'Achteruit lijkt me waarschijnlijker. Naar de middeleeuwen, waar jouw hersens nog zijn achtergebleven, Gunther.' Terwijl hij had staan praten, had ik nagedacht en proeven genomen. Door mijn oude yoga-reflextruc zat er wat speling in mijn boeien, maar daar had ik weinig aan zolang Gunther in mijn buurt was; en hij zou in mijn buurt blijven zolang een van ons nog in leven was. Kon ik hem maar zo kwaad maken dat hij die ene verkeerde beweging maakte die mijn redding kon betekenen...


    Hij scheen niet te happen.


    'Vooruit, achteruit,' zei hij, 'dat zijn van die betrekkelijke waarden. Zeer gepast voor een slinger.' Weer gniffelde hij. 'Dacht je echt dat de mens nu beter is, Carter? Heb je rassen ooit uitgedrukt in termen van metaal? Welke rassen zou jij associëren met staal, 's mensen schitterendste metaal in alle heldendaden uit het verleden? En welk ras met goud, de pasmunt van de woekeraar?' Hij zweeg even.


    'Zie ik een glimp van begrip in die ogen?' Hij bekeek me van dichterbij. 'Joods goud, uiteraard. En nu gebruik ik datzelfde goud om de hele wereld terug te voeren naar het regime van het staal, het regime in handen van die rassen aan wie het staal waarlijk toebehoort; de Arabieren en de Duitsers. Het grote Duitse staal, dat een kenmerk van uitmuntendheid is geweest voor allerlei dingen, vanaf machineonderdelen tot aan de fijnste chirurgische instrumenten; het Arabische staal dat zijn hoogtepunt beleefde in het Moorse Spanje, in de vlijmscherpe volmaaktheid van een Toledozwaard.'


    Hij was gek, dat stond wel vast, en ik moest zien dat uit te buiten.


    'Die Toledozwaarden,' zei ik tastend, terwijl ik probeerde me het een en ander uit de geschiedenis te herinneren. 'Ik meen me te herinneren dat die gemaakt werden door Marrano's, is het niet? Dat wil zeggen, door joden die met geweld waren bekeerd tot de islam of het christendom. Ik bedoel, het is wel een lachertje als je een magisch zwaard van staal aanbidt waarvoor de formule is uitgewerkt door de joden die jij wilt uitroeien, vind je niet?'


    'Je liegt!' siste hij.


    'Je kent je geschiedenis niet, baron,' ging ik verder op een zachte toon die, hoopte ik, hem razend zou maken. 'De tijden waarin het Arabische rijk op zijn hoogtepunt was, waren de tijden waarin de Arabieren in harmonie met de joden leefden en hun gezamenlijke Semitische afkomst ten volle uitbuitten. Noem me een groot heerser van de islam en ik durf te wedden dat er een joodse vizier of generaal of hofarts of admiraal of astronoom achter hem stond.'


    'Nonsens!' wierp Gunther tegen.


    'Waarom laat je me je gezicht niet zien terwijl je dit ontkent?' vroeg ik. 'Je staat maar te draaien omdat je weet dat ik gelijk heb.'


    'Je vergist je, Carter,' riep hij en zijn stem weergalmde in de beperkte ruimte. 'Je hebt het helemaal mis. En ik zal je mijn gezicht laten zien terwijl ik dat zeg.'


    Hij huppelde bijna van zelfverzekerdheid toen hij naderbij kwam.


    'En dat is de reden waarom ik hier sta en jij de hangende slinger bent,' giechelde hij.


    Zijn gezicht was op enkele centimeters afstand; het was dus nu of nooit.


    'Zeg me nog één keer dat ik me vergis, Gunther,' zei ik.


    'Met genoegen,' zei hij. 'Je vergist je. Je verg... '


    Ik trok mijn lichaam dubbel en drukte mijn benen uit elkaar tot een smalle opening. Met een zwenking van mijn lichaam die mijn laatste positieve actie op deze aarde had kunnen worden, knelde ik Gunthers hoofd tussen mijn benen. Nóg een ruk en het hoofd zat klem tussen mijn dijen, vlak boven mijn knieën.


    Toen perste ik en perste ik, als een reusachtige notenkraker. Hij worstelde en klauwde naar mijn benen, mijn gezicht en mijn genitaliën, maar ik verzamelde al mijn kracht tot ik het onvergetelijke kraken van zijn nek hoorde.


    En toen bleef ik voor alle zekerheid nog een minuut persen voor ik begon aan het langzame, pijnlijke karwei om mijn polsen los te krijgen. Ik bleef Gunther omknellen tot ik mijn handen kon gebruiken om te verifiëren dat zijn hart niet meer klopte. Tegen die tijd bloedde mijn hoofd door een aanraking met het vlijmscherpe mes onder me.


    Maar nu kon ik mezelf optrekken, de banden rond mijn enkels snel losmaken en me op de grond laten vallen waar ik beverig naast het lijk van Gunther bleef staan. Het deed er eigenlijk niet toe dat hij dood was. Hij was niet het soort man dat gepraat zou hebben om zijn huid te redden. En we konden alle informatie die we nodig hadden uit Aziz en Namir en hun ondergeschikten krijgen.


    Ik pakte Wilhelmina van de richel waar Gunther haar had neergelegd. Het kostte me enige tijd om de eerste verborgen deur te vinden, en enkele malen sloeg ik een verkeerde richting in voordat ik een lange, vaag verlichte gang vond die uitkwam in de wijnkelder achter de hotelkeukens. Ik duwde een rek met bejaarde flessen Beaune opzij en ontdekte een bijzonder ontdane Gilchrist die kwaad de muur van de wijnkelder aanviel.


    'Hee, help eens even!' zei hij. 'Die godverdommese Carnahan is verdwenen, en het kan me niet schelen of we de tent in puin moeten slaan, maar we moeten hem vinden en... Carnahan! Wat heb jij in jezusnaam uitgespookt? Alsof dat mij trouwens iets kan verdommen.'


    Hij pakte een politiefluit die aan een koordje om zijn hals hing en blies twee keer lang en een keer kort. Ik stond hem zinloos op de rug te kloppen terwijl ik een fles wijn opende. 'Persoonlijk vind ik dat we een feestje verdiend hebben,' zei ik.


    'Totale vernietiging en plundering,' zei Gilchrist en hij schudde zijn hoofd terwijl hij een paar glazen pakte. 'Deze wijn is ietsje te goed om zo uit de fles te lebberen, Carter. Ik mag nu toch wel weer Carter zeggen, nou het spel is afgelopen? Ik neem tenminste aan dat het afgelopen is!'


    'Ik hoop het,' zei ik. We toostten met elkaar op het moment dat Hyman met drie soldaten de keldertrap afkwam.


    'Het is wijn van Gunther,' zei ik, terwijl ik een tweede fles opende. 'Hij heeft die flessen niet meer nodig, en ik vind wel dat hij ons iets schuldig is voor al onze moeite. Roep de rest van de jongens.


    


    Ik moet toegeven dat ik nog een plezierige Bourgogne-roes voelde toen we in Milaan terugkwamen en naar het bureau van Barzini gingen. We hadden alle eenheden teruggeroepen en kolonel Speidel zou ervoor zorgen dat de dood van baron Gunther werd geregeld met de Zwitsers, die geen traan om hem lieten daar zijn enorme nalatenschap in hun schatkist terecht zou komen.


    Aziz en Namir hadden zitten praten sinds we hen gearresteerd hadden. Dat was voldoende om dit stuk terrorisme voor de komende jaren te verlammen. Er zouden hier en daar nog wel schokkende zaken gebeuren, maar ze zouden het algehele patroon van het gevaar voor oorlog missen dat onder leiding van Gunther zo snel gestalte had gekregen. Barzini verbond me door met Hawk, die me gedurende de eerste vijf minuten grimmig uitschold - een zeker teken dat hij zich werkelijk bezorgd had gemaakt - en me de volgende tien minuten op zijn manier gelukwenste. Hij maakte zich zorgen om mijn stem.


    'Je klinkt alsof je verkouden aan het worden bent, jongen,' zei hij. 'Als ik jou was zou ik een hoestdrankje nemen en een extra deken op bed om het uit te zweten.'


    'Ik foei me helemaal folmaakt, baasj,' verzekerde ik hem wollig.


    'In zo'n koude put,' mompelde hij. 'Wat zei je, Carter?'


    'Da'k me kiblekker foei, baasj,' verzekerde ik hem weer.


    'Je bent dronken, dat is het!' zei hij verbaasd en opgelucht. 'Nou, als ik jou was zou ik drie aspirines in sodawater en een koude douche nemen voor je naar bed gaat.'


    'Nuchder asseen pasgeporen kalluf,' zei ik.


    'Het doet er nu niet toe, Carter,' zei hij. 'Ik verwacht morgen een wat meer samenhangend rapport. Ik vermoed dat ik nog blij moet zijn dat je doorgezakt bent in plaats van aan de rol te zijn gegaan met zo'n dolce vita-schoonheid. Over en sluiten, jongen. Slaap lekker.'


    Het was zes uur 's middags, en ik moest weer fris in mijn hoofd worden om allerlei detailwerk af te handelen - het tekenen en paraferen van papieren en het antidateren van formulieren om al onze activiteiten legaal te maken - het soort werk dat je zelden in de bestsellers tegenkomt. Ik voelde me moe maar prettig; de overmoed van de Beaune bleef me bij, lang nadat de roes was gezakt. Ik belde Federoff in Rome op en zijn complimenten waren bijna even aangenaam als die van Hawk.


    Gilchrist was aan het ontnuchteren tot somberheid, ongeduld en zijn normale knorrigheid. Ik maakte een aantekening dat er een kist Beaune op mijn rekening gezet moest worden die bij zijn flat diende afgeleverd te worden als ik eenmaal ver genoeg was om zijn bedankjes te ontlopen.


    'Er staat daar een straalvliegtuig op ons te wachten,' bracht hij me voor de tiende keer in herinnering. 'Dat ding verbruikt maar geld van de belastingbetalers, Carter. Misschien heb jij het vergeten, maar mijn werkterrein is Rome, niet Milaan, en ik moet een overzicht van werkzaamheden inleveren voor elk uur dat ik weg ben.'


    'Okay, Gilchrist,' zei ik, 'ik ga met je mee.' En toen zweeg ik.


    Door de deur van Barzini's nogal saaie kantoor was een visioen zichtbaar van absolute gratie en schoonheid - geen wonder dat ze de topfiguren ballerina assoluta noemen - La Trebina.


    'Het spijt me, meneer Carnahan, of is het eigenlijk Carter, zoals me verteld is?' Haar stem was al even geweldig als haar gezicht en haar lichaam. 'Ik heb niet de kans gehad u werkelijk te bedanken. En ik heb gehoord van die verschrikkelijke valstrik waarbij mijn naam gebruikt is. Nu heb ik vanavond geen voorstelling, en ik dacht dat we misschien samen iets konden eten en daarna - misschien een kans om te bewijzen dat uw impuls om me toen te komen bezoeken de juiste was?'


    In de paar seconden dat ze sprak, herinnerde ik me opeens dat ik geschramd, bebloed en smerig was - een facsimile van een zwerver die een tiendaagse drankorgie aan het besluiten is.


    'Maar ik zie er smerig uit, juffrouw, signorina, la... ' zei ik. 'Een bad zou niet overbodig zijn,' zei ze met een wetend lachje. 'En in mijn hotelsuite hier in de stad heb ik het mooiste bad dat u ooit gezien hebt. Misschien zouden we eerst dat bad moeten nemen - en dan een erg laat diner, meneer Carter?'


    Ze stak een hand uit, en ik trok me niets aan van de beschuldigende blik van Gilchrist.


    'Ik neem morgen het lijntoestel,' zei ik. 'Zeg, Hyman... '


    'Ja?' zei Hyman.


    'Wat Hawk betreft,' zei ik, 'laten we het er maar op houden dat ik dronken was.'


    



    * * *


    

  


  
    



    Over het boek:


     


    Terreurdaden, vliegtuigkapingen, moordaanslagen ... Talrijk zijn de organisaties die soms om ideële redenen tot deze acties overgaan. Als echter blijkt dat een nieuwe moord en vele vroegere terreurdaden twee dingen gemeen hebben - een centrale regie vanuit Rome, en het Midden-Oosten als uiteindelijk doel - wordt Nick Carter ingeschakeld.


    Langzaam wordt hem duidelijk hoe geraffineerd enkelen hun doel willen bereiken; desnoods ten koste van het leven van duizenden. Dat voorkomen is niet Nick Carter's enige doel. Belangrijker wellicht: wie is die ene, uiteindelijke, geniale, maar door haat en honger naar macht gedreven figuur achter deze weerzinwekkende organisatie? Aan welke kant staat Angela Buzzi? Wat gaat er precies in de Scala van Milaan gebeuren? En waarom?


    Een tergende apotheose levert pas de antwoorden op de vragen in deze adembenemende, nieuwe opdracht die Nick Carter moet uitvoeren ...
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niet alleen dat moes: Nick Carter voorkomen






